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(ftarln (ffitslijsh $ Salter, 



[British Museum, Additional MS. 17376,] 

1 PSALM 1. 

1. Blesced be J>e man, )>at jede noujt in J>e course il of wicked, ne stode 
oujt in )>e waie of sinjeres, ne sat naujt in fals 1 iugement. 

2. Ac hijs wylle was in J?e wylle of oure Lord!, and* he schal J?enche 
2 hijs lawe bo)>e daye and nyjt. 

3. And he schal be as J>e tre, )>at hijs sett by J?e ernynga* of waters; 
at schal jeue his frut in hijs tyroe. 

4. And hijs lef 3 schal noujt fallwen; 4 and alle }ynges ]>at }o ryjtful 
o]> schal multiplien. 

5. Noujt so ben j>e wicked, noujt bo; as a poudre, j>at )>e wynde 
aste]? fram J>e face of J?er]?e. 

6. For-ju ne schal noujt J?e wicked arise in iugement, ne ]>e sinmers 
i J>e conseyl of ]>e ryjtful. 



1 fol. 1. a fals written on erasure in a later hand. 8 By a later hand an a 16 

Jded over the e. * The w is added above the line by a different hand. 



[Trinity College, Dublin, MS. A. 4. 4.]t 



•L I. fid* n.] hn)> noght go: 

'talced . . . nowjt] wykkyd men & 
a J? not etond : tinker e& . . .] synful 
ten, & ha J? not syt in )>e chayer of 
estilence, j>at is to seyne, of ven- 
eauoce, or of fals iuggement. 

2. But in )>e law of our Lorde the 
yl of hym schal be, & in hys 
\w he schal haue mynde day & 
yght. 



3. a trow : be-syde J>e cows : 
juld. 

4. fallwen] fade or falow : ^e r. 
doy\ he schal do : mult.'] weHfare or 
mwftyplie. 

5. J>e wykkyd men schal nnjw be 
so no so, but as pouder. 

6. j>er~f ore J>e wykkyd schal nojt 
aryse, no J>e synners in J>e counseyl 
of ryjtful me». 



* fol. I. t The signs + and — will be used to indicate additions and omissions; 
*>rds preceding them are given in the spelling of D. The numerous repetitions in L, 
hich are notified under the text, do not, of course, occur in D. 



EARLY ENGLISH PSALTER* PSALM 2. 



7. For QKire Lord knew )?e waie of J?e ryjtful, and j>e waye of synne* 
schal p^rissen. 

PSALM 2. 

1. "Whi doute]? hij hem l of J>e lawe, \e folk wy]?-outen la we, & folk* 
J?ojt idel )>ynges ? 

2. pe kynges of erj>e vpstonden, and J>e princes acorden in on ojains 
our Lord and ojain hys preste anoint wyj? crerae. 

3. pe fader seij? to }e sone and to J?e holi goat, Breke we here mya- 
hyleue, and cast we oway fram vs )>e charge of here synnes. 2 

4. He )>at woneJ> in heuen schal scornen 3 hem, and oure Lord schal 
vnder-nymen 4 hem. 

5. pan schal God speken to hem in hys wraj^e, and schal truhlen 
hem in hij 8 wreche. 

6. Ich for-so]>e am stahly&t kyng 1 of J?at fader np heuen, hys holy hyl, 
precheand hys comauwdementj. 

7. pe Lord, oure fader, seide to me, pou ert my sone ; ich hijat ]* 
today wyj? me. 

8. Aske of me, and ich schal jeue 6 to J>e men J?yu eritage, and fin 
habbirage J>e terme of )>erj>e. $ 

9. pou schalt gouernen hem in sharpnes ; and J>ou schal t hreken hem 
as an er^en pott. 

10. & je kynges, niderstondej? nov; he J? lered, je ]>at iugen J>erJ?e. 

11. Seruejr our Lord? in doute, and glade]; to hym wy)> qiiakeing. 

12. Take disciplin, ]>at our Lord wra)> nojt, and fat je peris nojt oat 
of J?e ryjt waie. 



1 fol. lb. % y corrected from «. 3 MS. tornen. 4 Between vnder and nynu** 
ne is dotted oat. 5 j on erasure in a different handwriting. 6 fol. 2. 



7. knowJ>: of ryjtfuH men: 
synful men. 

2. 1. "Why doutydor gruchyd J?e 
folk wttAowten law of J>e law & 
thogth ydei thyngej. 

2. of J?e erjie stod up : acordyd: 
ajen : ajen. 

3. sayde : myth.] hondea of her 



m. 



4. scorne. 

5. trubletij 6chende. 

6. For-soJ> ich am ordeynde i 
kyng : up] of : ]>e hestej of hym. 

7. Our Lorde fader. 

*8. habb] possessions : termes. 

9. %harpn7\ a jurde of yse or i 
scherpenes : a pott of erj?c. 

12. Take)? lore: wr. ».] he nojt 
wraj?t: \e] ]?is. 



* foi. U. 



I 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALMS 3, 4. 3 

13, Whan he he styred in hys short ire, blisced ben hij, J>at aficn 
in hym. 

PSALM 3. 

1. Lord, why ben hij multiplied ]>at trublen me? mani arisen 
ajeina l me. 

2. Many siggen 3 to my soule, per nys non helj>e to hym in hys God. 

3. poVL> Lord, for-BoJ?e ys my keper, my glorie, and hejand min heued. 

4. Ich cried to my Lord wy]7 my uoyce, & he herd me fram hys holy 
heuen. 

5. Ich slepe and slomered and a-ros ; for our Lord toke me. 

3 6» Ich ne schal noujt doute J>ousaundes of folk 1 ]>at bysetten me ; aryse 
J>ou, Lord, J>at art my God, ande make me sauf. 

7. For jfOM smete 4 alle ]>at were ojains me wyj?-outen enchesoun ; 
and ]>ou defouledest J>e wickednes of sin je res. 

8. HelJ>e ys of oure Lordf, and j>y blisseing, 5 Lord, hys on ]>y folk*. 

PSALM 4. 

1. As ich cleped, God of my ryjt herd me ; Jou, Lore?, forbare me in 
my tribulacioun. 

2. Haue mercy on me, Lord, and here my prayere. 

3. Ha je mennes sones, why ben je heuy of herte? wherto loue je 
ydelnes and seche)> lesycg*? 

4. "Wyte je wele, J? at our Lord ha)? made wonderfulliche hys holy 
name ; my Lord schal here me, whan ich haue cried to hym. 

5. Wra^es jou, & wil je noujt synjen; 6 J>at je 7 saie in jour hertes 
and be]> prikked in jour 8 chouches. 



1 a)e on erasure. 2 s on erasure of v 9 by a later hand. • fol. 2*. * Corrected 
from smote by erasing a little off the right part of the o. ft MS. vlisseing. 6 j on 
erasure in a later hand, 7 ) corrected from h f which is erased, by a later hand. 

8 MS. our. 



13. is mouyd : tryst e]>. 8. blyssyng. 

3. 2. sayj>. 4. 1. "When: GW]tomyGodd 

3. ert: keper&myioie&enhying. ryjt+he. 

4. hyH or heuen. 3. — Ha : men : sege)?. 

6. — ne : drede : J>. J.] bysegyng. 4. & wyt : haue <?.] schal cry. 

7. smote : cause : to* bras t j?e 5. Wr. }.] BeJ> wroj> ; $e sJ] saj? 
tej^e or )>e wykkydnes of synners. * our] jour : couches. 

* fol. 2. 



4 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 5. 

6, Sacrtfiejt sacrifice of ryft, and hopeJ> in our Lord; mani siggen 
Who schal shew vs gode J>ynges ? 

2 7. Lord, )>e lyjt of ]>y face hys marked vp ys ; )>ou jaf lijtnes* in my hert 

8. Of )>e frnte of hys whete and of hys win and of hys oile ben j>e 
gode multiplied. 

9. In pees schal ich slepe, and in J>at ich resten. 

10. For J>ou, Lord, haj on-liche 4 atablist me in hope* 



PSALM 5. 

1. Lord, take myn wordes wy)> J>yne eren ; rnderstonde my crye. 

2. Vnderston (!) J>e voice of myn praier, }>ou my king and my God. 

3. For y schal praie to )>e, Lord, and tou schalt erlich here mye 
uoice. 

4. Erlich shal ich stonde to J?e and sen; for J>ou nert noujt God 
willand wyckednes. 

5. pe wycked ehal noujt wonen bisid }e f ne J?e rnryjtful schal noujt 
dwellen a-forn )>yn ejen, 

6. pou hatest alle J>at wirchen wickednes, and J>ou shalt lesin alle }>at 
speken lesyng 1 . 

7. Our Lord shal haue in abhowinacionn 6 J>e man ]7at sinjej^ and j>o 
treccherow^j ich am, Lord, in }>e miclenes e ^>f J?y mercy. 

8. T shal entren in-to )>yn houus ; y shal praie to ]?yn holy temple 
in J>y donte. 

9- Lade me, Lord, in ]?y ryjtfulnes for myn enemys; adresce my way 

in J>y sijt. 



1 MS. nnggen. % fol. 3. * j corrected from a t. 4 Between on and liche> t 

seems to be erased. 6 fol. Zb % * MS. el (which is expuncted) vnclennet. 



6. Sacrtfy)>+J>e: seyn : schal 4. ert. 

shJ] ha J? schewyd to. 5. ne f * t\] no Tnrijtful men : 

7. vp] on : hast jyue. to-for. 

8. — Land: \e gode] hey. 6. — and: lese. 

9. ich re$L] same schal y rest. 7. A man of synnes&a tricherus 

10. hast : sett. man our Lord schal haue in abhomi- 

nacion : mychelnes. 

5. 1. eres+&. 8. entry: drede. 

2. Take hede to )?e voce (!). 9. & dresse. 



! 



EARLY ENGLISH PSALTER, PSALM 6. 5 



10. For sofenes nys noujt in her mouje ; her hert ys ydel. 

11. Her Jjrote ys a groue open; hij diden trecherouslich wy)> her 
tonges ; God, iuge fou hem. 

12. Fallen hij fram her jwujtes; and put hem oujt fro }e 9 Lord, 
efter ]?e mechelnes of her iuels; for hij wrajjed ]>e. 

13. fcgladen all J>at hopen in )>e; hij sohul ioyen wy)?-outen ende, 
and J?ou shalt wonen wyj> hem. 

14. & alle ]>at louen J?y name shalt (!) gladen in }e ; for Jou shalt 
blisse ]>e ryjtful. 

15. Lord, Jou hast cronned us as wy]> J>e shelde 1 of )>y gode wylle. 

PSALM 6. 

1. Lord, ne repruce me noujt in )>y vengeauwce; ne reproue me noujt 
in jfjn yre.* 

2. Lord, have mercy on me, for ich am sik ; hele me, Lorde, for alle 
myn hones ben truhled. 

3. & my soule ys mychel truhled, '& Jon, Lord, sum dele. 

4. Be }ou, Lord, turned, and defende* my soule; make me saufe for 
)?y mercy. 

5. For j>er nys non in dampnacioun, )>at hys )>ettchand on J»e ; and who 
schal shryue to )>e in helle ? 

6. Ich trauayled in my sorowyng**; ich shal wasshe my bed [by] 4 
uch nyjt; ich shal dewey * my* couertour wy}> mi» teres. 

7. Myn ejen (!) hys trubled wyj> wra]?e ; ich wex olde amonge al myn 

enemys. 

8. Departed fro me, je alle )>at wyrchen wickednesse*; for our Lord 

herd J>e voice of my wepe. 8 

1 skefye MS., J being written on an erasure by a different band. a fol/4. 

3 MS. defended^ the last d being expuncted. * After bed two letters are erased, 

and after this erasure the space of iour letters \a left empty. 6 The y of dewty 

is added over the line. 8 y corrected out of i. 7 MS. tcickenedtusse. * MS. 
toepeg*, of whicb g 1 is written on an erasure by a later band. 



10. For Jw is no so^nes : mou^e 6. 1. — ne : reproue : ne\ no. 
4-&. 2. stt*rbuld. 

11. an open byryel+& : gyle- 3. etwrbuld. 

fully ch: deme. 4. defend: soule + and. 

12. wykkydnees (!). 5. nys] is : — zchryue. 

13. glade be all )>o )>at. 6. haue tr. : sorow : bed by 

14. achal be giadyd: ryjtful+ ech: watery, 
man.* 7. ye is stnrbuld. 

15. schelde. 8. wykkydnes: wepe (distinct). 

* f oL 2*. 



* EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 7. 

9. Our Lord herd my praier, our Lord toke myn oreisoun. 

10. Wax alle myn enemys asshamed, and ben hij greteliche trubled; 
ben hij conuorted, & shame hij ful swyftlich. 1 



PSALM 7. 

1. Lord, my God, ich hoped in J>e ; make me saufe of alle }«t pursuen 
mo, & deliuer me fram alle yuel ; 

2. )>at }te enemi ne rauis noujt my soule as a lion, J>er-whyles J? at \ er 
nys non to rauwsoun it, [ne to] mak 1 it sauf. 

3. Lord, my God, jyf ich did )>ys fyng 1 , jyf wycked[nesse] 2 hys 
in myne hondes, 

4. Jyf ich jelde euel to hem Jat jelden iuel to me, y echal falle by desert 
idel fram myne enemys. 

5. Pursue )>e enemy my soule, and take it, and de-foule my lyf in 
er)?e, and lade mi glorte in-to poudre. 

6. Aryse, Lord, in )>yn yre, & be }ou hered in j?e cuntres of myn 
enemys. 

7. Lord, my God, aiyse in ]>e comaundement ]?at tou sent, 3 & 4 
synagoge of folke shal encumpas )>e. 

8. & for }at ich ]?inge cu»» up ojaiw on heje ; our Lord iuge)? J>e folk. 

9. Juge me, Lord, ef ter my ryjtfulnesse, and after myne innoce[nce] be 
J70U vp B me. 

10. J>e wicked d esse of syn;er*s shal be wasted ; and Jjou shal drescen 
}>e riftfut, God, sechaund e hertes and reiners. 7 



1 foL 4 J. * nesse is added in margin by another scribe. a MS. lent. * MS. in. 
6 fol. 5. * a corrected from *. * MS. and ry reinere. Seiner* 16 probably only a 
blunder instead of reines. 



9. praier +&. 5. ioye. 

10. sturbuld: schamyd ful ha- 6. enhyed. 

stylych. 7. Aryse my Lord God: Juconi- 

manment (!) : J>ou sent & }e s.: 

7. 1. My Lord God ych trust: besett. 

aH pwrseuyng. *8. —ieh : go ajeyne on hye+ 

2. — ne : to-whyl8 \er is : raun- \er : demejj. 

son + yt no to : saue. 9. Deme : ryjtwysnes : — in- 

3. My Lord Godd : wykkydnes. note. 

4. do : dob: fall wylfullych 10. destrued : rijtful + man: 
fram myn ydel enemys. —God: schechyng(I): & reynes. 

* fol. 3. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 8* 7 

1 1 . Min helpe y s ryjtf ul of our Lord, J?e which make) sauf ]>e ryjt-f al 

of herei?. 1 

12. God ys iage etalworj>e, ryjtful, and suffrand, and ne wraj>es 

hym noujt ich daie. 

13. Bot jyf je be styred fram iuel, he shal shew* hys vengeaunce ; he 
made hys manaces, and he dyted hem. 

14. And in J>at dy?ted he pynes of dej?e, and made hys woundes to }e 
brynnand in pynes. 

15. Lo, )>e ainnfr do) vnryjt-f ulnesse ; he concerned sorow, and childed 
wickednesse. 

16. He opened helle & dalf it, and fel in )e diche )at he made* 

17. Hys sorowe shal be turned ojains hys heued, and hya wickenesse(!) 
shal fallen doufl ojayfi J?e haterel of hys heued. 

18. Ich Bhal shryue to our Lord after hys ryjtfuPnesse, and synge 
to )e name of J?e hejest Lord. 

PSALM 8. 

1. Ha )ou, Lord, our Lord, ful wonderful hys )y name in al )er)e. 

2. For Jy mychelnes ys hejed up }e heuens. 

3- J?ou madest heryynge of J>e mou]>e of childer and of )e sufcand, 
for J?yne enemys; J>at J?ou destruye }e enemy and }e wrecher of Adam 
smne. 

4. For ich schal Bene 4 J?yn heuens, J?e werkes of Jyn fyng^rs, }e mone 
and )e sterres, )at )ou * settest. 

5. What ]>ynge ys man, ]>at )ou ert )>enchand on hym ? oJ»er mannes 
sone, )at-ou risites hym ? 

1 heref MS. (ir« on erasure and by a later hand). * MS. *w (expunged) shew. 

3 fol. 6 b. 4 HS. u new, the w being added by a later hand. * J is corrected 

from U 



11. }# which] ]>at: safe — ]w: 15. ckilded] hrogth for J?, 
ryjtful-f men : hert 16. def (!) it vp and+he. 

1 2. is adomes-man ryjtful, strong, 17. wykkydnes. 
& eofferyng, no is he nojt wrajed 18. to Ji n. 

be all dayes. 

13. turnyd: braundescfc or schew 8. 1.— 2Z<*. 

his swerd or vengaunce, his bow or 2. vp )>*1 aboue. 

his manece he bent or made & ha]> 3. of sowkyng : Adames, 

engrayde hym. 4. se — new. 

14. hedygtfi: paynes: byrnyng: 6. theching(I). 
paynes. 



8 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 9. 



6. pou madest hym a lyttel laase J>an j>yne au»gela; £ou corouned 
hym wyj* glorie and honw, and atabliat hym vp J>e werkea of )>yn hondes. 

7. pou laideat alle J>yogea vnder hya fet, alle ehepe and nete and also 
]>e bestea of )>e felde ; 

8. pe briddee ol heue», and J»e fisahea of }e see, )>at gon by Je byatees 
of j>e se. 

9. Ha Lord, onr Lord, f ul wonderful ya J>y name in alle er]>e. 



1 PSALM 9. 

1. Ich ahal aliryue to }e, Lord, in alle myn hert; ich ahal tellen al 
J>yn wonders. 

2. Yabalioien and gladenin j?e, y ahal ayngen hejeatlich to }>yne name. 

3. 1[»] turnand ojaiwward myn enemy, ]>e wicked ahal ben vnstabled 
& pmssen fram by face. 

4. For J? on madest my ingement and myn enchesun; }ou, j>at iugea 
rijtfulnea, aittest vp J>e trone. 

5. pou blamed j>e folk*, and J?e wicked pwiased ; ]>ou dedeat owai her 
name wyjvouten ende and in heuen. 

6. pe rengeaunce of myn enemya def ailed in-to £ende, and J»on 
deatruedeat her heritage, 

7. Her mund* pmaaed wy)» novae, and our Lord dwellef wyj- 
outen ende. 

8. He made redi his trone in iugement, and ahal inge J?e folk* i» 
rijtfulnea. 8 

9. And our Lord hya made refut to J>e pouer, helper in nedfulnes 
in tribulacioun. 



1 fol. 6. 3 Altered to mende by a later hand. 'MS. routes. 



6. — a : yan\yne\frdmi crouned: 4. dome: cause: demest: ^i. 

— toy\ : ioie : settest : W\ June. 5. blamyd— \e : wykkyd+man. 

7. castest aS+aH(!) : fete — alle. 6. vengancea: failed: her cytes 

*8. go)e J?e pabes. or her herytages. 
9. vt supra. * 7. be mynde of hew. 

8. dome, & he schal deme be 
9. 1. Lord y achaH achr. to J>e. worlde in euewnea, and he achal 

2. gladen & ioye : hylych. deme folk in rijtfulnea. 

3. In turnyng: wykkyd+men: 9. pouer+and. 
be aeke or dye & schal p«rysche. 

• fol. 34. 



EARLY ENGLISH P8ALTEK. PSAIJtf 9. 



9 



10. And hopen hij l in J^e, )>at knowen )>y name ; J>ou, Lord, for- sake 
noujt ]?6 sechand j>e. 

11. Singe)> to our Lord, ]>at wone]? in heuen ; shewej* f bis atudyynges 
amonge men. 

12. For he schancJ 3 ]>ou$t 4 [on her] synne ; he ne forjate noujt ]>e 
crye of ]>e pou*r in goat. 

13. Haue mercy on me, Lord ; • se mi* lowenes of myn enemy s. 

14. J>ou )>at he jest me, Lord, of ingoynge of de)>, )>at ich swewe 
al fjn heryynges of )>e goynges of j?e soules of heuen. 

15. Y shal gladen in }yn hetye ; )>e folke ben ficched in dej> of synne 
J7at hij diden. 

16. In ]?e gnares }>at )>e folk* hid, is her fote T taken. 

17. Our Lord shal be knowen doand iugement j ; j?e sinjerhys 8 taken in 
J?e workes of his hondes. 

18. Ben ]>e synne rs turned in- to belle, alle )>e folkes J? at for* jet en God. 

19. For forjetyng 1 of pou*r in gost ne Bhal noujt be in ende ; ]?e 
suffrann 9 ce of )>e jxmer ne Bhal noujt pmsse in ende. 

20. Arise up, Lord; be noujt 10 man conforted; be fe u folkes iuged in 
>y syjt. 

21. Sett, Lord, up hem ]?e barer of la we ; witen ]>e folkes J»at hii ben 
men. M — (PSALM 10). 

23. per-whiles J?at )>e wicked proude)>, J>e pouw in gost ys bre[n]t; 
hij ben taken in )>e ia counseil in wich hij j?enchen. 

1 fol. 6A. * MS. $w (expunged) shew}. 8 Instead of seeftapit*. 4 MS. nau)t. 
6 d on erasure. • imi M8. 7 MS. fort*. 8 hy$ on erasure. 9 fol. 7. 

» MS. «a«j< (expuncted) nou)t. " MS. 4»j#. » Verae 22 is omitted in this text. 
" in )>#, on erasure. 



10. name + for: forsake)* nujt 
men scheyng(l) J>e. 

11. heuen -f and. 

12. sechyngf recoredid (!) her 
synn & he for-jat. 

13. Lorde before haue : me+& : on. 

14. enhiest me fram J>e gates or 
)>e entre of dej? or of heH }at y may 
schew : h. in ]>e gates. 

15. gl.] ioie : stykkyd or sett in 

+>e. 

16. grynnes: kid. ..forte] made 

or hydd is her fote. 



t Before uchyng y tchyng with # added oyer the y is a truck out. 



17. makeyng dome. 

18. Synners be }ej twmyd ; heH 
& aH folk. 

*19, of+}e: — in gost ne: in+ 
J>e: ende+&: pacience: — ne: in 
+>e. 

20. Lord+&: be>efolkdenvd(!). 

21. of ^e lawe & know he folk. 

22. Wharto Lord went pou afer ? 
Jxmdeepycstinnedes in tribulacione. 

23. To-whyls — ^ati brent and 
hey (!) be} take in her counaeiles \at 
)>ey thenche in. 



* fol. 4. 



10 EARLY KKGLISH PSALTER. MALM 9. 

24. For )>e synjer is 1 heried in )>e desires of hys soule, and lie blisced 
of }e wicked. 

25. J?e synner grened our Lord; he schal noujt seche etter }e 
mechelhede of hys ire. 

26. God nye naujt in his syjt; hys waies ben filed in alle time, 

27. pyn iugement ben don oway fram )>e face of J>e synjer; J?e ry )t£ ul 
shal lord-Bhipe» of alle hys enemys. 

28. For J>e wicked seid in hys hert, T ne schal noujt ben styred fram 
kynde to kynde wyJ>-outen iuel. 

29. Of wich )>e mouj>e 8 ys ful of warying* 1 and of bitternesse 
and of trecherie, trauail and sorow is vnder his tunge. 

30. He sitte)> in waieteynges wyj> ]>e riche in 4 priuetes, J>at he do 
J>e 8 noujt a-noiaitd. 

31. Hys ejen loken ojain j?e pou*r in gost ; he waitej? in pWuite as lions 
in hys denne. 

32. He waite) J?at he rauis j>e pou^r ; forto rauis }e pou*r in gost, ]>er- 
whiles )>at he drawe him to him* 

33. pe wicked lowed in hijs wickednes 6 J>e rijtful, he enclined hym to 
aynne, and he shal fallen, whan Jat he ha)? lordshipped of J?e pouw 
in gost. 

34. For J>e wicked seid in his hert, God haj? forjeten synnes; he 
turnej? his face fram euel, } at he ne se noujt at ende. 

35. Arise, Lord, and be ]?in 7 honde an-hejed, s ]>at ]?ou ne forjete 1 
Jje pou«r in gost. 



1 MS. *yn\eri$. * fol. 7*. 5 t added orer the line. * MS. and. fl MS. dope. 
6 -j* %oi- ou erasure. 7 MS. hep in. "MS. and ht)ed. * te added over line 

in a different hand. 



24. proysid: hert: he(!) wyk- 31. ajens: p. +man: goste+&. 
kyd is blyssyd. as4 a, 

25. Lorde-f and : mychelnes. 32. pouer-}-and: p. — in gost: to- 

26. is: syjt-J-& : defoilyd. whylles. 

27. domes : synn*r+ & : schal 33. w.+man ; made lowe : w.+ 
have lordship. or falshode ; r.+man & : when he 

28. kyn to kyn. schal have lordschip. 

29. Whas mouJ?e: cwrsyng: bit- 34. synnes+&: framj>e wykkyd: 
terness and gyle. m —ne : into J>e ende. 

30. waytynges: ryche men in 35. enhied: — ne: forjete+nojt 
prtuytes \at he slee J?e vngylty. 



T5ARLT ENGLISH PSALTER. PSALM 10 (II). 11 

36. For what J>ynge stired J?e wicked God? for he seid in his hert, He 
ne shal noujt sechen. 

37. Sejj J70U, sinner? for 1 )>ou se]> trauail and sorowe, )>at )?ou heue 1 
hem into )>yn hondes. 

38. Ha God, ]>e pou*r in gost ys bilaft to }e ; )>ou ehal *be helpere 
to J>e faderles. 

39. Befoule J>e mijt of }>e synjer and of j?e wicked; hys sinne 4 shal be 
Boujt, and ne shal noujt be foundenin Jre rijtfuL 

40. Our Lord shal regnen wyj^-outen ende in J>e worled of worldes ; 
ha je men wyj^outen la we, je shulle parissen fram hys er)>e. 

4l.*0ur Lord herd }e desire of }>e [pouer] in gost; Lord, }>in ere herd 8 
J7e red[i]ne8 of her hertes. 

42. To iuge }e moderles and Je moke, Jat man Bett noujt to herien 
hem yp ]>erj>e. 

PSALM 10 (11). 

1. Ich affie me in onr Lord; hou saie je wicked to mi soule, "Wende 
)?ou in-to henen as a spar we ? 

2. For whi se ! J?e synjera made her J?retynges; hij dijted her malices 
in hardnesse, ]>at hij herten in derknesse ]>e rijtful of hert. 

8. For hij destrniden ]>at tou made; what J?yng of iuel did )>e rijtful ? 

4. Our Lord hys ' in hys holi temple ; our Lord his in heuew, ]>er his 
sete ys. 

5. Hys ejen loken to J>e pouar in gost; his 'ejeliddes asken }e 
childer of me[n], 

6. Our Lord aske)> )>e rijtful and )>e wicked ; and he J>at louej? 
wickednesse, hate) hys soule. 

1 fur for MS. 2 Read )eue. ' fol. 8. 4 A later hand has added an *. 

5 MS. creberd. • Before hy* f in is struck out by the corrector. 7 foL 8b. 

36. greuyd J>e wykkyd+ma»: 42. Forto deme to ]>e m. : put 

nojt oner to make hym grete or hie 



37. Sest tow sinner for J>at jwu vp ]>e er]>e. 
hast sorow & trauayle : take. 

38. — Sit: Godd+to: 1. to\$] 10. 1. aff. me] tryst : w.+mew : 
& : f. +chylde. pass, 

*39. Defoile : synn : ne] it. 2. For lo how ]?e s. : hij] & : or- 

40. — ha: lawe — $e: perisch. deynd: males: herten] myjt greue. 

41. of pouer men : goste+& : 5. g.-H& : sonnes of men. 
eres herd ]>e redynes. 6. wykkyd— and. 

♦ fol. 4*. 



12 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALMS 11 (12), 12 (13). 

7. It shal rayne up J>e aynjera droppes of fur and of brimstone; 
and ]>e goat of tempeatea ys partener 1 of her wyckednease. 

8. For our Lord ys rijtful, ande he loue]> rijtfulnea ; hya semhlatw 
aaij euennis. 1 

PSALM 11 (12). 

1. Ha Lord, make me sauf, for )?e holi failod in parfit holynes; for 
Bojmes ben litteled fram mennea aones. 

2. Ichon han i-spoken 9 idel )>ynges to her nejebwrs, trecheroua lippes 
ben 4 in her hert, and hij spaken trecherie in hert. 

3. Our Lord desp[ar]ple alle trecherou# tunges & )?e tunge michea (!) 
spekand. 

4. Hij }?at saiden, We shal pray sen our tongea, our lippes ben fram us; 
who is • our Lord ? 

5. 3?or J>e chaitifte of nedeful and )>e waimentyng 1 of poiwr y shal 
aryse nov, sai)> our Lord. 

6. Y shal sett }e gode in hel)>e ; y shal make hem faijliche * )>er ynne. 
7 7. pe wordea of oar Lord ben chast wordes, niluer ytried wyj fur 

J^ryes, eft purged aeuen styes. 

8. J?ou, Lord, ehal kepeu us and loke va wyj>-outen ende fram ]>at 
bijetyug 1 . 

9. pe wicked jeden abouten, J?ou multiplideat mewnes aonea efter )ya 
ejenea. 

PSALM 12 (18). 

1. Ha Sir, hou longe forjeteatou 6 me on ende? hou longe fcrnestou 
}y face fram me ? 



1 pvcceuer MS. % MS. enemis* a MS. ham gpoktn. * MS. hm. 

* who i$ on erasure. « fatylicle M S. 7 fol. 9. 8 MS. -ft>5. 

7. He: rfr.J grynnes: & brun- 5. wrechidnea: waylyng. 
stone: spiritea: is partiner. 6. h.+&: — hem: fay]>lych. 

8. louyd : face segh euennes. 7. chaste ( — wordet) as silwr 

examynd in }e fure prouyd thrysc 

11. 1. — Ha: Godd: h. -|-ma»: & purgyd seuen sy)>e. 

made litett: men. 8. schalt jeme va & schalt kepe 

2. haj> : nejpurs&gileful: Hem] vs: J?is kynred. 
bej> : hertes : gyle. *9. hynes. 

3. diaparple : muchel. 

4. Hei(!)\ 12. 1. Ma A] Lord: into J*e. 

* fol. 5. 



^ 



EARLY ENGLISH PSALTER* PSALM 13 (14). 13 

2. Hou longe shal ich sett eounseil in my soule, sorow in my hert 
bt day ? 

3* Hou long 4 shal myn enemy ben hejed up me? Lord, my Gode, 
loke, and here l me. 

4. Lijt myn ejen, j>at y elepe no time in dej> ; ]>at myn enemy ne say 
nau;t, Ich was more wor]?y ojains hym. 

5. Hij }%t trublen me shal joie*, jif ich bane ben Btired ; and y hoped 
in ]>y mercy. 

6. Min hert shal ioien in )>yn heljtt j ich shal singe to our Lord, j>at 
jaf to me godes, and y * shal synge to ]?e 3 name of our Lord alderjeste (!). 



PSALM 13 (14). 

1. pe vnwyse seid in 4 his hert, It nys God. 

2. Hij ben corrujwped and made lo)eliche in her studies ; J>er nys non 
J?at do} gode, ]>er nys non vnto on. 

3. Our Lord loked fram heuen vp mennes sones, )>at he se, jyf Jer 
be ani vnderstand[and] * ojer sechand 6 God. 

4. AUe boweden, to-gider hij ben vnprofi table ; J>er nys [non J?at do)? 
gode, )>er nys] non vn-to on. 

5. Her gorge is an open biriel, hij deden trecheroutwliche wij? her 
tunges; veniwt of aspides, .i. nedders, is vnder her lippes. 7 

6. Of whiche )>e mouje ys ful of waryynge 8 and bitternysse, her fete 
ben swift to shade blode. 

7. Defoule and vnhappe ys in her waies ; and hij ne knewen noujt }e 
waie of pees ; J>e drede of God nys noujt to-fore her ejen. 



1 MS. h*v. J MS, A (struck out) y. * fol, 9*. * MS. and. * MS. end 
added in margin in a different handwriting. * Another hand bes added an * to 
sechand. 7 In margin notabile by a later hand. 8 MS. \aryynge* 



2. conseyles: soule + and. 3. J*] is: vnd^retondyng or. 

3. enhied : here. 4. declinyd to-geder & pei be)> + 

4. y ne si. nojt in any tyme : — ne. aH ; y$r is none \at do)> gode \er is 

5. stwrbele)>: y schal be: and nojt to one. 

y h.~] ych for-so]?e hope. 5. throte is +as : gilefullyeh : — 

6. alderhiest. aspides X 

6. J>e mouJ> of wham ; cwrsyng & 

13. 1. v,+man : and] in : }er is +of- b.+&. 

no Godd. 7. Defulyng : — ne: is. 
2. abhominabil: is: is nojt to one. 



14 EARL* ENGLISH P8ALTER. PSALMS 14 (15), 15 (16). 

8. Alle j>at wirichen wickednesse, ne shal hij noujt knowen; wyche 1 
de-uouren mi folk as mete of brede ? 
1 9. Hij cleped noujt our Lord ; bij trembled en Jwr for douto, ^er no 
doute naa. 

10* For our Lord bis in rijtful bijetyng*; Jou f Lord, confoundest 
ye counseil of Jre me sale ; for our Lord bys hys bope. 

11. Who shai jyf fram £e heueii hetye to Israel ? whan our Lord ha) 
turned oway ye chaytifnesee of hij a folk 1 , )>e kynreden of Iakob shal 
gladen, and }e folk 1 of Israel abal ioyen. 

PSALM 14 (15). 

1. Lord, who abal wonen 3 in }y tabernacle, oyer who shal resten in 
>yn holy hill ? 

2. He ]>at entre} wyjouten wewm l and wyrcbej? ryjtfulnesse ; 

3. He )>at speke so^nes in hys hert, and ne dide no trecherie in hystunge; 

4* Ne did non yuel to his nejbur,* ne toke no reprusynge ojayn hys 
nejburs. 8 

5. J7e wicked bys broujt to noujt in hys aijt, and God glorifie) 
J>e dredand our Lord. 

6. He that swere)> to hys nejbur and deceiue)? T bym noujt and jaf noujt 
hys tresour to oker and ne tok jiftes up innocent : 

7. He )>at do]? ]>es J^ynges, ne shall noujt be stired wy]>-outen ende. 

PSALM 15 (16). 
1. Kepe me, Lord, for ich hoped in )>e ; ich seide to our Lord, pou art 
my 8 God, for )>ou ne hast no nede of myn godes. 

1 Corrected from weeht. * fol. 10. * In margin notabile^ by later hand 

4 After wtmm % two letters are erased. B After ne\bur an e seema to have been erased. 

6 In MS. with an o written over u by later hand. 7 fol. 106. * MS. lord \ou art 
my lard }ou art mi. 

8. wyrcb: — ne: — hij: know no 3. spekej? sojrfastnes: — ne: 
yes swalou]>. gyle. 

9. d. -were was no d. 4. JVi] & he Jwt : & did no re- 

10. gen^racioun : confoundid : prafe ajens. 

m.] pouer man. 5. ye dr.] men dredyng him* 

11. fram — ye: thraldome: kyn- 6. diesayuyjj : & he yat jaf: 
red : glJ] ioie : toy en] be glade. mony to vsurye ne toke nojt j. yp 

on innocentea. 
14. 1. oyer] &. 7. ne] be: mouyd. 

# 2. wemm] synn. 

15. 1. — ne. 
• fol. 6*. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 16 (17). 15 

2. Unto halwen ]>at ben in his londe he made wonderful alle ray 
willes in hem, 

3. Her eykneBses ben multiplied, and efterwardes hij hasteden to hym. 

4. Ich ne shal noujt gader to-gideres, seid our Lord Damd, her 
wicked felawe-shippes of synjes ; * ne ich ne shal noujt be Jyenchand on 
her names by my lippes, 

5. Our Lord is part of myn heritage and of mye ioie; J>ou art Jat 
shal restoren to me myn heritage. 

6. Foundeinges fellen to me in godenesces; for min heritage his ful 
clere to me. 8 

7. Y shal bliscew our Lord, }at jaf me vnderstondyng, and vp )>at unto 
nyjt my kydnaies blamed me. 

8. 9 Y puruaiede our Lord in my sijt, for he is at my rijt half, }at ich 
ne be noujt stired. 

9. For )>at 4 min hert ioide, 5 and my tunge shal gladen, and my flesehe 
shal al-so rest en in hope. 

1 0. For Jou ne shal noujt paten my soule in helle, and J>ou ne shal 
noujt] jyf J7yn holy to se corupcioun, 

11. pou madest knowen to me )>e waies of lyf, ]?ou shalt fiilfillen 
me of ioie wy)> [J>y3 face; delitynges ben in J?y rijt honde Tnto ]>e ende. 

PSALM 16 (17). 

1. Here, Lord, my rijt ; vnderstonde my praier. 

2. Receiue my praier wy]> }y neren noujt in trecherous • lippes. 

3. For]? go J?i iugement out of ]>y semblant ; se J>yn ejen euennes. 



1 Over e and * a later hand haa added an n. * After me a letter is erased. 
3 fol. 11. 4 at on erasure in a later hand. 5 MS. teide. t MS. trecherour. 



2. To his holy men. 8. af] on : syde : — ne. 

3. sekenesbe^: afterward: hym] 9. & jw-f or myne h. was gladyd : 
me. ioie : also schal. 

4. Our Lord sayd to Dauyd, Y 10. For ]>ou schalt nojt lete my 
schaH nojt g. to-geder her wykkyd soule in heft, ne J>ou schalt nojt jif 
felyschyppes : y — ne : be j>e June holy siruant f orto see corrupcion. 
thencher of. 11. m. )>e ways of lyfe know to 

5. party : schalt restore myne h. me ; w*tA+J?ine ; delites : into. 
to me. 

6. Tewiptacions : god.] clerete of 16. 1. rijt*fulnes-f &. 
godenes. 2. Take: j^ine eres: gileful. 

7. jaf+to: oner ]>at myne kyd- 3. pi dome pas out of ]>i sem- 
ners blamyd me vnto n. blaunte-|-&. 

* fol. 6. 



16 EAKLY ENGLISH PSALTER. PSALM 16 (17). 

4. J?ou prouedest myn hert, and nisi ted it on nijt } )>ou assaidest me 
Jmrj fur, and wickednesse nys noujt founden in me. 

6. pat my mou^e ne speke noujt werkea of men, ich kept hard waies 
for }?e wordea of J>y lippes. 

6. Fulfyl my goynges in }>y bestijes, J»at m[i] traces ne be noujt stired. 
*7. Ich cried, God, for J?ou herd me j bow fyn eren to me, and here 
myne wordea. 

8. Make }y mercies wonderful, )>ou Jat makest sauf £e hopand in £e. 

9. Kepe me fram hem, ]?at ojain-stonden )>yn ryjt-half, as j>e appel of 
)yn eje. 

10. Defend me vnder J>e ahadow of )>y mercies fram J?e face of wicked, 
)>at tormented me. 

11. Myn enetnys jede aboute my soule wy}> eynnes ; hij shetten 
to-gideres her fattnes ; her mou]?e speke]? pryde. 

12. J)e keBtand oway godnesse han nov gon aboujt me, and han stablyst 
her ejen to bo we into )>erj>e. 

13. Hij token me as a lyon redy to his praie, and a welpo of a lyon 
wonand in hydels. 

14. Aryse vp, Lord, and cum to-forne hym and put [hym] out ,• defende 
my soule fram j?e wycked, defend J>y makeyng* fram J>e enemy s of frn 
honde. 

15. De-part hem, Lord, fram fewe of ]»e erj>e in her libbynges, and her 
wombe 8 8 ys fild of)»yn hydynges. 

16. Hij ben fuMId of wickednesses hid, and hij departed to her lytel 
her iuel toknes. 

17. And y shal apperen in ryjt to }»y sijt 4 ; y shal be fild, whan )y 
glorie haj> shewed. 

1 fol. 11*. 2 S. an (expuncted) womb. • foL 12. * MS./}*. 



4. in : examyndeat: with: was. 12. J?ai castyng away meorheT 

5 — ne : for )>e wordes of )>i 1. godnes fraw me ha)> : sett : forto. 
y kepid h. way is. 13. and + as: d welly ng. 

6. Fulfil+Jjou: J.]pa)»es: my: 14. put+hyj» : wykkyd+&. 
— ne. 15. leuyng: praiy jungis. 

7. — God: ere. 16. wykkydnes pr*uy : departid 

8. 1. }e~\ men. -J- or left : smale chyldern her 

9. K. me as J?e appiH of ]dn ye releues or toknes of wykkydnes. 
fram me»ajenstondyngJ»irijt honde. 17. to] in: sijt-f&: ioie schal 

11. to-geder : spak. schew. 



N 
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PSALM 17 (18). 

1. Ha Lord, y shal loue j?e, my strangle, my fasteninge, my refut, and 
my deliverer of iuel. 

2. My God ye myn helper, and y shal hopen in hym ; 

3. My defendour and \e helpe of myn helj>e and my taker. 

4. Ich heriand shal clepe our Lord, and y shal be sauf fram myne 
enemis. 

5. Sorowes of dej> jeden aboute me, J>e welles of wickednes han 
trubled me. 

6. pe sorwes of helle encumpassed me, J>e trappes of &e} han taken me. 

7. Ich eleped our Lord in my tribulacioun, and ich cried to my God. 

1 8. And he herd my noice fram hys holy temple, and my crie entred 
in -to hys eren in-to hys syjt. 

9. pe er)>e hys styred, and hyjt trembled; J>e foundemenjt* of j>e 
mounteyns ben trubled, and hij ben styred, for he by a wra)>ed to hem. 

10. Smeke mounted up yn hys wra)>e, and fur brent of hys face; 
coles ben )>er-of alyjted. 

11. He bowed Je heuens, and cow adoune; and derknes ys vnder 
his * fete. 

12. And he mounted vp cherubyn, &fle;e; he fleje vp J>e lijtnesse 
of J>e wyndes. 

13. And he sett derkn esses hys dwellyng*, o-bouten hym hys tabernacle, 
as derk watir in cloudes of j>e aier. 

14. pe cloudes passeden in hys sijt to-fore ]>e shininge, hail and coles 
of fur.* 



1 foL 12*. * Thus in MS,, the j being written over another f, • MS, her. 

* Verse 16 omitUd t both Latin and English. 

17. 1. — JTa : /.] stedfaatnes. stwrbled & mouyd : wro]?. 

*2. The ^English translation is 10. 8m. m.] j>e s. went : & J>e 

omitted, as well as the Latin in the fare of his face b. & )>e c. be} aneled 

next verse. Jw-of. 

3. Ad}>*]help. 11. enclynyd — Jx?: his fote. 

5. me+ & : reuers : han] & : 12. wentvp abouech. & flej & flej 
starbelyd me<f me (!). aboueJ>efederBorJ>eswyftnesof J*e w. 

6. encA jede aboute: grynnes: 13. derknes. 
han taken] ocupied. 14. schynig (!). 

7. —cfsped : —ich. 15. & our Lord thunderd in fram 

8. eren into] eres in. heuw, & ful hye he jafe his voice; 

9. of — y$i trubled . . styred] haiel & coles of fure. 

♦ fol. 6*. 



18 EARLY ENGLISH P8ALTE11. PSALM 17 (18). 

16. And he sent hys manaces and wasted hem ; he multiplied leuinges, 
and trubled hem. 

17. & ]>e welles of waters appered, and J>e foundement of ] j>e worled 
ben y-shewed, 

18. For Jy blamyng 1 & for }e inspiracioun of }e spirijt of J>yne ire. 

19. He sent fram heje, and toke me fram many tribulaciouns. 

20. He defended me fram myn stronggest enemis and fram hem )at 
bated me ; for bij ben conforted vp me. 

21. Hyy com to-fore me in J>e day of [myj tonrmentyng 1 , & our Lord 
yg made my defendour. 

22. And he lad me in brede ; be made me sauf f for be wold me. 

23. And our Lord shal jyf to me eft*r my ryjt ; and be sbal bene Ho 
me eftw j?e clennesse of myn hondes. 

24. For ich kept ]>e waies of our Lord, ne icb no bare me noojt 
yuel ojain my God. 

25. For al hys iugementj ben in my sijt, & ich ne putted noujt bys 
rijt-wysnesse oway fram me. 

26. And icb sbal be unfiled wyj> hym, and icb Bbal kepe me fram my 
wickednesse. 

3 27. And our Lord sbal jeue to me efter my ryjtfulne&se and efter J« 
clennesse of myn hondes in syjt of hys ejen. 4 

28. pou shalt ben holy wy]> J>e holy, and }ou shalt be innocent 
wyj? J>e iwnocent man. 

29. And wy)> }e chosen )>ou shalt be cbosen, and wyj> J>e wycked 
)ou shalt be wicked. 

SO. For }ou sbalt mak* sauf ]>e mild folk 4 ! and }ou shalt lowenjt 
ejea of Je prowde. 

1 fol. 13. a Blonder for put. ^ * fol. 134. 4 Here the MS, makes a paragraph 
and begins the next I*atin Terse with a large and ornamented letter. Accordingly * 
later hand has added the number 16 in the marcin. 



16. sparpild: lijtynynges: etur- *23. \e\ my. 

bled. 24. & y did nojt yuyH. 

17. foundementes. 25. domys: & & (!) y putt. 

18. Fram )>e blame of }>e Lord & 26. vnfnlyd. 
fram J>e i. 27. in+j>e. 

19. hye+a-boue. 28. wttA holy men: holy vtf 

21. of+my. — ]>*. 

22. into brode+&: woldeme+ 80. y§ *w.] meke : }e p.*\ piwd 
.s. be safe. men. 

• fol. 7. 
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31. For Jon alyjtest myn lanterne; ha J>ou, Lord my God, alyjt my 

derfrnesse. 

32. For in ]>e shal ich be defended fram temptacioun, and y shal 
passen )>e ynel in my God. 

33. My God ys, and hys waie ys vn-filed ; }e wordes of our Lord ben 
proued wyj? fur, and he hys defendour of alle )>e trow and in hym. 

34. For who ye God bot our Lord, ojer who is God 1 bot our God ? 

35. God ]>at girt me wyt uertu and sett my waye vnfiled ; 

36. J?at made my fete lyjt as a of )>e hertes, and stablissand me up 
heje ]>ynges ; 

3 37. He ]>at teche} myn hondes to fijt ojayn )>e f ende ; and ]?ou sett 
myn arme stable as a bow of brasse. 

38. And J>ou jaf to me defens of 4 myn helj>e, and J>y poste toke me. 

39. And }y discipline amended me on ende, and ]>y discipline onlich 
shal teche me. 

40. J?ou madest large my goynges vnder me, and my traces ben noujt 
made syke. 

41. T shal pursue myn enemys, and y shal taken hem; and ich ne 
shal noujt tume ojain, vn-to Jat hij f aile. 

42. Y shal breken hem, and hij shul noujt mow stonde ; hij shul fallen 
vnder my fete. 

43. And J>ou girt me wyj> vertu vnto batail; ]>ou put out }e vpamand 
ojaines me. 

44. & J?ou jaf 8 myn enemys riggen to me, 6 and J>ou desparplist }e 
hatand me. 

45. Hij crtden to our Lord ; ac jrcr nas non ]>at made hem sauf, ne 
he ne herd hem noujt. 

1 MS. wheispod. * MS. <*f. 3 fol. 14. * MS. of of* 

5 MS. h (expuncted) )af. 5 MS. men. 



31. alJ] makest lijt : — ha }ou : 40. brode: waies: vnfast. 
my Lord Godd lyjten. 41. — fat. 

32. t»]]nir}J>: skapeeuyHby. 42. — noujt 

33. \e tr.*\ men trowyng. *43. vnto] to: bataile + &: \e 

34. or who. .... me] men rysyng ajens me 

35. gird. vnder me. 

36. as J?e fete of h. : settyng. 44. men] me : disparpeld : }e] 

37. stronge. men. 

38. — to: power. 45. was : ne he ne] no he. 

39. on] into }e : onlich] }at. 

* fol. lb. 



20 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 18 (19). 

46. Y shal lifctelel (!) hem 1 as poudre to-fore )e face of }e * wynde, 
and y shal don hem o-way as lome of }e Btretes. 

47. porx ahalt defende me of ojaw-syggeynges * of )>e folk*; Jon Bhalt 
sett me ojain )>e heued of men wy J -oaten la we. 

48. pe folk 1 , }at ich ne knewe noujt, aerued me, and bowed to me in 
herynge * of eren. 

49. Straunge children leijed to me ; atraunge childer ben elded, and 
hij ben made lame fram }y waiea. 

50. Our Lord lyuej> ; and bliaced be my God, and Je God of myn heljw 
be hejed. 

51. Ha God, ]mt jeue)> to me newgeauncea and settest )>e folk* vnder 
me, be J>ou my delyuerer of myn enemya wraj>ful. 

52. pon, Lord, anal an-heje me fram }e arisand ojains me, and ^ou 
shal defende me fram }e wycked man. 

63. For-J^y, Lord, y ahal ahrynen to }e in cnntreya, ande y shal 
synge psalme to J?y name, 

64. Heriand J>e helves of his kynge and doand mercy to hys Dauid 
anoit wy]> creme and hys aede vnto )>e world. 

•PSALM 18 (19).« 

1. pe heue»a tellen )>e glorie of God, and ]»e firmament telle y J>e werkes 

of his hondes. 

2. pe daye puttej> forj>e }>e worde to Je day, and }e nyjt shewe) 
conyng 1 to J»e nyjt. 

3. Hij ben noujt speches, ne wordes of wiche J»e voices of hem ben 

nou;t herd. 

4. pe soune * of hem jedo oat in- to alle er^e, and her wordes in-to \% 
contreis of J>e world. 

1 MS. ham, the a being dotted out and an e written over it. a fol. 145. l MS. 

o)am-syngeynge$. * MS. heryynge. 6 Pol. 15. • Pa. 19, MS. 7 MS. *m*. 



46. -(-And: littyl: cley. 63. nacyons : sigge. 

47. frawajene-siggyngeaoff.+&. 54. anoityd : &+to : ioto. 

48. — ne : and in heryng of ere 

J? at bow yd to me. 18. 1. Jr#A.]h.: ioie; schewe^. 

49. wew elde : b.m.l.~] haltyd. 2. schwej> word. 

50. be made hie. 3. Hij . . . words*] )>e Bpechesfc 

51. — Sa\ e.w."] w.e. j>e wordes be]? nojt. 

52. -{-And : enhie : }e a.] men 4. soune : endes of all )>e w. 
arisyng. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 19 (20). 21 

5. He sett his tabernacle in }e sunne, and he as a spouse comand 
for]?e of hys chaumbre. 

6. He ioyed as a giaunt to erne his waye ; his going-out is fram J>e 
he jest heuene, 1 

7. And hys ojayn-ernyng* vnto hys he jest; and ]>er nys non Jmt hide} 
hym fram his hete. 

8. pe lawe of our Lord hys noujt filed, turnand soulea fram yuel ; j>e 
witnessyng* of our Lord ys trew, jifand wisdom vn-to }e littel* of 
vnderstondynge. 

9. J?e ryjtfdlnesses of our Lord [ben] makand ioyful ryjtlich }e hertes, 
}e comaundementj of our Lord his clere, lijtenand ejen to he u ens. 

10. ]?e holy donte of our Lord ys wy)>-outen ende, ]>e iugement; 
of our Lard hen so)>e, made rijtful in hym self, 

11. Desiderable michel* more J>an gold and precious stones, and 
swetter Jan hony [&] honykombes. 

12. For ]>y saruaunt kept him ; mechel jeldyng* is it in keping^ hem. 

13. Who vnderstondej* my trespasses? Lord, make me clone of my 
dedelich pWuetej, and spele of )>e ofer u en i ales to J>yn seruaunt. 

14. $if J?at hij ne 5 haue noujt lord-shipped of me, J>an shal ich be 
vnfiled, and y shai ben clensed of my grettest trespaase. 

15. And J>e wordes of my mouJ>e shul ben, j;at hij pleeen to )>o, and 
J?e jjoujt of myn hert alwaies in J>y sijt. 

16. Lord, )>ou art myn helper and myn ojainbyger. 

PSALM 19 (20). 

s 1. Ha Jon my sonle, her our Lord )>e in }e day of Jy tribulacioun ; 
}e name of ]>e God Jacob defende }e fram iuel. 

1 MS. heueni. * Second t oyer line. * fol. 16*. 4 MS. miwchel. * MS. h 
(dotted out) ne. • Ps. 20, MS. 

6. to his way to be jorne : — \e : 12. kepe)> hew & muchel reward 
heuen. is in hem to he kepid. 

7. ajen-goyng+is: is. 13. treepas: pr*uy .s. dedelich 

8. wytnes : vnto )><?] to : cunnyng. synnes & spare J?i s*ruant fram o\er 
*9. Lord be J? gladyng rijtfullych .s. venialles synnes. 

hertes J7e heste: — clere: heuen. 14. — ne i lordeschtpef : vn- 

10. drede : domes: so)>e & fulid: grete. 

iustified: hem self. 15. alwj] schal he eu*r more. 

11. De%. m.~\ And j>e domes of 

our Lord he)? desirabil : & muchel 19. 1. : Godd-fof. 

sw. : hony or h« 

* fol. 8. t * added over the line. 



22 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 20 (21). 

1 2. Sende he to J>e helpe of ]»e holy gost, and defends he J>e fram iueL 

3. Be he )>enchand on al )>y sacrifice, and be J?yn offryng 1 made gode. 

4. }if he to }e alter )>yn hert, and oonferme he alle }jn conseil. 

5. Whe ahul ioyen in )>yn hel)>e, and we shul herien in j»e name of 

our Lord. 

6. Our Lord f ulfiUe al )>yn askynges ; nou haue ich knowen }rat our 
Lord made aauf hys presto anoint wyj> creme. 

7. He shal hero hym fram hys holy heuen ; J>e hel)>e of hys mercy 
ys in his mijtes. 

8. Hij in carres, and hij in horses, and we shul herien J?e name of 
God, our Lord. 

9. Hij ben bou»den and feld adoun, and we ros vp, and ben adresced. 

10. Lord, make J>ou }e kyng 1 sauf, and her us in ]>e daie )>at we haue 
cleped j>e. 

•PSALM 20 (21). 

1. Lord, J>e kyng< shal gladen in )>y vertu, and he shal greHeleche 
ioyen vp Jyn hel}>e. 

2. pou jaf to hym ^e desire of his hert, and )>ou deceiuedest 4 hym 
noujt in J»e wille of his lippes. 

3. For j?at J>ou comest to- for hym in blisciwges of swetnes; J>ou sett 
on his heued a croune of precious stones. 

4. He asked lif of fe, and )>ou jaf to hym lengj?e of daies in j»e world 
and in ]>e world of worldes. 

5. pe glorie of hym ys grete in J?yne [helj>e] ; Jfou shalt sett vp him 
glorie and michel honour. 

6. For j?ou shalt jyf hym in bliscyng* in J?e world of worldes ; Jou shalt 
lijten hym in ioye wyjj [j>y] semblant. 



» fol. 16. » Ps. 21, MS. 8 fol. 164. * MS. dec* inuedeat. 



2. tohe+Ve: — he. 20. 1. glad*n\ ioie.* 

4. jif he-fhe. 2. desayuedest 

6. ych haue. 3. — }at : come : stone. 

8. J?ai + clepid : cartes : —hij: 5. ioie : J>ine + hetye Lord : 
herien] clepe in. —sett: tp]on : ioie : grete. 

9. /.«.] j>ai fett doune : adr.~] 6. blyssyngys : of world : listen] 
arered vp. glade : eemblant] }>i chore. 

10. —Uu. 

• fol. 8b. 



BARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 21 (22). 
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7. For )>e kyog hope) in our Lord, and J?e mercy of j>e hejest shal 
noujt be stired, 

8. Be }j merci founden to alle ]>yne enemys, J>yne help© finde al }o 
J?at hated }e. 

9. J?ou ehalt sett hew aa ouen of fur in J>e time of iugement ; our Lord 
shal trwblen hem, and }e fur of helle shal deuoure hem. 

1 10. J?ou ehalt lese her frute of J>erje & her seide fro mennes sonea. 

11. For iuels boweden in J>e; hij j>oujten conseils, which fat hij ne 
myjt noujt stablice. 

12. For fou ehalt sett hem a-rigge, and j?ou shalt make rady her 
Bemblant in j>y leuingea. 

13. Be J70U, Lord, an-hejed in ]?y vertu; we shul syngen & psalmen 
>y v*rtu}. 

•PSALM 21 (22). 

1. Ha God, my God, loke in me ; whi for-soke J>ou me? J>e wordes of 
min trespases ben fer fraw myn hel^e. 

2. Ha my God, y shal crten bi daie, and J>ou ne shalt noujt here j and 
by nyjt, and noujt to unwitt to s me* 

3. pou forsoje wonest in holy heuen, heryyng of }e folk 1 of Israel ; 
our fadres hopeden in ]>e, and Jou deliu^redeat hem of iuel. 

4. Hij criden to ]>e, and hij ben made sauf ; hij hopeden in j>e, and hij 
ben noujt confounded. 

5. And ich am worme and no man, reproceyng* of men and out- 
4 caatyng of folk 1 . 

6. Al J?at sejen me scorned me, and spaken wyj> her lippes, and b tired 
her heued, 

7. Saiand, He hoped in )>e Lord; defende he hym, make he hyin eauf ; 
for he wil hym. 



1 fol. 17. * Pa. 22, MS. * MS. u. * fol. 174. 



7. mouyd, 

8. m. ^ honde of marcy. 

9. as+ane: dome: aturble. 

10. sede: men. 

11. euyl J>ingi8 declined: 
which : — n$ : stable. 

12. put : a-bache : chere. 

13. enhied : v.+&- 



21. 1. So]\om: into. 

2. — Ha\ — ne: vnwysdometo. 

3. For-so]?e Jwu : Israel + )>ai 
hopid in j>e. 

5. am-}- a : reprouyng. 

6. mouyd. 

7. ]?ai said: delywr: m.he] & 
make. 
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HAKLY ENGLISH PSALTER, PSALM 21 (22). 



8. For Joo art ' )at drawe me out of }e won be ; J>ou art myn hope 
fram he tettes * of my ■ moder ; in he * aw ich ont-caste of he wombe. 

9. pou art my God fram he out-going 1 of my modV j depart hou noujt 
fro me. 

10. For tribulacion is nere to me; for \er nys non hat helpeh me. 

1 1 . Many temptacionn jeden a-boute me ; mani uices bisegeden me. 

12. Hij maden her sautes Tp me as a lyon rauissand and rnmiand. 
IS. Ich am helded out as water, and alio myn bones ben desparpust. 

14. Myn hert ya made aawex meltand a-middes of my wombe. 

15. My uertu def ailed as a shells, *and my tunge drowe to myn 
chekes ; and J»ou ladde me in-to paseyng* of deh. 

16. For many fendes han en-cumpaased me, he oouaaeil of wicked 
vmseged me. 

17. Hij doluen myn honden and myn fete, and tolden alle my bones. 

18. Hij for-sohe seje iuel and lokeden, & dep[<*r]teden to hem myn 
clobynges, &, op myn clohynges hij casten lott. 

19. And hou, Lord, make noujt hyn helhe fram me ; loke to my 
defendyng 1 . 

20. De-feode, God, my soule fram vettgeaunce and myn on soule fram 
he honde of J>e fende. 

21. Sauue me fram }>e mou)>e of helle and my mekenes fram iaeb s 
of pride. 

22. Y Bhal tollen hy name to my nejburs, and y ahal herien ft 
amiddes of myn hert. 



1 MS. }o uarU * Or titles ? the letters are written too close together. 
« MS. motorize. » fol. 18. 8 MS. iueld. 



JCS.fr 



8. drowe: *of — \e: tetia: my: 
hurj he y am cast oute of. 

10. nyj : for] & : is. 

11. temptations : me+&. 

12. m. her «.] opynd her mouhe : 
roreyng. 

13. h.~] Bched : disparpyld. 

14. —of. 

15. dryde or failid : cleuyd : 
clekes(!) : ponder or passyng. 



16. one. me] go aboute me&: 
w.+men: by-segid. 

17. deluyd : telde. 

18. Hij fort.] & for-sobe )ai: 
departyd : 1 . cktyynges] clobes. 

19. make n.] schalt nojt make: 
me+or ]>i help bot. 

20. Godd defend : on] onelich. 

21. helle] \>e fende in hett: fra* 
he euyls. 

22. teH: —of. 



* fol. 9. 
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23. Je J>at douten onr Lord) herie} je hym ; alle }e sede of Jakob, 
glorified hym. 

24. Ich man 1 of Israel *doute hym; for he for-soke noujt, ne despised 
noujt j?e proier of j>e ponir in gost. 

25. Ne he ne turned noujt his face oway fram mo ; and he herd me, as 

[y] cried* to hym. 

26. Myn heryynge his to J>e in a grete chirche ; y shal jelde my vowes 

in )>e syjt of J?e doutand hym. 

27. J?e poxwr shul eten, and shul ben fild; and hij shul herien our Lord ; 
hij ]?at sechen hym, )>e hertes of hem shul liuen in }e world of worldee. 

28. Alle ]>e cuntreis of J>e erj>e shul bij?e[n]che», and shul twrne to .our 
Lord. 

29. And alle )>e meinjeis of folkes shul aouren in hys syjt. 

30. For ]>e kyngdom ys of onr Lord, and he shal lord- ship p* fe folkes. 

31. Hij eten and aoured alle ]>e fatnes of 4 ]>erj>e; alle J>o J>at fallen 
in to ]>erj?e shul fallen in hys syjt. 

32. And my soule shal leuen to hym, and my sede shal seruen hym. 

33. pe kynde )>at hys to comen shal be shewed to our Lord, a ad \e 
heuens shul shewe hys rijtfulnes to Je folk 4 J? at shal hen borne, which 
our Lord made. 

'PSALM 22 (23)/ 

1. Our Lord gou^rnej? me, and nojjyng 1 shal defailen to me ; in }e stede 
of pasture he sett me }er. 

2. He norissed me vp water of fyllyng 1 ; he turned my soule fram J>e 
fende. 

3* He lad me vp )>e bistijes of rijtfulnes for his name. 

* MS. am. * fol. 184. * aserud. 4 MS. of of • fol. 19. « Pa. 23, MS. 



23. $e hyrn\ him & je. 30. IwdehJ] have lordschyp of. 

24. Echma*: n*]no: ofpouir 31. honownd: fattesses (!). 
men — in gost. 33. which] \at. 

25. Ne he ne] And he : — oway : 

& wheny cride to hym, he herd me. 22. 1. faile: he haj> sett me in 

26. wonnes: of mendrededyng(!). J?e st. of p. jw\ 

*27. l.&+j^ai: Lorde+&: »echen\ 2. brojt me forj^e vp }e w. of 

sche (!) : her hertes. fulfillyng+&. 

28. be-Jench : turne]he towrne(!) 3. paj>es. 

29. meynje ; anowre. 

* fol. 9*. 



26 EARLY ENGLISH PSALTER, PSALM 23 (24). 

4. For jif )>at ich haue gon amiddes of J>e shadowe of dej>, y shal noujt 
douten iuels ; for )>ou art wyj? me. 

5. py discipline and )>yn amendyng 1 conforted me* 

6. pou madest radi grace in my sijt ojayns hem J>at trublen me. 

7. pou makest fatt myn heued wy]> mercy ; and my drynk* makand 
drunken ys ful clere. 

8. And J?y merci shal fol wen me alle daies of mi lif ; 

9. And }at ich wonne in J?e hows of our Lord in IengJ>e of daies. 

1 PSALM 23 (24). 

It pe erj?e is our Lordes and his plente, j>e world and ichon J>at 
wonej ]?er-inne. 

2. For he bigged it vp J>e sees, and made it redi vp Je flodes. 

2 3. Who shal climben in-to J>e monntein of our Lord, o)>er who shal 
stonde s in his holy etede ? 

4. pe innocent in honde and of clene hert, \ak ne toke noujt his soule 
in idelnesse and ne swore nojt in gileri to his nejbur. 

5. He shal take bliscyng 1 of our Lord, and mercy of God, his helpe. 

6. pis his J?e bijetyng 4 of ^e sechand hym, sechand \e face of God 
Jacob. 

7. OpeneJ> jour jates, je princes of helle, and be} je lifted, je euwlastand 
jates ; and )>e kynge of glorie shal entre. 

8. Which is he, )>at kyng* of glorie? pe Lord stronge and mijtful, J?e 
Lorde myjtfui in batail. 



1 Ps. 24, MS. * fol. 19». * stovden MS., with the final n dotted out. 



4. F. jif y schal go amiddes — of: 3. <?/.] go vp : mJ\ hiH : or : 
iuels. place. 

5. lore: am.+J?es juDges. 4. clene of hondes and clene of 

6. stwblej>. h. : — ne : id J] vayne : — ne: gile. 

7. madest : wit^+Ji. 5. hel]?e. 

8. aH+J?e. *6 geniracyonof menscheynghym 

9. in }e lenge}>. & of mew scheyng : Godd+of. 

7. heuyd vp. 
23. 1- & J>e plentusnes \er-oi. 8. Who is j?is kyng of glorye? 

2. sett. he is a str. L. & a myjty, he is a 

myjty Lord in batayle. 

* 

* fol. 10. 
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9. OpeneJ jour jates, je princes of heuene, 1 and be J je lifted, je jates 
euerlastand j and Je kynge of glorie shal entren. 

10. Which is he, Jat kynge of glorie ? pe Lord of uertu, he his kynge 
of glorie, 

• PSALM 24 (25). 

I. Lord, ich lefted my soule to Je : Jou art my God; ich affied me in 
]7e 9 ich ne shal noujt shame. 

3 2. Ne ne schorne noujt myn enemis me; for alle Jo Jat austeine Je 
shal nou;t he confounded. 

3. Alle fat don iuels vp idelshipp*, be confounded. 

4. Lord, she we me Jyn waies, and teche me Jyne bisties. 4 

5. Dresce me. Lord, in Jy aojenesse, and teche me; for Jou art my God, 
my sauiour, and ich susteined in Je aldaie. 

6. By-Jenche Je, Lord, of Jy pites and of Jy mercins Jat ben of j>e 
world. 

7. pe trespases of my ;engje and my vncona[njdnes ne Jenche Jou 
noujt. 

8. Lord, for Jy godnes Jenche on me eiter }>y mercy. 

9. Our Lord is swete and rijtful; for-Jy he shal jeue lawe to Je tres- 
passand in Je waie. 

10. He shal dresce a Je mylde in iugement, and he shal teche Je 
de-boner his waies. 

II. Alle Je waies of our Lord ben mercy and sojenes vnto Je sechand 
his testament^ and his wittenes. 

12. Lord, for Jy name be merciable to my synne; for it is michel. 
5 13. "Who is Je man Jat doutej our Lord ? he stablist to him lawe in Je 
waie Jat he ches. 



1 MS. heuene. a Pb. 25, MS. * fol. 20. * Before biitif stands a J>, which 
is struck out. 6 fol. 20ft. 

9. heuen : arered vp — j* jutes 5. haue susteynd. 

e. : ioie: entre+in. 7. jouje; vnknowynges haue 

10. Who is Jie k. of ioie. Jou nojt in mynde. 

9. J^r-for : 1. J*] men. 

24. 1. lift+vp : Godd+&: — ne. 10. meke: dome: debonowr. 

2. Ne scorne nojt me myn e. : 11. sojefastnes to men scheyng 
susteinej. his testament. 

3. euyl to ydelfullych. 13. J*] Jat: ordeynej law to 

4. schew-f to : £.] pajea. hyin : haj chosyn. 



28 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 25 (26). 

14. Hifl soule shal dwellen in gode, and his eede shal enheryte ferfe. 

15. Our Lord is fastenynge to J>e dredand hym, and his testament ]>at 
it be shewed to hem. 

• 16. Myn ejen ben alway to our Lord ; for he shal drawe out myn feet 
of J>e gnare. 

17. Loke to me, and haue pyte on me, for )>at ich am on and poiw. 

18. pe tribulactouns * of myn hert ben multiplied; deliuir me fram 
my nedefulnes. 

19* Se, Lord, my lowenesse and mi tnraail, and forheue* me alle my 
trespas. 

20. Loke to my enemis ; for hij ben multiplied, and hij hated me wyj? 
wycked hatyng 4 . 

21. Kepe my soule, and defende me ; y ne shal noujt be assliamed, for 
ich hoped in j>e. 

22. pe noujt noiand* and }e ryjtful drow to * me ; for ich susteined J?e, 

23. Delyu^r )>ou, God, \e folk of Israel of alle her trtbulacions. 

* PSALM 25 (26). 6 

1. luge me, Lord, for ich entred in myn innocens; and ich hoped in 
onr Lord, ne shal noujt be made syke. 

2. Froue me, Lord, and assaie me ; kepe my kydnaies and myn hert. 

3. For \y mercy ys to-fore myn ejen, and ich plesed in j?y soj>enesse. 

4. Y ne satt noujt wy]? )>e conseil of ydelnes, and y ne shal noujt 
entren wy)> hew ]?at iuel beren hem. 

5. Ich hated )>e techy ng of ]>e wicked, and y ne shal noujt sitte wi]> )>e 
wicked. 

6. Y shal wasshen myn honden omonges )>e innocent?, and y shal gon 
aboute \m auter, Lord, 

1 The stroke is only over the lart w. * i.e. f&r\m$. s MS. nomad. 

* MS. drwU. * fol. 21. • Pa. 26, MS. 



14. godes. 25. 1. Deme; ennocence: ne] 

15. fastnes to men dredyng & Jxit and y. 

h; t. be schewyd to hem. 2. kydneres. 

*16. grynne. 4. —ne: — ne: with men euyl 

17. nwrcy : — \at* beryng hew. 

19. for-jif. 6. — ne. 

21. — ne. 6. among June innocentes. 

22. )e innocentes : to. 

* fol. 10*. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 26 (27). 29 

7. pat ioh her© * J>e Yoice of fya heryyng 4 and telle al )>yne meraayles. 

8. Lord, ion loned J>e fairnes of J>yn ho ut and J»e stede of J>e wony«g* of 
>y glorie. 

9. Ne lese noujt, Lord, my soule wyj> J>e wicked, and my lif wy} }e 
filed wyj? dedelich synnes. 

10. In whas hondes wiekednease ben, her ryjtfulnes is fulfild of 
jiftes. 

11. Ich am for-so)>e entred in myn innocence; raunceoun me, Lord, 
and haue mercy on me. 

12. My fote stode in stede dresced; Lord, ich shal bliase Je in chirches. 

• PSALM 26 (27). 

1. Our Lord, which ich shal douten, is my lijtyng 4 and my helpe. 

2. Our Lord is def endour of my lif ; for what Jyng shal ich drede ? 
3* To j?at noiand 3 com en neje vp me, J>at hij etand my flesshes : 

4. Myn enemys, ^at trubleden me, ben made sike, and hij fellen. 

5. $if hij setten manaces ojaine me, myn hert ne shal noujt drede. 

6. $yf myn enemy arere bataile ojaiws me, y shal hopen in J?at. 

7. Ich asked £e lif j>at ever shal last of our Lord; ich shal bisechen J>at, 
£at ich mai wonne in j?e hotw of our Lord alle )>e daies of my lif j 

8. J?at ich se J>e wille of our Lord and uisite his temple. 

9. For he* hid me in his myjt, he defended me fraw 5 )>e dedes of 
wicked in fe prmete of his tabernacle. 

10. He hejed me in stablenes, and non he haj> en-he jed myn heued vp 
alle myn enemis. 



1 MS. bere. * Pe. 27, MS. * MS* noinand. 4 Here }at ia expuncted and 

struck out. 5 fol. 22. 



7. here: wonders. 3. To-whylesnoyng+men: ete. 

8. haiitacion of J>i ioie* *4. stwrbele]>. 

9. — Ne : J>*/.] men defulid. 5. manes-}- or strenkej? : — n$. 

10. rtj//.] rijthonde or her rijt- 6. \>er-in. 

wysnes : wttA. 7, ^e lif '. . Lor<£\ one askyng of 

11. For-so^e ych am: inn. + our lorde and: mai to. J dwell: 
.s. clennes jum. Lord-f-in : —date*. 

12. rijtful. 9. mijt+&: wykkyd+mew. 

10. made me hyje in stabilnes: 

26. 1. \aki hetye, aboue. 

* fol. 11. 
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11. Y jede a-bont, and sacrifled in his tabernacle offerand berand 
Toioe j i l shal eynge and saie saline to onr Lord. 

12. Here, Lord, mye voyce, wyj? which hij a cried to J>e; haue pite on 
me, and her me. 

1 3. Myn h*rt seid to £e, my face sojt be ; Lord, y shal seche J»y face. 

14. Ne turne noujt fram me by face, ne bo we noujt owaie in ire fram 
by seruaunt. 

1 6. Lord, be bou myn helper, and f or-sake me nou )t ; ha God, myn 
helbe, ne despise me noujt. 

1 6. For my fader and my moder han f or-saken me, and onr Lord haj> 
taken me. 

17. Sett to me, Lord, lawe in Jy waie, and dresce me in by bistie for 

myn enemys. , 

1 8. Ne jyf me noujt, Lord, into be soules of be trubland me ; for fals 
witnesses aros ojains me, and her wickednesse s leije to hem. 

19. Ich hope to Be be godes of our Lord in berbe of liuiand. 

20. Abyde our Lord, and do manneleche ; and byn lwrt be conforted, 
and kepe wy J> be onr Lord. 

■ 

•PSALM 27 (28). 

1. Lord, my God, y shal crye to be ; ne stylle noujt fro me, ne let 
noujt fro me ; and y shal be liche to be descendand in be diche. 

2. Her*, Lord, be uoyce of my pnrier, ber-whyles bat ich by seche to J>e; 
ber-whyles bat ich an-heje myn honden to byn holy temple. 

3. Ne jyf me noujt to-gidres wyb synjers, and ne lese me nojt wy) 
hem bat wirchen wickednes ; 



1 MS in. * i.e., y (ego). 3 fol.22J. « Pb. 28, M3. 



1 1 . offer and b. v. in] y schal syngf 20, be byn h. 
be sacrifice of voice beryng y. 

12. Ai/ly: murcy. 27. 1. Lor<T\ Lor: — ne: stiS+ 

14. — Ne: — ne : fram bi s^ruant bou: ne holde nojt pr*uy fraw: 
in J»i wrab. to men fallyng id to. 

15. — ha : — ne. 2. to-whils y pray : & to-whils 

17. Lord sett to me : pabe. ych holde vp. 

1 8. — Ne : \e lr.] men stwr- *3. — Ne: — ne : with men 
blyng: lyed. wyrchyng. 

19. of men lyfyng. 

f but y schal Byng w expuneled. * fol. 114. 
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4. pat speken [pees] wy)> her nejbur, iuela for-so)>e in her her tea. 

5. }eue to hem efter her werkes and efter J>e wickedness* of her 
fyndynges. 

6. $yi to hem efter her werkes of her hondes ; jelde her rewarde to 
hem. 

7. For hij ne vnder-stode noujt J?e werkes of our Lord, and Jon l shalt 
destrue hem in J?e werkes of her hoodes; & )>ou ne shalt enhabite hem in 
heuens. 

8. Blisced be our Lord, for he herd )?e voice of my proier. 

9. My Lord hie myn helper and my defendour, and myn hert hoped in 
hym, and ich am hulpen. 

10. And my flesshe florissed ojain, and y shal shryue to )>e of my wylle, 

11. Our Lord ys }e streng)?e of his folk 1 , and he his defendour of j>e 
bliscynges* of his prest anoint wy]> creme. 

12. Make, Lord, \>y folk 1 sauf, and blisce )>yn heritage! and gouerne 
hem, [& anheje hem] vnto wy^outen ende. 

•PSALM 28 (29). 
1* Ha je Goddes sones, bringej> to our Lord, hryngej? to our Lord 
sacrifice of we]?^rs. 

2. Bryngej? to our Lord glorie and honour ; bringejr to our Lord glorie 
to his name ; aourej? 4 our Lord in his holi temple, ^at ys, mannes body. 5 
5 3. pe voice of our Lord is vp waters ; God of maieste, }on jtunred ; 
Lord vp many watws. 

4. J?e voice of our Lord is in virtu, J>e voice of our Lord his in 
heiyng 4 , 

5. pe voice of our Lord brekand cedros; and our Lord shal breke J>e 
cedros of Li ban. 



1 fol. 23* a of hit folk* and he his defendour of \>e blitcyngt* twice in MS. 

3 Pe. 29, MS. * An n is added over ao by another hand. * jfat ys trwnne* body 
underlined with black and red ink in MS. 6 fol. 2 3d. 

4. J>ai Jwt epeke]?+pees ; ieuls] 28. 1. —ITa: sunnes of Godd. 
& euyl : for-so]?e+be)\ 2. ioie& wyrschypf bryng : ioie : 

7. — ne : — noutf : — ne ; achalt-J- honoured 
nojt. 3. }ou )>. Lord'] Lord thund«rd{: 

9. helpyd. — many. 

11. stren)?e(!) : saluacion : an- 4. herying. 

oyntyd. 5. cedres : cedres of + J>c: 

12 hem+& enhye hem. 

t * added oyer the line. ♦ * added over the line. 
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6. And he shal littelen hem as folk of Liban, and loued as cautel of 
TuicorntM. 

7. pe voice of our Lord praiand makej> flamne of fur; }>e voioe of our 
Lord smytand to-gidres desert, and our Lord shal stireu )>e desert of Cades 
for J>e wickedness* of hem J?at wonen )>er-inne. 

8. pe voice of our Lord makand rady h<rrtes ; and he ahal shewe )>e 
hidels, and alle folk** shal saie glorie to hym in his temple. 

9. Our Lord makej> j* flode to wonen, and our Lord shal siteu kyng 
wyJ>-outen ende, 

10. Our Lord shal heue l v*rtu to his folk 1 , and our Lord shal bliscen 
his folk** in pes. 

* PSALM 29 (30). 

1. Y shal heje J?e *Lord, for }ou herdest me, and madest noujt myu 4 
enemys on brede vp me. 

2. Lord, my God, ich cried to j?e ; and J>ou madest me hole. 

3. Lord, ^ou lad my soule out of helle, and sauedest me fraw )>e falland 
into synne. 

4. Synge) to our Lord, je his halwen, and shryue]> to )>e mynde of his 

holinesse. 

5. For ire ys in his dignacioun (!), and lif in his wylle. 

6. Wepynge shal dwellen at even, and ioie at morwen, 

7. Ich for-so^e seid in my wexiftg, T shal noujt be stired wit-outen 
ende. 

8. Lor, in Jry wylle Jou jaf vertu to my fayrenesse. 

9. pou twrnedest j>y face fram [me], & ich am made trubled. 

10. Lord, i shal crien to )>e; and y shal proie to my God. 

11. "What profit is in my penaunce, J?er-whiles J?at ich descende • in-to 
synne ? 

* Read \eue. 2 Ps. 30, MS. « ML. 24. * MS. >y». • MS, deaetnied. 



6. of+j>e : as+}>e : vnicorns, 

7. famne(I) 

8. folk: ioie. 

9. dwelt 

10. —2. Lord: *folk. 

29. I. my»: on brod. 



2. My Lord Godd : heledest me. 

3. he] men. 

5. indignacyon. 

6. atte m. 

7. For-soJ?e y : plewteousnes. 

8. Lord. 

9. fraw+me : am\ was : heuy- 
11. fatt. 



* fol. 12. 
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12. Ys to wyten jif l man shal shryue to J>e, [oJ>er] telle* J>y so)?enes ? 

13. Our Lord herd me, & 'had pite of me ; our Lord hys made myn 
helper. 

14. pou turnedest my waymeatyng 1 in-to ioie ; J>ou carf my sat, and 
compasedest me wy)> gladnes, 

15. pat mi glorie eynge to )>e, and y ne be noujt prtkked; Lord, my 
God, y shal shryue to )>e wyj?-outen ende. 

s PSALM 30 (31). 

1. Ich hoped in )>e, Lord; y ne shal noujt be counfouaded wy)>-outen 
ende for J?y rijtfulnes ; deliare me fram iuel. 

2. Bo we to me J>yn ere, and heije )>e, )>at J? on deliure me of yuel. 

3. Be to me in-to God defendour, & in-to Je hou* of refut, Jat ]>ou 
mak 1 me sauf. 

4. For Jjou art my strengj>e and my refut; and for ]>y name )>ou shalt 
lade me and norisse me. 

5. jJou shalt lade me out of J>e gnare which J>e fendes hidden to me ; 
for J>ou art my defendour fram iueL 

6. Lord, [ich] jyf my gost in-to )>yn hondes ; J>ou, Lord of BoJ>enes, 
boujteet me. 

7. pou hatedest hem J?at kept uanites vp idelnes. 

*8. Ich for-soJTe hoped in our Lord; y shal glade a and ioien in J>yn 
mercy. 

9. For J?ou lokedest to my lowenes, and j>ou sauedest my soule fram 
nedfulnesses. 

10. Ne J?ou ne ehettest me noujt in j?e hondes of )>yn* enemy; ^ou 
Btablisced my fete in large stede. 

11. Haue mercy on me, Lord ; for ich am trnbled ; myn eje is trubled 
in ire, my soule [& my wombe]. 



1 MS. }«. ■ foL 24*. » Pa. 31, MS. * foL 25. * MS. ofpyn twice. 



12. WheJwnojtmanBchalschryue 2. haste. 

hym to J>e, oper teH ]?i so)?nes ? 5. grynne )>at J>e deuyl hydd. 

13. marcy on. 6. Lord+y: BoJ?fastnes. 

14. ioie+tome: enclosed. 8. For-so)?e yeh. 

15» ioie: — ne: schryue+me. *10. And ]>ou closyd : settest. 

1 1 . sturbled : sturbled : soule 

30. 1. y . . h$] Jat y be nojt : +& my wombe. 
far] pro (!)- 

♦ foL 12*. 

3 



» MS. lord. a fol. 265. 



12. — }y. 21, be j?e trtchowrua Kppia. 

13. sturbled. 22. which] )>ai bat : pride + also. 

14. reproue : to my knouenmen. 23. — Ma: ]>e] J>i : — J>y : )>« 

15. out] away: r»fo] to. d.] men dredyng. 

16. as a veseH lore. 24. hopid : men. 

17. — me: — hem. 25. etwrblyng. 
20. Lord alijt : Lord'] & : be 26. wttA-siggyng. 

yen. 27. me] men. 






34 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 30 (31). 

1 2. For-Jy my lif fayled in eorowe, and my jeres in waymentynges. 

13. My uertu is made sike in pou«rt, and my bones ben trubled. 

14. Ich am made reprice up alle myn enemis, and greteliche to my | 
nejburs, and drede to hem J>at knowwen me. 

15. Hij )>at sejen me flowen out fram me, and ich am jeuen rnto 
forjetyng 1 as de}> fram hert. 

1 6. Ich am made as vessel loren ; * for ich herd blamyng» of many 
dwelland abouten. 

1 7. per- whiles J»at hij comen to-gidres in J>is o joins me, hij conseiled 
hem to take my soule. 

■ 1 8. Ich hoped in }e, Lord ; ich seid pon art my God ; myn lottes ben in 
J>yn hondes. 

19. Defende me fram J>e honde of myn enemis and fram hem ]?at 
pursuen me. 

20. Alyjt Jy face up J»y seruant, Lord ; make me sauf in ^y mercy, and 
ich be noujt confounded ; for ich cleped J»e. 

21. Ben £e wioked made asshamed, and ben hij ladd in-to belle; and 
j>e trecherow* lippee ben made dourobe, 

22. Which speken wicked ues ojayns )»e ryjfcful in pride an4 in abnsion. 

23. Ha Lord, ful michel his }e multitude of J»y swetnes, )>atou hidest 
to J>e doutand ]?e. 

24. pou madeBt ioie to hem J>at hopen in ^e, in J>e sijt of mennes sones. 

25. pou shal hiden hem in Je hydyng* of J>y face fram ]?e trublyng 

of men. 

26. pou shal defende hem in )>y tabernacle fram ojainsiggeiwg of 
tunges. 

27. Bliaced be our Lord, for he made his mercy wonderful to me in 

heue». 
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28. T seid in paa'syrtg 1 of my Jroujt, Ich am owaie cast fram }e lyjt 
of J>yn ejen. 

29. For-J>y ]7ou herdeat \q voice of my proier, Jer-whyles fat ich 
cried to J>e. 

30. Loue)» our Lord, je alio his halwen ; for our Lord Bhal sechen 
6oJ»ene8, and jeue vengeance plentiuouseliche ' to hem ]>at dou pride. 

31. DoJ> manneliche, and bej> jour h*rt contorted, je alio )>at hopen in 
our Lord. 

•PSALM 31 (32). 

| 

1. Ben hij blysced 4 of wich J^e wickednesses ben for-jeuen and of 
which J>e synnes ben hed. 

2. Blisced be }e man to whom our Lord aretted noujt synne, ne gilery 
nys nonjt in his gost. 

3* For ich held me stylle ; my bones wexen olde, Jer-whyles )>at ich 
crted alday. 

4. For J>yn honde ys greued vp me day and nyjt; ich am turned in my 
chaitifte, )>er- whiles Jrat vices ben ficched in me, 

5. Ich made myn trespas 8 knowen to Je, and ich ne hid noujt myn 
Tiiry jtf u In esse s. 

6. Ich seid, T shal ahryue ojayns me myn 7 vnry jtfulnease to our Lord ; 
and Jou for-jaf ]>e 8 wickednesse of myn synne. 

7. For-j>y shal ich an halwe praie to J>e in couenable tyme. 

8. For-sojje hij ne shal noujt come nere hym in )>e gaderyng of mani 
synnes. 



1 foL 26. * Second u added over the line, 8 Ps. 32, MS. 4 y corrected 

from 0. * MS. ehaxtule (with a long *)♦ 6 MS. trappen. * 7 fol. 26*, 

8 o)ayns me myn vnry)tfulne9*e to our ford and poufor-}af }e ojaina me myn vnri)tfulnc&$* 
io our lord and pou for-yif ye MS. 



28. passyng+oute: cast away. 2. put nos. & gyle is: hert or 

29. ^«r-fore : — voice. goste. 

*S0. plentefullych. 4. myechefe: J?orne or vices er 

31. hertes: }e] } (!). prtkkyd. 

5. trespas: — ne: vnryjtfulnes. 

31. 1. ]>aibej>blissydj>ewykkyd- 7. ech halow schal: behoue- 

nes of wham : whas synnes be)> able. 

hydd or praiye. 8. — ne: — noutf: gederyng. 

• fol. 13, 
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9. j?ou art my refuit 1 fram }e tribulacioun )>at cumpassed me; my 
gladnesse de-liuer* % me fram hem Jmt conpassen me wyj? iuel. 

10. T shal heue* to }e vnderstondyng, seid our Lord, and y shal 
en-fourme 4 }e, and y shal fasten vp }e myn ejen in }ai wai J?atou 6 
shalt gon. 

11. Wille)> je nou;t, mennes sones, ben made as horses and mule, to 
which vnderstondyng nis nou;t. 

12. Conetreingne her cheken in bernache 8 and bridel, Lord, }at ne 

nejed nou;t to J>e. 

13. Mani tourmentes ben of synjers; and mercy shal cumpassen }e 

hop and in our Lord. 

14. Glade]?, je ryjtful in our Lord, and be^ ioyful and glorie}?, je alle 
rijtful of hart. 

7 PSALM 32 (33). 

1. Glade);, je ryjtful in e our Lord ; heryynge bicomeJ> to J?e ryjtfuL 

2. Shrine)? to our Lord in uertuj, and do)? to hym }e techynges of }e 
.x. comaundementj. 

3. The translation is omitted. 

4. For )>e worde of our Lord is ryjt, and alle hys werkes ben in fai)?e. 

5. He loue} mercy and iugementj ; J>erj>e is ful of } e mercy of our Lord. 

6. pe heuens ben fastened )>urwe J>e worde of our Lord, and alle her 
uertue is of spirijt of ys mou)>e. 

7. Gaderand to-gidres as in a gourde }e waters of J?e see, settand depe 
hellea 9 in tresours of yuilea. l0 



* MS. restut ? % MS. de-liuerer. * Head j««. * u added over line. B MS. 
ba fou. • MS. bernnth*. Or ought to be bemacU? 7 Ps. 33, MS. • foL 27- 
» MS. belles. 10 MS. Miles. 



9. refute : — }e: encloeid: de- 14. be} . . $*] ioiej? & ioie}>. 
diutfr : enclose)*. 

10. enfourme: festen myn ejen 32. 1. j*] }(!): for rijtful b. 
vp }e : }sX )>ou : go+iu. herying. 

11. ^e sonnes of men wiH je nojt 3. Do je gode warkes, & wrue} 
be made as hors or mule in whych to hym in all jottr streng)?. 

is none v. 4. feye. 

12. chekes in barnakle: lord] 5. dome. 

J?ai: ne *. n.] cum nojt nej. *7. hellis: hfflet] yuytt. 

13. enclosye man hopyng. 

* fol. 13A. 
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8. Drede al )>er}>e our Lord; and alle )>at wonen in )?e worled ben 
styred of hym. 

9. For he seid, and hij ben made; lie comaunded, and hij ben fourmed. 

10. Our Lord wasted )>e counseiles of men wy^outen lawe, and he 
reprice]? ]>e l counceils of princes. 

11. pe counseil of our Lord wonej? wy]>-outen ende; )>e )>oujtea of his 
hert ben in kynde and kynde. 

2 12. pe folk 1 ben blisced of which our Lord is her God ; )>e folk 1 ^at he 
chees to hym in heritage ben blisced. 

13. Our Lord loked 3 fraw hpnen ; he seije alle mennes sones. 

14. He loked fram his tabernacle made redi vp alle ]?at wonen on erj?e ; 

15. Which feined onliche her hertes & vnderstondej' alle her werkes. 

16. pe kyng* nys nou;t saued Jmrj niichel uertu, and J>e geant ne shal 
noujt be saued in )*e michelhede of his uertn. 

17. pe hors is deceiuable vnto hel]?e ; and he ne shal noujt be saued in 
)>e wexing of his uertu. 

18. Se ! fe hejen of our Lord ben vp J?e dredand hym, and in hem Jat 
hopen in hia mercy ; 

19. pat he defende her soules fram dej> & noris hem in grete desire. 

20. Our soule louej our Lord; for our Lord is our helper and our 
defendour. 

21. For [in] J>at our hert shal glade in hym; and we hoped in his 
holy name. 

22. Be, Lord, J>y merci made up us 4 as we hoped in )>e. 

• PSALM 33 (34). 

1 . T shal bliscen our Lord in al time ; be his heryyng* euirmore in my 

mou]?e. 

2. My soule shal beheried in our Lord; heren J>e milde, and gladen hij. 

■ MS. he. * fol. 27b. • MS. fofc>. * fol. 28. • Ps. 34, MS. 

9. bet m. : be fourmyd. 16. is : — ne : gretnes. 

10. Our . .princes'] & he reproueJ> 17. dis[. . . .]ble f : help : — ne. 
\>e Joujtes of folkes, & he reproueJ> 18. ]>*] mew. 

j?e coneeils of pr. 21. For+U. 

11. fraw k. into k. 22. Lord ]ri nwrcyo be. 

12. Jwt f. is: wham: beri] be]'. 

13. loked: h. +& • m 6» sonnes. 33. 2. meke+mew. 

f Part of the word is stained and illegible. 
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3. J?e folk 4 herie} our Lord wy} me ; l and heje we his name wy} hym 
seluen. 

4. Icli bi-soujt our Lord ; and he herd me, and defended me fram aile 
my tribulaciouns. 

5. Come} to hym, & be} alijted ; and [}]our faces ne shul noujt be 
confunded. 

6. pis pou*r crie[d] ; and our Lord herd hym, and delinked hym of 
alle his tribulaciouns. 

7. pe aungel of our Lord go} about }e dredand hym, and he shal 
defenden hem fram iuel. m 

8. Swelwe} and se}, for our Lord is li} ; blisced hi }e man }at hope} 
in him, 

9. Doute our Lord al is halwen ; for misais nys noujt to hem }at 
douten hym. 

10. pe riche were nedeful, and hungred; and }e sechand our Lord shal 
noujt be made 2 lasse of all gode. 

11. Come}, $e men, and here} 3 me; y shal teche jou }e drede of 
our Lord. 

12. "Which is }*t man }at wyl }at lif }at eu*r shal laste, and loue} to 
se gode daies ? 

13. Defende }y tunge fram yuel, and }y lippes }at hij ne speke nou;t 
treccherie. 

14- Turne }e fram iuel, and do gode j seche} pes, and folwe} it. 

15. pe ejen of our Lord ben vp }e rijtful, and his eren to here her 
praiera. 

16. pe semblant of our Lord for-so}e is vp }e doand iuel, }at he 
destrwie }e mynde of hem up }er}e. 



1 MS. ine. » fol. 28*. 8 MS. ber*\. 



8. — Lord i me: hye : in. 10. & men sachyng {$ added over 

4. & of aR my t. he delyuerid me. line). 

5. jowr: — ne. 11. mm] chylder: here me + 

6. cryd : & of ali h. t. he d. hynu and. 

*7. }a dred.~] in }e cumpas of men 13. — ne: no gyle, 

dredyng; defiu*r. 14. s*che (e over line) : folow. 

8. Taste}; swete : be: men, 15. eres : — here. 

9. Doute} : mi*, ft. n.] \er is no 16. For-so}e }e face : }*] men : 

lese. 

* foL 14. 



£AItLY ENGLISH PSALTER. PSALM 34 (35). 39 

17. pe ryjtful criden, and our Lord herd hem, [& he deliuerd hem] of 
aUe tribulaciouns. 1 

18. Oar Lord is nere honde to hem bat ben trubled in hert; and he 
shal saue be milde in goat. 

1 9. Mani ben J e tribulaciouns * of be rijtf al ; and our Lord delinked 
hem of hem ichon. 

20. Onr Lord kepeb al her bones ; on of hem ne shal noujt be 
de-fouled. 

21. pe do]? of syn;ers is weret; and hij bat hated ryjtful }yng shal 
trespassen. 

3 22. Our Lord shal bigen be soules of his seruauntj ; and alle bat hopen 
in hym ne shul noujt trespassen. 

« PSALM 34 (35). 

1. luge, Lord, be anoiand me ; njt ojain be fitand wib me. 

2. Take myjt and uertu, & aryse in helpe to me. 

3. Shade by uengeaunce, and close it opsins hem J? at pursuen me ; 
saie to my soule, Ich am byn helbe. 

4. Ben hij confunded, and drede hij bat seehen my soule. 

5. Ben turned ojain and ben confounded be J^enchand iuels to me. 

6. Ben hij made as poudre to- fore be face of be wyude ; and our Lordes 
aungel be constreinand hem. 

7. Be her waies made derk 1 and slider, and our Lordes aungel pur- 
suand hem. 

8. For hij hidden to me by her wylle deb of her wicked enticement; 
hij reproced my soule of idelshipp*. 



1 MS. tribulaeov8 with a stroke over the o and part of the u. J The stroke is over 

the « and part of the *. » fol. 29. * Pa. 36, MS. 



17. hem+& hedeliueredhem : 34. 1. Deme, Lord, men noyinge 
aH+her. me, ou«rcome men fijtyng ajeus me. 

18. nej to hew bat(!) of stwrbled 3. Schede+oute. 
hert : raeke. 4. \at «.] sechyng. 

19. echon. d. Be+bay: be+J>ai: b*]men. 

20. —no. 6. —he. 

21. hateb. 7. sleder. 

22. The English traml. it om. *8. hid wyllfullych to me : re- 

proued. * 

* fol. Ml. 



40 EARLY ENGLISH P8ALTEB, PSALM 84 (35). 

9. Cusi to my enemy )>e gnare whioh J>at he ne knowej, and }e takeyng 
}at he hid take hym, and falle he in-to )>at 1 ich gnare.' 

10. My soule shal gladen in our Lord, and shal ioien in his hel)e. 

11. Al myn wittes shal saien, Lord, who ys liche to Jo? 

12. pou shalt deliuer ^e mysais fram ynel of his enemis, }e nedeful and 
J»e pouer fram }e rauisaand hym. 

1 S. Wicked witnesses arisen, asked me Jynges J? at ich ne knew noujt. 

14. Hij jaupn ojain to me iuela for gode, barainesse to my soule. 

1 5. And as hij were anoiand to me, y was clojred in penannce. 

16. Y lowed my soule in fastyng ; and my prcier shal be turned in myn 
helpe. 

1 7. T pleised nejbur as our broker ; and ich was lowed as man son and 
waimentand. 

18. Hij ben gladed ojains me, and comen to-gidres ; and turmentes ben 
assembled* up me, and y ne wyst noujt. 

19. Hij ben wasted, and hij ne ben noujt prikked ; hij tempteden me, 
and hij 4 Tndernisimede* me wyj vnder-ny winge, & 5 gnaisted vp me wyj> 
her te^e. 

20. Lord, wha» J?ou shalt loke to me, stablis my soule fram her 
wickednes, myn on soule fram fendes. 

21. Y shal shryue to J>e in Btedfaste hert, and hij ■ shal herien )e for 

sinful folk 4 . 

22. Ne gladen hij noujt vp me, Jjat ben controrious ojains me ; ]>at hated 7 

me wyj> wylle, and hij loren o\er twynquelin 8 wyj? ejen. 

23. For hij spak* peisiblelich to me, and hij spekand Jwujten trecherie 
in wra}>e of ^e erj?e. 



1 fol. 29*. » M8. grau*. * MS. aattmbland (dotted oat) mttembltd. * and tfj 

twice in MS. • fol. 30. • i.e., y (ego). ' MS. hate} (expuncted) hated, 8 otyr 
tu>. underlined with black and red ink. 

9. grynne — which : — nt : \at 1 9. wasted and hij ne~\ sparbled & : 

same grynne. pr. + or for- J>ou jt : & scornyd me 

12. my*.] nedeful. wttA scornyng : grente. 

13. arysyng : — n$. 20. st.\ sett. 

14. — 0)ainx godes. 2 1 . for] among. 

15. when: anS\ heuy. 22. — Ne : ioie : hatej» me 

16. A.] bosum) or help. wylfullych & twynkele)> with her 

17. pleised + my : asasoryman. ejen. 

18. o. tog.~\ moued : ass. ] 23. peseablech: gyle, 
gaderd : —n$ : wyst+yt. 



■ 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 35 (36), 41 

24. Hij maden her mouthe large up me, and seiden, Alan, alas ! our 
ejen se;en. 

25. pou seije hem, Lord, ne holde J>e noujt stylle ; ne depart }ou nojt 
fram me, Lord. 

26. Ha Lord, my God, arise, and jyf kepe to my cause in iugement. 

27. My Lord and my God, iuge me efUr ]>y l rijtfulnee; and ne glade 
noujt J>e wicked yp me. 

28. Ne flaien hij noujt in her hertes, Sorow, sorow,* 8 to our soule ; ne 
saien hij noujt, We shal deuouren hym. 

29. Wexen hij- asshamed, and dreden hij to-gidres, j>at gladen of 
myn iuels. 

30. Ben hij closed wy)> eonfusione and drede, jrat speken iuels up me. 

31. Gladen and ioien hij )>at wyl my rijtf nines, and saie hij, Bi our 
Lord alwaie beried ; and hij )>at willen J?e pees of his seruaunt glade. 

32. And my tunge shal )>enchen ]>y rijtfulnes and )>y heryynge ich day, 

* PSALM 35 (36). 

1. pe ynryjtful seid, }?at he ne trespassed noujt in hym seluen j )>e dredo 
of God nis noujt to-forn his ejen. 

2. For he did trecherouslich in his sijt, )>at his wickkednes be fo widen 
to hatyng 1 . 

3. pe wordes of his mouJ>e ben wickednes and trecherie ; he nold noujt 

vnderstonde to do wele. 

4. He J?oujt wickednes in his couche, he stode to al wai noujt gode ; 
for- so J? e he ne hated noujt wickednes. 

5. Lord, j>y mercy his in heuen, and j>y 6 rijtfalnes vn-to j?e cloudes. 



1 MS. my. a The second o is added oyer line. 3 fol. 804. ' Pa. 36, MS. 
* fol. 31. 



24. *wa*&tt]sprad: —large: *e)en\ 32. aH day. 
ha) see. 

25. — ne: — ne. 35. 1- — ne: is. 

26. Ma Lord] My Lord & : jy/] 2. gylefullych. 

take : dome. 3. tr. 1 gyle : wolde : vnde 

27. deme— me: my\ J>y: —ne. stonde(I): well. 
*28. — Ne : ne'] &. 4. gode+& : — ne. 

29. — to-gidres. 5. Lor. 
31. b%\ be: glade before )>ai \at. 

* fol. 15. 



42 EARLY ENGLISH PSALTER. P8AIM 36 (37). 

6. py rijtfulnes ya aa }e mounteines of God, Ji mani iugement; as 
helle. 

7. pou, Lord, 1 shal saue men and bestes, as ton, God,* ha]? multiplied 
j>y mercy. 

B. For-so)e mennee sones shul hopen in graces of Jy mercy. 

9. Hij shul ben drunken of )>e plente of }in how, and J?ou shalt jeue 
hem drynk of J e welle of de-litinges. 

10. For at 8 )>e is ^e wills of liif ; and we shul se lijt in }j Hjt. 

11. Shade for-^e f Lord, Jy mercy to )>e knowand ]?e, and J>y rijtfulnes 
to hem J»t 4 ben rijtf ul of lwrt. 

12. Ne cum noujt to me Je vice ° of pride, and Je honde of einjer ne 
stir noujt me. 

13. per fel bij )>at wirchen wickednes; and hij [ben] putt out, and hij 
ne myjt noujt etonden. 

• PSALM 36 (37). 

1 . Ne wil J7ou nou|t filjen in J>e wicked ; ne loue ]7ou noujt J>e doand 
wickednes. 

2. For hij shul drien hastilicb as hay, and hij shul fallen sone as 
worten of herbea. 

3. Hope in our Lord, and do godnesse, and wonne in erj?e ; and J>ou 
shalt be fed in his riches. 

4. Delite )>e in our Lord, and he shal jeue to )>e askinges of ]>yn heit. 

5. Shewe J>y way to our Lord, and hope in hym ; and he shal do Jy 
wylie. 

6. And he shal lede )>y rijtfulnes as lijt and J>y iugement as middai; hi 
suget to our Lord, and praye to hym. 

7. Ne wil J>ou noujt folwm in him J>at prosp*ret in his waie, ne in man 
J?at d<>]> wronges. 

1 Here the MS. has a), which is struck out. ' MS. o$tougod % followed by a J», 

which is struck out. * MS. )><**. * Here the writer has first written an A, but has 
Btruck it out. * MS. voice. « Pb. 37, MS, 



6. domys. 13. &]>ai&J>ai be]? pntoute: — ne* 

8. men : in }>e grace. 

9. delites. 36. 1. — Ne: felow: fe dS] me[n] 

10. For at ]?e : weR. doyng euyl or. 

11. Bchewe : jw knS\ men know- 4. to )>e -j-J^e. 
yng. # 6. dome : b%\ be. 

12. — Ne cum nott}t to: vice: 7. — Ne: folow in (I) \at wele 
— ne : moue. fare)* no in his way non in : wrong. 

* foi. 15*. 
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8. Ende fram ire, and forsak 1 wodeship ; and ne wyl )>ou noujt folwe 
ire, Ja-tou be made wicked. 

9. For hij, j?at ben wicked, shal be don out of heuen; hij, ]>at semen 

our Lord, shul ban }e heritage of heuen. 

10. And jit a litel vnder-stonde, and no synne (!) shal be in heuen; and 
Jou shalt fteche his stede, and ]>ou shalt noujt finde it. 

11. For-soJ>e )>e mylde shul enerit J>e heuen, and delyten in }e 
michelnes of ioie, 

1 12. ))e synjer shal pursuen Je rijtful,' and shal gnaist up hym wy^ hys 
tc)>e. 

13. Our Lord for-so]7e shal seorne hym, for he sej> £at his ende come. 

14. pe synjers made her manaces, and sheweden her iuels, 

15. pat hij deceyue ]>e suffrand and )>e gode, Jat [hij] folen ]>e 
ryjtful of hert. 

16. Her manaces entre in-to her soules, and be he[r] iuel to-broken. 

17. Better 8 is lytel J>ynge wy]> ryjt, )>an mani riches wyj> synjes. 

18. For ]>e myites of ]>e syojers shal be defoulede ; our Lorde for-so^e 
helpe]? J?e rijtful. 

19. Our Lord knew j>e dedes of J>e vnwemmed, and her heritage shal 
be wy)>-outen ende. 

20. Hij ne shul noujt be confounded in tyme of vengeauwce, and hij 
shul be fulfild in daies of pines ; for ]>e synjers shul pmssen. 

21. For-so)>e )>e enemys of our Lord, as *sone as hij ben worshipped 
and hejed, hij shul fail * failand as smoke. 

22. pe synful shal borow and noujt jelden ; J>e rijtful for-soJ>e ban 
mercy, and shal jelden. 



1 foL 32. * MS. ri\tfu$ (with a round *). > MS. Beiter. 4 fol. 326. 

6 MS. fall (expunged) fail. 



8. Sese: wodnes : — ne. 16. he] her. 

9. heuen +&: s^ruye. 17. Better: ryjt+for to haue : 

10. non syn. riches+of synn^rs. 

11. meke : enheryt — J>*. 18. defoilyd. 

12. rijtful: grent. 19. vnfilyd. 

13. For-so)>e our Lorde: schal 20. payne. 

cum. 21. enhyed: defaylyng: smeche. 

15. deseyueme[n] sufferyng+or 22. pay: haj> : pay. 
}e pore : ^atfolen] & defule. 



44 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 36 (37). 

23. For JFe blissand our Lord shul en-herit j>e heuen ; and ]>e iuel sygg- 
and l to hym shul sh olden fram hym. 

24. pe goynges of man shul be dresced to our Lord ; and he shal wylle 
his waie. 

25. Whan )>e rijtful ha]? fallen, he ne shal noujt ben hirt; for our 
Lord laij> his honde vnder hym. 

26. Ich was jonge, and by-come olde; 1 and y ne seij neu*r )>e ryjtful 
for-saken, ne his sede faile ioies. 

27. pe ryjtful ys merciful al day, and lane} ; and his sede shal [ben] in 
bliscynge. 

28. Bo we fram yuel, and do gode; and wone} in fe world of worldes. 

29. For our [Lord] loue)> iugement, and shal noujt forsaken hys halwen ; 
hij shul beo kept wy)?-outen ende. 

30. pe vnryjtful shul be punist, and j?e sede of J?e wicked shal 
ptrisse. 

3 31. pe ryjtful for-aoJ>e shul enherit ^e er)>e, and hij shul [wonen in 
\>e] worlde of worldes up it. 

32. pe mou)>e of )>e ryjtful shal Jrenchen wisdam, and his tunge shal 
speke iugement. 

33. pe la we of God ys in his hert, and his goynges ne shul noujt be 
put out. 

34. pe synjer se)> j?e ryjtful man, and seche)> to sle hym. 4 

35. Our Lord for-soj>e ne shal noujt for- sake }e rijtful in J?e hondes of 
j>e sinjer; ne he ne shal noujt dampne him, as he ha]> iugod* hym. 

36. A-bide our Lord, and kepe his waye ; and he shal anhejen }e, ]?at 
tou take J?er]?e in heritage ; and jrou shalt sen, whan }>e 8) njers shul pirisse* 



i MS. njngand. * MS. hold (erpuncted) olde. • fol. 33. * MS. him 

(dotted out) hym. 6 MS. iw god. 



23. For men blyssyng : *iuel 29. +Jjorde: dome &+he. 
siggyng: p^risch. 31. For so]?e J?e r. : schaH+won 

24. goynges] waies. in J>e : up it J per vp. 

25. — ne : hurte+or harmyd. 32. dome. 

26. & y wex elde : — ne : r.+ 33. wayes— ne. 

man: non his sede sechyug his 35. For-so]>e our L. — ne: ne he 

his brede or faylyng ioies. ne'] & he : when he schai be demyd 

27. lenej> : schal+be. to hym. 

28. wone. 36. Habyde : enhye. 

* fol. 16. 



EARLY ENGLISH PSALTER* PSALM 37 (38). 45 

37. Ich seije J>e wicked up-hejed and vp-lifted as Je cedros of Libao. 

38. And ich passed, and Be! he nas nou;t; ich sojt byra, and his stede 
nas nou;t yfunden. 

39. Kep clennesse, and Be euennes; for hi] ben relikes to man J>at his 
peisible. 

40. pe vnrijtful forsoje shul ben desparplist, and J>e relikes of \e 
wicked shul dien. 

41. l pe helj?e of fe ryjtful ys of our Lord, and he his her defendour in 
tyme of tribulacion. 

42. Our Lord &hal helpen hem, and diliu^r hem, and defende hem fram 
synjere, for J>at hij hopeden in hym. 

•PSALM 37 (38). 

1. Lord, ne wyj>-nyme* me nojt in [)>y vengeaunce, ne reproce me 
noujt in] j>yn ire. 

2. For Jyn a- sautes ben ficched 4 to me, and £ou conformed vp me )>yn 
heipe. 

3. Helj?e nys noujt in my flesch*' for )>e charge of [^yn ire, ]>er nys 
no pes to my bones for )>e charge of] myn synjes. 

4. For myn wickednesse ben ouergon myn heued, and as a greue charge 
hij ben grened up me. 

5. Mi* helynges oJ>er helves a-bouen roteden, and ben corrumped of )>e 
charge of myn vncunninges. 

6. Ich am made wroched (!) and croked vnto ende, and ich eutred ni 
day sorjful. 

7. For myn baches e ben fulfild of illusiouns ; and hetye nys noujt in 
my flesshe. 

1 fol. 33*. * Ps. 38, MS. * MS. wy> myn*. 4 Above the second e there 
is a stroke shaped like an horizontal comma. • Instead of the $ the MS. has a curved 
Btroke after the A, such as is usually written as an abbreviation for n. • MS. uache$. 

37. se: enhied & rered vp: 3. is: charge of -f-Jrine ire fer is 
ceders of+)>e. no pes to my bones for \e charge 

38. was : was. of. 

39. to a pesable man. 4. greue eh. hij] greuous chard(!) 

40. For-Boj>e )e v. : disparpled. Jat. 

41. is — of. 6. My helyd woundes be)? roten 

& corrupt for pe ch. of myn vncun- 

37. 1. — ne : wttAnym : ir*\ nyng. 
vengaunce no reproue me nojt in 6. wrechid & ych am made cr. 
jfin ire. vn to + }> e : soryf uH. 

*2. pnkkyd: confirm yd J? in help 7. lenden: dyssaytes: is. 
vp me. * fol. 16*. 
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EARLY ENGLISH PSALTER. P8ALM 37 (38). 



8. l Ich [am] tormented, and ich am michel lowed ; and ich cried fram 

}>e sorweyng 1 of myn hert. 

9. Lor, 1 al my desire ie to-fore J?e ; and my waymentyng* nya noujt hid 
fram Je. 

10. Myn hert his tribled in me; my uertu ha)? forsaken me, and )e 
lijt of myn ejen, and )>at nya noujt wy)> me, 

11. Myn frendeB and myn nejburs com to-wardea me and stoden. 

12* And hij ^at weren by me stoden f er fram me, and hi] J>at sou jte» 3 my 
soule made force. 

13. And hij )mt sojten iuels to me speken uanites; and aldai hij Jwnten 
trecheries. 

14. Ich for-so)>e [as defe] herd noujt, and as doumbe noujt openand 

his motive. 

15* And ich. am made aa man noujt herand and noujt hanand vnder- 
nimynges in hys mouj?e. 

16. For ich hoped in Je, Lord; Lord, my God, }o\x ahal here me. 

17. For y aeid, J>at myn enemya ne ioien noujt vp me, and spoken grete 
)»yngea vp me, )>er-whylea )>at my fete ben stired. 

4 18. For ich [am] made radi in tourmentes, and my aorowe ys alway 
in my syjt. 

19. For ich shal telle n my wickednesse & Jvenche for my sinje. 

20. Myn enemys for-so)?e linen, A ben confermed vp me ; and hij, fat 
hateden me wickedlich, ben multiplied vp me. 

21. Hij }ei jelden inels for godes, bakbytyng* me, for ]>at ich folwed 
godenes. 

22. Ha Lord, my God, ne forsake me noujt, and ne depart noujt fram me, 

23. Lord Qod of myn helj?e, vnderstonde in- to myn helpe. 



1 fol. 34. * MS. for. • MS. >oyjfen. * fol. 34ft. 



8. +am: ich am . .fram] lowed 
gretlych ych rored for. 

9. For] Lord : is. 

10. atwrblyd : is. 

11. atode+or ajens me. 

12. by] next: fer . . .] afaro & 
made strengje Jmibat soujt my s. 

13. Latin and English omitted. 

14. Ich forso^e] & ych as dumbe 
&eie(d\imhe being expunc ted) : open- 
yng nojt hia+his(!). 



15. hauynginhis m. reprouynges. 

16. — lord. 

17. — ne: ioied: & )?ai spake. 

18. + am: into totirmentynges. 

19. tellen] schewe. 

20. For-so]>e m.e. : oonfirmyd. 

21. euyl for gode bakbyted. 

22. — Sax — ne: — ne. 

23. tnderst.] take hede. 
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1 PSALM 38 (39). 

1. Ich seid, Y shal kepen my virtu;, )>at ich ne trespas noujt in my 

tunge. 

2. Ich sett kepyng 1 to ray mou)>e, J?er* whiles }>at j>e syn jer stode ojains me. 

3. Ich bi-com doumbe, and [was meked, and] helde me sty lie fram 
godes ; and my sorowe is newed. 

4. Myn hert wex hote wij>*irtne me, and far bigan to brenne in my 

J?OUjt. 

5. Ich spak 1 wyj> my tunge, Make, Lord, knowen to me myn endyng 4 , 

6. And )?e numbre of my dales which it is, ]>at ich wite, what ]>ynge 
me lacke]>. 

7. Se! }ou settest myn dales mesurable, and my substaunce as noujt 
to-fore j?e. 

8. For-Bo)?e ich man* liuiand ys al manere of vanyte. 

9. Man for-so^e in likenes [passe]?] ; ac in vayn he hys tribled. 

10* He gadered tresours, and he wote neuer to whom he fthal gaderen hem . 

11. And which is nou myn abydyng 1 ? noujt our Lord? and my sub- 
staunce ys to }e. 

12. De-fende me fram alle wickednesses ; )>ou jaf 3 me reproce to ]>e 
vnwis. 

13. T by-com dumbe, and ne oponed noujt my mouJ?e, for )>ou it made ; 
do oway fram me mi 4 synjes. 

14. Ich failed 5 in blamynges for )>e strengj?e of J>yn honde ; J?ou reprocej? 
maw for wickednes. 

15. 8 And £ou madest his sonle to stumblen as a lob ; ich man for-sojjo 
is trubled idelliche. 



1 Pa. 39, MS, * MS. am. » MS. h (dotted out) \ot. * MS. in. 
* MS. failed. * fol. 35A. 

38. 1. — ne: with. 8. am] man: — of. 

*3. bicom . . . godes] was dum 9. For- so)>6 man inymage passe \ 

& ych was meked & ych was still hot : stwrblyd. 

fram godenee : was made newe. 10. gadre]>: note — neuer. 

4. in mymyndefure schnlberne. 11. ab.H-wheJ>er ; to] at, 

5. Lord, make myn ende know 12. wykkydnes: reproue: -fma», 
to ma 13. ne] y : opend : in] my. 

6. And] & make know to me; 14. faylyd: strerikej>: h. +&• 
know what faylej? to me. reprouyd. 

7. Lo. 15. for-so]>e ych man is stwrblyd. 

■• fol. 17. 
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16. Here, Lord, myn oriaoun and my praiere; take my teres 1 to 
}yn eren. 

17. Ne for-aake me noujt, for ich am tjnner at J>e and passand, as aUe 
ray fadres weren. 

18. Graunte to me, ]>at ich be wasshen of syne, to-fore' )>at ich die; 
and ich ne shal no more be dampned. 

•PSALM 39 (40). 

1. Ich abidand )>e grace of our Lord a-bode my Lord; and he vnder- 
stonde (!) me. 

2. And he herd my proiers, and lad me out of J>e stenche of uicea and 
tram )>e pynes of helle. 

3. And he stablist my fete in stedfastnes, and dresced my goyngea. 

4. And he laide gode worde in my mou)>e, dite to our Lord. 

6. Many ahul Ben and donten and * hopen in our Lord. 

* 6. Blisced be )>e man, of which Je name of our Lord his his hope, and 
ne baj> don no uanites, ne fals wodneases ojains hia lawe. 

7. Lord, my God, Jou dost many woundres ; and )>er nia non, Jwt is 
lich to J»e in j>y Jjoujtes. 

8. Ich shewed and spak* J?yn wondres vn-to men ; and myn wordes ben 

multiplied wyJ»-outen noumbre. 

9. J) on ne woldest aacWfie non offrynge wy]?-outen vertu ; J>ou madest 

for-so]>e vnderstondyng 1 to me. 

10. pou ne aakedest noujt off rand for synne; Jan aeid ich, 8e! y 
com to j?e. 

11. Wry ten it ia of me in J»e comauwdement of \q lawe, )>at ich do J>y 
wylle ; ha mi God, ich it wolde, and ]»y lawe amiddes myn hert. 

1 MS. treat (eipuucted) Urea. * Twice to fore in MS. » Pa. 40, MS. 

4 MS. an Aon (struck out) and. * fol. 36. 



16. L. h. : to] with. 6. ne haY\ he haj> : wodnes. 

17. —ne: am+a. 7. My Lorde Godd: madest: 

18. %o.] dene : — n$. niti] ia. 

8. ben] wer. 

39. l.hahydyng: vnaterstode. 9. — ne: ».] eacrrfice: f.s. }ou. 

2. vicea+orof Jewatwof wrechid- # 10. — ne : cum. 

nes : paywnea. 1 1 . com.] heate : ha . . wolde] 

3. aett. y wolde it (it ia added over the line] 

4. put. my Godd. 

* fol. 174. 
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12. Ich shewed )>y ryjtfulnes to many trew; Lord, y ne shai noujt 
defend en myn lippes ; ]>ou it wyst 

13. T ne iiyd noujt ^y ryjtfulnes in myn hert, ich seide l J?y sojenes and 
J>yn helj>e. 

* 14. Ich ne hidde* noujt j>y mercy and )>y soJ?enes frarn j>e michel 
conseil of J?e vntrew. 

15. Ne do noujt, Lord, ]>y mercy fer fra me ; )>y mercy and }>y so]>enes 
alway han y-take 4 me. 

16. For yueles, fat [no] nonwbre is of, han i- compassed* me; my* 
wickednesses token me, and y ne myjt noujt, jmt ich eeyje hem. 

17. pe wicked ben multiplied vp )>e heres of myn heued; and myn 7 
hert haj>e for-saken me. 

18. Pleseit, Lorde,to}e,}at]?ou defendeme; loke,Lord,fortohelpeme. 

19. Ben hii confounded, and waxen hij asshamed to-gideres, }at sechen 
my soule, Jat hij don fram j?e. 

20. Ben hij turned ojayn & aashamed, )>at wyllen iuels to me* 

21. Beren hij hastiloche ° her confusion, }at eaien to me, Alas ! alas ! 

22. Alio J>at sechen Jre, hij shul gladen vp }e* and ioien; and saien hij 
euirmore, f?atlouen )>yn helj>e, Be our Lord heried. 10 

23. Ich am for-soj>e beggand and pouer; our Lord ys bisi of me. 

24. J?ou art myn helper and my defendour ; ha my God, dwelle noujt* 

"PSALM 40 (41). 

1. Blisced be he, ]>at helpej? J>e nedeful and Je pouir; our Lord 
shal de-liuire hym fram iuels atte daye of iugement. 



1 i added over line. * iol. 364. » M8. bidde. * MS. haby (or holy ?) take; b 
and y are written very close together. 6 MS. ham cu»ip. % or for han cump. withoat t- ? 
6 MS. wyy. ' heued and myn twice in MS. 8 o corrected from y. 9 MS. me. 

» 'MS. heued. u Pb. 41, MS. 



12. r.+in a grete church : trew 18. Lord pi. it: — for. 
+men se : — ne : Jwu wyst itwett. 19. lat hij don] to do it. 

13. — ne. 22. hij shul. . . me] b£ tai glade 

14. Y hyd : much : of vntrew vp J>e : ioie+ }>ay : heryed. 

men. 23. F. b. ych am a beggar a. p. 

15. — Ne: haby] han. + &. 

16. euyl thynges £at+no: han 24. tary. 
cloeyd me my w. : — ne : ]?at iche.] 

se. 40. 1. )><it+vnderfitonde]> or : at 

17. w. + men : of] on. J>e : dome. 

4 
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2. Eepe hym our Lord, and quike hym : he shal make hym blisced in 
er)?e, and he shalt noujt jyf hym into )>e pouste of hys enemys. 

3. Our Lord be to hym helpe up J* charge of his sorowo ; )>ou, Lord, 
turned alle his sharp enea in his sykenes. 

4. Y seid, Lorde, haue mercy on me ; hele my soule, for ichaue sinned 
to J?e. 

5. Myn enemis seiden iuels to me, whan he ehalle dien, and his name 
ahal ptris. 

6. And jif myn enemy entred in-to my how*, )>at he seije me, he epak* 
idel )>ynges; his hert gadered wickednes to hym. 

7. He went out, and spak< in )>at ich Jynge. 

8. Alle myn enemys grucched o;ains ^e, and )>outen iuels to me. 

9. Hij stablisshe[d] J>e wicked worde ojaytis me, )>at his to wyte, 1 
jyf be )>at slepej? arise noujt and go. 

10. For )>is man was of myn pes, in whom ich hoped ; hij )>at eten min 
loues, herieden vp me eupplauntynge o^er puttyng 19 out. 

11. Haue )>ou, Lord, mercy on me, & arere me; and hij 4 shal jelden 
[hem] her mede. 

12. Ich wist by J>is )>ynge, )>atou woldest me; for myn enemy ne shal 
noujt ioien up me* 

13. pou for-so)o toke me for vn-lo)> fulnes, and confermed me in J?y 
sijt wytouten ende. 

14. Blisced be our Lord, God of Isrod, fram J?e worled into }e worled*; 
he it don, be it don. 

•PSALM 41 (42). 

1. As J>e hert de-eiret to }>e welles of waters, so de-sired my soule to 
J?e, 7 Lord. 



1 fol. 37*. * MS. m$ (expancted) wyte. * o^er putting is underlined. 4 i.e. y (ego). 
5 MS. worded. 6 Not numbered in MS. 7 After J>*, a word is erased. 

2. quike . . .] makehymqwyk&he 11. Lord haue m. : y schal jelde 

schal nojt jyf j>efi»to ]>e power of +hew. 

h. e. 12. — ne. 

6. schuld so: )?inges+and. 13. F. s. Jm»u. 

# 9. sett — Jw: wytt. 14. world: world. 
10. For + he : — suppl. (fyer. 

41. 1. desire J: desire)?. 

t MS hym (struck out) >*. * fol. 18. 
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* 

2. And my Boule )>refe (!) vnto God, welle liueand, wha* ich shal cuwi 
and apere to-fore J>e face of God. 

3. Mi teres were to me loues day and nyjt, ^er-wyles ]>at man seid to 
me ich day, Where hys \j God ? 

4. Ich by-J>oujt of Je Jynges, and priked in me my soule ; for hy x shal 
passen in-to Je stede of purgatorij ful of pines, rijt vn-to heuen. 

5. pe soune of J?e ioiand ye in J»e voice of ioie and of shrift. 

6. Ha J7ou my soule, why ertou sori, & why trubles tou me ? 

7. Hope in God, for y shal jete shrine vnto hym ; he his hetye of my 
gost and my God, 2 

8. Myn soule is trubled vn-to my seluen; for-J?y, Lord, y shal be 
J>enchand on J>e, God, of }e tur[n]i«g of folk* of Je londe of Jordan and 
of J>e folk 1 of J?e littel hille of Hermon. 

9. He lie blame J? j?e fendes for }>y de)> of J?e croice. 

10. AUe Jyn lorde-fihippes and )>y techy nges passeden up me. 

1 1. In daie onr Lord sent his mercy and on nyjt his confort. 

* 12. Lord, Je oreison of my lif is to Je; ha Lord, y sai, pou ert my taker. 

13. Whi hastou forjeten me, and whi am ich sory, }er-whiles )>at myn 
enemy tourmente} me ? 

14. Jter-whiles ^at myites ben frusced, myn enemys, fat trublen me, 
repnmed me ; 

15. per-whiles J?at hij seiden to me vuch daye, "Were is fy God ? 

16. Ha ^ou my soule, whi ar-ton son, and whi trubles tou me ? 

17. Hope in God, for i shal jit schryue to hym; he his hel)>e of mi 
gost and my God. 



1 i*e. y (ego). 2 MS. my god and my gost. * fol. 38£, 



2. — And: afyratej?(!) to Godd 8. etwrblydto: be-J>enche: turn- 
a lyfyngweR: and] y schal. yng : 1. folk+or. 

3. fat man] yt is. 9. blamej — fe : \y] fe. 

4. offe] Jnse : prikkyd: Ay]y : 11. In+]?e : in. 
pwrgatorie; paynes into j>e ho us of 12. — ha. 
Godd fat is into h. 13. to-whyls. 

5. of ioiyng : of ioiyng. 14. myites benfr.] my bones or m 
6.0: heuy : stwrbelistow. be)> brokef or prosehyd : sturhlef 
7. $yt : vnto] to : God] goste : 15, say : by aH days. 

gost] Godd. 16. : stwrbJestpw* 

t Above aod between the r and o there is a stroke like a long comma. 
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1 PSALM 42 (43). 

1. Iugg 4 me, Lord, and defends my cause fram folk 4 noujt holy, and 
defende me fram }e wicked man and \e trecheroiu. 

2. For Jrou art Gode, my strangle ; whi' pnttestou me out? and whi 
goe ich Borwand, ^er-whiles )at myn enemy tourmente)> me ? 

3. Sende out J>y lyjt and )»y so)>enes; hij ladden me out, 'and ladde 
men me in-to )y hoii hylle and in-to }y tabernacles. 

4. And y ehal entre unto Goddes auter * j to God, Jat make)? glade my 

5. Ha God, my God, y shal schryue me to ]>e in ]>e U-maat of myn 
hert ; ha )>ou my soule, whi ertou sori, and why trubleetou me ? 

6. Hope in God, for jete y shal shryue to hym ; he is he\} ' of my goat 
and my God. 

' PSALM 43 (44). 

1. Ha God, we herden wy)» our eren 1 ; our fadres telden vs 

2. pe werke, J>at ton wroujt in her daies and in olde daies. 

8. pyn honde desparplist J>e folk 4 , and J?ou Bettest hem; Jrou tour- 
mentedest' folkes, and puttedest hem out of here pride. 

4. For hij ne shul noujt haue j>erj?e in swerde, and her myjt ne sbal 
noujt sauen hem, 

6. Ac J>y god-hede and )?y myjt and J>e lijt of Jy face ; for ]?on plesed 
to hem. 

10 6. pou" j>y-self art my God and my kyng 1 , }at sendest helves to Jakob. 



» Pa. 42, MS. * MS. wt) ; or for tpir * fol. 39. * MS. goideasauter [»s on erasure). 
* MS. bin«/>«. • MS. holu 7 Ps. 43, MS. • MS. «)en (dotted out) ertn. 

» o added over line. *» fol. 39*. " MS. vn. 



♦42. 1. Lorde deme me. 43. 1. OJwuGodd: tolde. 

2. Godd: -wbi putestow. 3. disparplid — ]>*: twrmen- 

3. 2. out] fram : lad me to i»to did (!) folk : put. 

Jine: into J in. 4. — ne: in] with: — ne, 

4. Goddes auter : jou)?e. 6. Bot : godhode : \e] £i. 

5. \om Godd : inermast : o : 6. Vn] J?ou : God'] kyng ; Jcyng] 
sturbleotow. Godd : sentest. 

6. jyt schal ych : holt] betye. 

* fol 184. 
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7. Who 1 shul chace o way our enemys Jmrj force in J>e f and we shul 
despyseo in fy name J7e arisand ojaina us. 

8. For y ne shal noujt hopen in my waityng 1 ; and my swerde ne shal 
noujt sauen me* 

9. For )>ou sauedest vs [fram hem Jat tormented vs], and )>ou con- 
founded hem Jat hateden vs. 

10. Whe shul ben heried in God al day, and whe shul Bhryue in }y 
name in )>e worled. 

11. For-so^e 1 )>ou puttedeet us now oway t * and confoundedest ub ; and 
J>ou, God, ne shal noujt go out in our v*rtuj. 

12. pou turnedest vs by-hynde rygge efter our enemis; and hij )>at 
hated vs rauissed vs to hem selue. 

1 3. pou ladest vs assbepe of metes ; and ]>ou desparplist vs amonge f olket. 

14. pou seldest \y folk 1 wyJ>-outen pris ; and multitude nas noujt in 
chaungynges of hem. 

15. pou laidest us in liknes to folkes, stireing* of beued in folkes. 

4 16. pou settest us repruse* to our nejburs, vnderniwy ng< • and scorne 
to hem )>at ben in our ctunpas. 

17. Aldai my shame is ojaws me, and confusion of my face haj> 
cou^red me* 

18. Fram ^e voice of }>e reproceand and J>e ojains spekand, fram }>e face 
of J>e enemy and of j?e pwrsuand. 

19. Alio ^es ^ynges come* 7 up us; and we ne formate )>e noujt, and 
we did noujt yuel in J>y testament. 

20. And our hert ne departed noujt ojain-ward; and ]rou bowedest j>yn 
by sties fram )?y waie. 

21. For Jou lowed vs in stede of turment; and shade w of dej> couired vs. 



1 MS. who. * MS./or/o)>*. * After oway follow* an *, which is dotted out. 

4 fol. 40. * MS deprute. • Here an e follows, but is dotted out. 7 MS. to nun. 



7. Who] we : \e arJ] mengrysyng. 14. & \$r was no m. 

8. — ne : — ne. 15. steryng. 

9. sauyd vs+fraw hem \at tur- 16. depruse] reproue : scornyng. 
mentydvs: ^at A.] hatyng. 18. of man reprouyng & ajene 

1 1 . For-so)>e : put : confundyd : spekyng-+-& • — iwirf of \>e* 
— ne: schalt. *19. come: — ne. 

12. byh. r.] a bache. 20. — And: — ne: pajes. 

13. lad: disparpled. 21. in+]>e. 

* fol. 19. 
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22. Jyf we forjata ]>e name of oar Lord, and putten forje our hondes to 
a strange God, 

23. It U to witen, jif God shal noujt asken Jres ]>ynges ; for he knewe 
J»e hidyngea of fe hert. 

24. For we ben Blayn al dai for J>e; we ben holden bi as Bhepe of 
Blajtkr, 1 

25. Arise vp, Lord; whi dwellestou? arise vp, and ne put va noujt 

oway in ending 1 . 

*26. Whi turneBtou }y face oway? Jon for-jeteet our mesais' and oar 
trtbulacioun. 

27. For our aoule is lowed in poudre, and our wombe ia deuoured 
to-gideres in )>erj>e. 

28. Arise up, Lord, and helpe va j and bigge vs ajayn for J>y name. 

PSALM 44 (45). 

1 . Myn hert put out gode worde ; y aaye my werkes to }e kynge 
of glorie. 

2. My tunge is penne of )>e scrmayn ewiflich (!) wrytand. 

3. Fair artou, Christ, in fourme to-fore mennes sones; grace is shadde 1 
in J>y lippes; for-]>y blisced God ye wy^-outen ende. 

4. Be Jou girded wy)> )>y myjt, aldermyjtfullichest, up ]>y folke. 

6. }yf entent godelich, and go forj>e, and regne in \>y cumlichenes 
and in }y fairnes, 

6. For 8o)?neB and Boftnee and rijtfulnes ; and )>y pouste shal laden )e 
wonderfullich*. < 

7. py manace8 ben sharp; folk 1 shul • fallen vnder ]?e rnto )?e hertes of 
)>e kyoges enemys. 



1 M8. scatter. * foL 40*. s MS. m$f«%9. 4 MS. sbadds. * Instead oi 
the last e the MS. haa a stroke as commonly used aa an abbreviation for «. * fol. 41. 



22. Lorde+Godd: put. 44. \. p. 0.] schew3 % d: ioie. 

23. prtfuy Junges. 2. is+]>e : swyftelych. 

24. elajtter. 3. tbadde] chade : J> trior he 

25. taryatow : — vp : — ne: in blyBeyd )>e (iodd. 

+J?e. 4. mo8te myjtfulycbe. 

26. mysays. 6. softnes] mekenes; pouer: 

27. to-gyder in er)>e. lede — \e. 

28. bigge va aj.] deliurr vb. 7. Bcharp+& : into. 



EARLY ENGLISH PSALTER* PSALM 45 (46). 55 

8. Ha God, \j sege is in ]>e worlde of worldes ; £e jerde of drescing< 1 is 
jerde of J?y 3 kyngdome. 

9. pou louedest rijtfulnes, and batest wickednes ; Jer-for God, Jy God, 
anoint )>e wy)> oil of ioie to-for )>y felawes. 

10. Myrre and gutt* and smel ben of )>y uestment, of )?y houses 3 of beuea, 
of which )>e gode soules deliteden 4 J>e in ]>yn honur. 

11. pe quene stode at \y ryjt half in gildan clojyng, encompassed 
alabouten wy]> selcoujmease. 

12. Here )>ou, soule, and se, and bowe )>yn ere, and for-jete ]>y fole 

Jojtes and ]>e substaunces of ^y fader. 

13. And )>e kyng shal couait ^y § fairhede; for he is ]>e Lord, j>y God, 
and [J>e folk shul worship hym]. 

14. [And }e sones of Tyre & alle )>e ryche of] }e folk 1 shal praien jfj 
serablant in jyftos.* 

15. Alle his glorie wy]?-imien hym is of )>e soule of God of grete ioias, 
cou^red a-boute wy)> vuruaPlou* }ynge. 

16. Maidenes shal be broujt to God efUr hym, and hys next shul ben 
broujt to j>e. 

17. Hii shul ben broujt in-to gladnes and ioie, and shul ben broujt in-to 
]>e ioie of God. 

18. Sones ben born to )>e for j>y fadres ; J?ou shalt stablisse hem princes 
vp alle )>er)>e. 

19. For-)?y )>e iolkes shul shriue to }e wy]>-outen ente (!) in )>y world 

of wordles (!). 

* PSALM 45 (46). 

1. Our Lord is refut and vertu, helper in tribulacioun, J?at fouwde vs 

to michel. 



1 MS. dee$cin<f*. * MS Aw* * MS. bones. * MS. deliiendt. * MS. )*. 

• The yerses 13 and 14 are written in one in the MS. * fol. 414. • Ps. 45, M3. 



8. O : dressyng is J?e jerd of J;ik. 14. And ]>e sonnes of Tyre & all 

9. louyd rijt and hatyd : J>e ryche of J>e folke schal pray ]>i 
anoynetyd. chere in jiftys. 

10. *j/*.] swetesm.: vp j?i closing 15. gloriejioie : nwuolusJ>inges. 
of jfe houses : delityd. *18. for ]>y] to {dotted out) tore J?e: 

11. rijt hondes in glyt (!) cl. en- sett. 

clo 8yd a-boute wy)> diutrsnes. 19. folk: ende+&; )>e: worldes. 

12. f oly : substance. 

13. jd fayrehode : and + )>e 45. 1. vertu + &: )>at + ha)>: 
folke schal wyrschip hym. muche. 

* fol. 1M. 
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2. per- fore we shul noujt douten, )>er- whiles }at ]?er)e shal be trubled ; 
J?e mounters shul be born in-to Je hert ol )>e see. 

3. pe waters souned, and ben trubled ; J>e mounteins ben trubled in 
lias strangle. 

4. pe deluuj? l glade]? j>e hotu of heuen, }e almyjtf ul halwed Noe and his. 

5. God *ne shal noujt be etired in-middes J?ys wonyng*; God shal helpen 
hym erlich in ]>e morwenyng 1 . 

6. Men ben trubled, and kyngdoms ben lowed; God jaf his vengaunce, 
and ]>er)>e is stired. 

7. pe Lord of wtu; ys wy) vs ; our taker ys God of Jacob. 

8. Come)*, and se)> \>e werkea of our Lord, which he sett wonders 
vp )er)>e. 

9. Do and oway batail vnto }ende of J>erje, he shal de-foule bowe and 
breke armes and brenne }>e sheldes in j?e fur. 

10. Abide J and sejj, for ich am God; y shal be hejed in folk 1 , and y 
shal be hejed in erj>e. 

11. pe Lord of vertu is wy)> us, fe God Iacob his 3 our taker. 

PSALM 46 (47). 

1. }e alle folk*, plaie}> wy)> hondes ; glade)? to God in voice of ioie. 

2. For our Lord ys heije, dredful, and michel kyng* vp al }er)>e. 

8. He made folk** vnderlynges to us, and men he leid [vndjer 4 
oure fete. 

4. He ches to vs hys herytage, *)>e fairnes of Iacob, which he loued.* 

5. God Btej up in swete songe, and our Lord in.uoice of trumpe. 

6. Synge)> to our Lord ; synge}7, syngej> to our kyng«, syngc)>. 

7. For God his kyng of alle )>er]?e ; singe]? wiseliche. 

8. God shal regne vp men ; God shal sitten vp his holi sege. 



1 Read duluuy ? » fol. 42. * The MS. repeats wyb after hi*. * MS. leider. 
5 fol. 424. « MS. hue} . 

3. — \e m. ben tr. 11. virtues: Godd+of : — «?y)j. 

4. rf.]grete flode: halowed+his 

tabernacle )>at is. 46. 1. ioie]> with+$our : h.+&, 

5. — n$. 2. michel h. vpj grete aboue. 

6. stwrblid: mouyd. 3. He cast vnder to vs nacions, 

8. J«t ha J? sett. & vnder our f. he layde men. 

9. he\ &: defuyle. 4. louyd. 

10. enhyed among : enhied: in 5. in *w. *.] with ioie. 
+]>e. 8. nien+& : %ege\ eete. 



EARLY ENGLISH PSALTER* PSALM 47 (48). 57 

9. Princes of folkes ben assembled wyj> God of Abraham ; l for ^e 
strong© goddes of J?e er)>e ben gretliche an-hejed. 

PSALM 47 (48). 

1. 0u[r3 Lord is michel [& worji to be praysed] in J?e cite of our God, 
in hys holy moonteyn. 

2. J?e mount Syon is founded in joie in alle J>er£e; )>e sides of }* nor)>o 
is ]>e cite of )te grete kyng*. 

3. God shal be knowen in bis bouse, as be shal take it. 

4. For se ! J?e kynges of )>e erj>e* ben assembled ; hij acordeden in on. 

5. Hij sehen in swich manure, and ben amtr-uaiied ; hij ben trubled 
and stired, dre'de toke hem. 

6. per ben sorowes as of }e [berand] child ; and )>ou [s]halt defoulen 
]>e folk 1 of Thars in grete vengeaunce. 

7. We sejen so as we herden in J>e cite of our Lord ; God founded bit 
wy)>-outen ende. 

8. God, we han taken }y mercy amiddes }e holi fante of }i temple. 

9. Ha Lord, efter \j name, so ]>yn heriinge ys in }>e londe of erj>e ; J>y 
lawe is f til of ryjt-fulnes. 

10. Deliten }>e folk 1 of Syon, and ioien }e children of Jude, Lord, for 
j>y iugementj* 

1 1 . CumpasseJ? Syon, and clippe it ; tellej to folk 1 , hardened 4 in hert. 

12. Sett jour hertes in his vertu, and ;eue)> his ryjtes, J>at je tel it to 
]>e woniand in heuen. 

13. For here is our God * wy]>-outen ende in }e worled of worldles (!) i 
and he shal gouerne vs in heuens. 



1 Instead of the last a f the MS. has the usual abbreviation for ra . * For ee }e kyvges 
ofjtetrfe twice in MS., but the corrector has struck it out once. * fol. 43. 4 MS, 
hardened* 5 MS. lord (expuncted) god. 

9. }e princes of folk bej>gadred. herd, so we seij in J?e cite of our 

Lord of virtus. 

47. 1. Our: grete+& worpi to 8. — taken: fonte. 

be praysyd. 9. : J>e er)e. 

3. when. 10. domes. 

*5. sehen in 8W, m. and] seyng so : 11. Go)>e aboute, & beclipe}> it & 

Btwrbled : st.+&. t in )>e toures of it to folk herd J?e 

6. \$\ a woman beryng : sclialt hertes. 

defoile. 12. ry)tee] ryches: tt*H it in an 

7. We sejen . . . herden] So as we o]>er kynred pat is to hym d wellyng 

in h. 

• fol. 20. 



58 EARLY ENGLISH F8ALTJIB. PSALM 48 (49) 



1 PSALM 48 (49). 

1. }e al men, here} Jes Jyn'ges; he* alle j>at wonen in herj?e, vnder- 
stonde^ wy}> eren. 

2. $e, al erfelich and menses sones, ben togider in on riche and pouer. 

3. My mou)>e ahal speke wisdom e, and }e )*>u$t of myn hert quaintise. 

4. Y shal bowe myn ere in parabiles, and shal open in ^e sauter 
myn purpose. 

5. Whi ahal ich doute in )>e daie of iugement ? j>e wickednes of myn 
hole shal go about me. 

6. Hii, }at affien hem in ber Tertu and in )w mychelnes of her riches, 
gladen. 

7. Broker ne biggc)>, man shal raunsoun, he ne shal noujt jeuen to God 
his qtumeyng. 4 

8. And for J>e pris of his raunsou* he shal trauail wyJ>-outen ende; and 
jete he shal liuen euermore. 

9. He ne shal noujt se J?e de)>, as he ha)> sen )>e vise dyand ; fe vnwyse 
and J?e fole shal p^rissen to-gidres. 

10. And hij shal laten her riches vn-to stranges, and her biriels shul 
ben her houses wy)> 5 -outen ende. 

11. Her tabernacles ben in kynde and kynde; hij shul clepen her 
names in her er^es. 

12. And as man was in honor,* he ne vnderstode noujt; he his liche 
to meres vn-wyse, and he is made liche to hem. 

13. pys her 7 way his sclaunder to hem; and efter hij shul plesen 
uictouseliche • in her moujte. 



1 Not numbered in MS. * fol. 43*. * i.e. J*. * The MS. has a q with a 

stroke over it as is elsewhere used to abbreviate an n. 8 fol. 44. • MS. A</wur. 

1 MS. ys (expuucted) fur. * MS. uicoutetiche ; cf. uicoae in the Latin text. 



48. 1. he] je: in er)>e. 7. ne b.~\ biggy^ nojt ; — ne ; 

2. men. qttemyng (AfS. q with an e over it). 

3. mynde: qunyntenes. 9. — nei ha}> sen] schal se: to- 

4. ensauniples &+y. geder. 

5. dome: go about] enclose. 10. strangers: hous. 

6. beleue)> or trustej? — hem : 11. londes. 

gretnes. 12. honour : — ne: is Ukkynd 

to bestes. 



EARLY ENGLISH PSALTER* PSALM 49 (50). 59 

14* Hij ben don in helle, as shepe ben to-gidres in flok 1 ; 1 and }e fende 
shal tourmenten hem. 

15. And J?e rijtful shul lord-Bhippa vp hem in ioie; and her helpe shul 
by co men olde fram her glorie in helle. 

16. For- 60)7 e God shal bige ojain my soule fram ]>e pines of helle, whan 

he ha J taken me. 

17. Ne doute Jre noujt, whan man his made riche, and whan J>e glorie 
of his hous his multiplied. 

18. For whan he shal dyen, he ne shal noujt take al j>ynges ; ne his 
glorie ne shal noujt descen*den wy)> hym. 

19. For fe soule of ]?e gode shal ben blisced in his liue, and he shal 
reioys to J?e whan ]?ou hast wele don to hym. 

20. J)e wicked shal entren unto ]?e progenie, wl f o\er, kynde, 1 of his 
f aders, and he shal se no lijt wyjuouten ende. 4 

21. As man whas in honwr, he ne vnderstode noujt ; he his likened to 
meres vn-whis, awl he ys made liche to hem. 

ft PSALM 49 (50). 

1. Our Lord, God of goddes, spak 4 , and cleped J>erje. 

2. Fram ]>e sonne arisyng 1 vn-to )?e going 1 a-doune, J>e spece of his 
iairnes is of Syon. 

3. God shal comen aparteliche, onr Lord ; and he ne shal noujt be stylle. 

4. Fur shal by-gynne to brenne in his sijt, and grete tempest shal ben 
in his cuwpasse. 

5. He cleped j>e heuen fram a-bouen, and J>er)>e for to iugen his puple. 

6. He 6 god, assemble]* je to hym his halwen, ]>at ordeine his testa- 
ment vp sacrifices. 



1 MS. folfc<. t foL 445. * The last three words are underlined with red ink. 

* Notabilc written in margin by a later hand. * Pa. 48, MS. s i.e. }*. 

14. to-geder: flok. 21. "Whe[n] : — ne: was lyk- 

15. fonfcA.jhauelordschip : ioie. kynd to vnwyse bestes. 

16. payees. 

17. Ne doute J?**] Drede )><ra : 49. 2. vnto . . . adoune\ into )>e 

ioie. fallyng. 

18. — 1. ne: 2. ne'] no : ioie : 3. — ne. 

— 3. ne. 6. — Se god: Gadre]?: ordey- 

*19. reioie: don to] do. ne)>: sacrifice. 

20. in-to : uel o\er\ or )?e. 

• foL 20*. 
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EARLY BMGL1SH PSALTER. PSALM 49 (50). 



7. And )>e heuens shni tellen his rijtfulnes; for *God his iuge. 

8. Here je, my folk 1 of Israel j and hy shal spoken, and witnes to )>e; 
y, God, ham Jy god. 

fl. Y ne shal noujt reprwue Je in ]j sacrifices; )?yn offrynges for-sofe 
bon alway in my sijt. 

10. Y ne shal noujt taken chaluee of )>yn hou*, ne kiddee of }yn 
flokkee. 

11. For alio )e wilde beates of Je wodes ben myn, J>e meres and je 
oxen in )>e monnteins. 

12. Y knew alle Je fowelea of heuen, and Je fairnes of )e felde is 

wy^ me. 

13. Jyf ich haue hunger, y ne shal noujt sale to ]>e ; for j>e world and 
}e fulnes of it is myn. 

14. Ne shal ich noujt ete bulles flesahe, ne drynke kiddes blode ? 

15. Offre to God sacrifice of heryynge, and jeld to }>e alderhejest 
)>yn nowes. 

16. And clepe me in daie of tribulacioun ; and y shal defende }e, and 
]>ou shalt worship me. 

17. God for-soje seide to )>e synjer, "Wlii tellestou my ryjtfulnes, 9 and 
take) my testament by }y mou^e ? 

3 18. pou for-so}>e hatedest 4 discipline, and Jou kest my wordes by- 
hynde rygge, 

19. $yf J>ou sest a J>ef, J>ou raw wy} hym, and laid 5 )>y porcioun wyj 
spouse-breches. 

20. py mou^e wex ful wy^ malice, and J>yn tunge songe treccheries. 

21. )?ou sittand spak* ojain ]?y broker, and J>ou settedest sclaundre ojains 
j>e sones of J>y moder; )>ou dest J>es Jynges, and ich helde me stille. 



1 fol. 45. * The MS. has m^tfuines instead of my ry\tfutne** 

* MS. haddetU 6 * added oyer line. 



• fol 45J. 



7. schew. 

8. hy] y. 

9. — ne: reproue: sacrifice. 

10. — ne: no. 

11. he meres and he] kyne &. 

12. know: foxoele%\ folkes. 

13. haue k.~] schal hungre : 
ne : plenteusnes W-of. 

14. — Ne: ne] now. 



15. <?/^/^.J?yntt.]hyestJawonnes. 

16. in+J>e: wyrschip. 

17. F. s. Godd: telestow my 
rijtfulnes. 

18. Fo(!) so)?e \om hatyd lore 
^rygge. ^ 

19. seij: jerne: pnt: wonterea. 

20. was: of: spake gyle. 

21. ajens : put : son : dyd jrise. 



EARLY ENOLI8H PSALTER. PSALM 50 (51). 61 

22. pou wendest wickedleche, Jat y shal be lich to be ; y ehal reproue 
)>e of by suaposeing, and y shal stablis iugumen ojayn by face. 

23. ^e bat for-jeteb God, vnderstondeb bes bynges, bat he ne dawpne jou 
noujt, and bat b*r be non bat defended jou. 

24. Sacrifice of heryyng< Bhal honour me ; and ber is be waie ber y 
shal shewen to hym be helbe of God. 

1 PSALM 50 (51). 

1 . Ha mercy on me, God, eft«r by mychel mercy. 

2. 'And efter be mychelnes of by pites do way my wickednes. 

3. Whasshe me more of my wickednes, and dense me of myn synne. 

4. For ich knowe 8 my wickednes, and my synne yseiwrmore ojaiws me. 

5. Ich haue synned to be alon, and ich haue don inel to-fore be, ba-tou 
be made ryjt-ful in by wordes, and batou outrcum whan bou art iuged. 

6. Se ! for ich am conceiued in wickednesses, and my moder conceiued 
me in synnes. 

7. Se! for bou loued sobenes; be Ync*rteyn bynges and pryue of [by] 
-wisdom bou made to me apert. 

8. pou sprengest me, Lord, wyb by mercy, and y shal be made clene ; 
J70U shalt purifie* me, and y shal be made whyjte vp snowe. 

9. Pou shalt jeue ioie and gladnes to myn heryng*, * and be mylde dedes 
of my hert shnl gladen. 

10. Twrae by face fram myn synnes, 6 and do oway al myn wickednes. 
'11. Ha God, make in me clene hert, and newe bou a ryjt gost in 

myn hert. 



> Ps. 49, M8. * fol. 46. » MS. knewe. * MS. puritie, with a long t. 

• MS. beryng*. * MS. »yt<me$. ' fol. 46i. 

22. wende + wykkydnes or : 5. made r.] iustified : schalt 
eupposyng : put dome. deme. 

23. for-jete: pis : — ne : def eude. 6. wykkydnes. 

24. Maori/.] be s. 7. prary of +bi : opyn to me. 

8. Lord b. sprenged me : wascfr : 
50. 1 . Godd haue m. on me : whytt#r ban. 

grete. 9. heryng: meke. 

2. gretenes: mwcyes: do away. 10. synnes. 

3. More-ou^r. wasch me fraro : 11. : m. cl. h. in me & make 
fram. new a rijte g. 

*4. know. 

• fol. 21. 



62 KAELT ENGLISH PSALTER. PSALM 51 (52). 

12. Ne putt me noujt fram fj face, and ne do naujt o-way fram me 
}>yn holy go*t. 

13. Jelde to me gladnes of ^yn hetye, and conferme me wy)> j>yu 
holy gort. 

14. T shal techen ^e wicked Jyn wayes, and fe wicked shul ben 
conuirted to J?e. 

15. Ha Jk>h God, God of myn helj?e, deliu#r me of sinnes, 1 and my tunge 
shal gladen )>y ryjtfuloes. 

16- Lord, )k>u shalt open myn lippes, and my moujre shal tellen )>yn 
heryyng*. 

17. For fyf J>ou hade wolde, ich hade jeuen sacrifice; forsoj?e )>ou ne 
ahalt noujt deliten in sacrifices. 

18. Trobled gost* is sacrifice to God ; Jou, God, ne shal noujt despisen 
)>e hert sorowf ul and meke. 

19. Do bliflfullich, Lord, to \j chosen in J>y gode wille, j>at ]>e gode he 
conformed in heuens. 

20. pan shal ton take * sacrifice of ryjt, seruice, and honours; hij shul 
J?an set ten godenesses to-fore J>y throne. 

4 PSALM 51 (52). 

1. Ha Jou wicked ; whi gladestou in malice, ]>at art myjtful in 
wickednes ? 

- 

2. Al day seid }j tunge vnryjtfulnes ; )ou dost treccherie as a raeour 
sharp sauaand(!). 

3. pou louedeat malice up blisfolhede, more to speken wickednes )>an 
enemies. 



i MS. Jtnes. " * 8 MS. g*i. * fol. 47. 4 P». 50, MS. 



12. — Ne\ — ne. 19. L.dobeniglich(!): confirmyd: 

13. Latin and English omitted. heuen. 

14. turned. 20. godnes: trone. 

15. : synnes: gladen] wyr- 

echip. 51. 1.0: ioiestow. 

16. tJ] schewe. 2. boujt ; as a scharp rasour hou 

17. Fo(l): — ne. did gyle. 

18. A stwrblerl goste : \ou ... 3. vp W.] more j>an mekenes &, 
detpisen] Godd dispise )wu nojt. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 52 (53). 63 

4. pon lonedest [alle] trubland wordes in fibel tunge. 

5. per-ior shal God destrwen )e on ende, and shal draw }e vp bi J?e 
rotes out of Jy 1 tabernacle and yj rote fram Jer}>e of liueand. 

6. pe ryjtful shul sen ]>e iuels of J>e wicked, and hij shul do u ten hem'; 
and hij shnl lejen vp hym f and shul sayen, Se J>e man J>at ne sett noujt 
God his helper. 

7. [B]vt he hoped in }e multitude of his riches, and he was michel 
wor)> in his vanite. 

8. *Ich am in Godes hou9 as oliue fructifiand, ich hoped in }e mercy of 
God wy)>-outen ende in heuens. 

9. Y shal shryne to ]>e in ]>e world, for 1 ^ou it madest; and y filial 
abyde ]>y name, for it ys gode in ]>e syjt of )>yn halwen. 



* PSALM 52 (53), 

1. pe vnwys 5 seid in his hert, God nis noujt. 

2. pe wicked ben cornunped and made loj?eliche in * wickednesses ; ]>er 
nys non ]>at do)? gode. 

3. God loked fram heuen vp mewnes sones, J>at he se, }ji any be vnder- 
Btondeand o^er sechand God. 

4. Al louteden 7 to-gidres fram godnes ; hij ben made 8 inprofitable ; 
Jer nys non ]>at doj god, Jer nys non vn-to on. 

5. Ne witej? noujt hij alle, )>at wirchen wickednesses, ^at deuouren my 
folk 1 as mete of brede ? 

6. Hij ne cleped nonjt God; j?er hij tre[/n]bleden for drede, }er no 
drede nas. 

• 7. For God wasted )>e bones of hem J>at plesen to men ; hij ben con- 
founded , for God ha J? despised hem. 

* MS )#. • MS. fol. 474. » MS. twice /or. * Ps. 61, MS. • MS. wn 

(struck out) vnwy*. • MS. and. 7 o corrected from «. fl MS. inaden* * fol. 48. 

4. lonyd all wordes of casting her wykkydnes : is: gode+jw is 
donne in gyleful tung. nojt to one. 

5. on] into l?e : ]>i t. 3. or. 

6. drede: nyni] hew: — ne : 4. AH )>ay lowtyd to-gyder f. 

helpe. godenes+& * made vnprofitable : 

7. Bot: — \e: worJ>i. is : is nojt to one. 

8. as an olyf beryng frute. 5. wit: wykkydnes+&. 

6. — ne: —]>eri *r.] were agast : 
52- 1. is. was. 

*2. and wieh.'] in her etudes or in 7. her bones \at plesed. 

fol. 214. 



64 EARLY ENGLISH PSALTER. P8ALMS 53, (54), 55. 

* 

8. Who shal jyf of Syon hel j* to IbtosX ? whan our Lord haf * tourned 
y e wrocchedhede of his folk 4 , f e kynde of Iacob shal gladen, and j?e folk 1 
of Israel shal ioyen. 

•PSALM 53 (54). 

1. Ha God, make 1 me sauf in )>y name, and iuge me in )>y uertu. 

2. God, here my praiere, and take in )>yn eren j?e wordes of my 4 mou}>e. 

3. For strange arysen ojaina me, and stronge sojt my soule, and ne sett 
noujt God to-fora her syjt. 

4. 8e! for God helpej? me, and our Lord is taker of my soule* 

5. Turne oway iuels fro myn enemys, and departe hem in }y so)?enes. 

6. Y shal sacnfye to J»e wyj? gode wylle, and shryue to Jy name, Lord ; 
for it ie gode. 

7. For J>ou deliiwred 'me of ichan tribulacioun, and myn eje despised 
vp myn enemys, 

•PSALM 54 (55). 

1. Ha God, here myn oreisoun, and ne despise j>ou noujt my praiere; 
Tnder-stonde to me, and here me. 

2. Ich am made sori in my haunteyng, and am tribluled (!) fram J?e 
voice of myn enemy, and of )>e tribulaciouns of ]?e sinjers. 

3. For hij bowed wickednisses to me, and hij were derend to me in ire. 

4. Myn hert his trubled in me, and drede of &e} fel vp me. 

5. Drede and quakeyng comen vp me, and derknesses cou^red me. 

6. Who shal jyf me J>e jyftes of ^e holi goat? and y shal fleje to heuen 
and resten \er ? 



1 MS. had. * Pi. 62, M8. » MS. maked. * MS. >y. ■ fol. 48*. 

• Pa. 63, MS. 



8. hajj: wrechydnes. 7. ichan\ aft. 

53. 1. OGoddmake: deme. 54. 1.0: — ne: — you. 

2. with: eres : my. 2. vsyng & y am sturbted: tri 

3. strannge menaros: str.-^men: bulacyon: synner. 

-n*. 3. wykkydnes: heuy. 

4. Lo. 4. stwrblyd. 
6, s. wylfullych to ]?e. 5. derknes. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 54 (55). 65 

7. Se ! ich fleand fram God wy]?*drowe me £ram hym, and ich woned 
in iuels. 

8. Ich abode hym )>at made me sauf of my litelhede and of }e p*r- 
secucioun of )>e gost. 

9. Ou*r-]?rawe hem, Lord, x and de-parte her tunges; for ich seij 
wickednes & o^ain -gigging in ]?e cyte. 

10. Wickednes shal cum passe hym day and nyjt vp his walles, and 
trauail and vnryjtfulnes amiddes of hym. 

1 1. And usure and trecherie ne failed noujt in his waies. 

12. For jyf myn enemy had missatd' me, for~so]>e ich had suffred. 

1 3. And jif he, J>at hated me, had spoken gret J>ynges vp me, par-chauwce, 
ich had hid me fram hym. 

14. Sojeliche ]k>u, God, art man of on hert, and my lader and my 
knower. 

15. J?ou man, J>at tou-gadree 3 wy)> me toke awete metes: we jede in 
in Goddes how wy)> on assente. 

16. Cam ]?6 dej>e vp }>e yuel, and descende* hij into hello al liueand. 

17. For wickednisses ben in her woninges in-middes of hem. 

18. Ich for~BoJ?e cried to our Lord, and our Lord saued me. 

19. Y shal tellen at euc» and at morwen and at mydday, and y shal 
newpnen J>e heryyng* *of God; and he shal here my voice. 

20. He shal bigge ojain my soule in pees fram J?e wicked, J? at comen 
nere me J>urj iuel ; for hij were wyj> me a-monges many gode. 

21. God shal heren me and lowen hem, J>e which is to-fore J>e wordles. 

22. For chaunge nis noujt to hem of her iuel lif, 5 and hij nc drad noujt 
God ; he putt for^e his vengeance in-to jeldyng*. 



1 fol. 49. a Second i added over line. a tougra (gra is, however, expuncted)^<r4rt«. 
* fol. 49A. * iuel lif twice in MS. 

7. And ych wttA-dzow me fram 15. Jwimatttokesw.in.to-gadres 
him flying fram God. w. me. 

8. fram my Htylhode. 16. Cum — \ei wykkyd + men: 

9. 6e : in+in. fall. 

*10. enclose. 17. wykkydnes hej>. 

11. gile*: — ne. 18. For- so) ych. 

12. y schuld had(!) suffyrd. 19. at morow atte mydday & atte 

13. par-auentwr. euen: schw(!). 

14. For-soje: —mam knowen. 20. among. 

22. is: — ne. 

* fol. 22. 



66 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 55 (56). 

23. Hij defouled hia testament, and hi] ben departed from }e ire of 
hia myjt; and hia hert nejed ire ojayns hem. 1 

24. Hya wordes ben moliat up oile, and n a -for- J? a (!) hij ben dartes. 

25. Man, east }yn hert up our Lord, and he shal noriaen £e; he ne ebal 
noujt jeuen eumnore meltynge to ]>e ryjtful. 

26. pou, God, f or-ao]>e Bhalt laden hem into J>e pitte * of de)>. 

27. Men defouled wyj> * dedelich aynne and }e trecheroua 4 ne shul noujt 
ban half her daiea ; for-so]>e ; Lord, ich ahal hope in ]?e. 

■ PSALM 55 (56). 

1. Haue mercy on me God, for man ha]? defouled me; J>e fende trubled 
me, fejtand alday ojayna me. 

2. Myn enemys defouled m[e] alday, for many were fejtand ojains me* 

3. Y shal drede ]>e fram J>e hejt of J?e daye; y for-ao]>e shal hope in ]>e. 

4. Hij ■ ahal hery my wordes [in God, ich hoped in God; y ne shal 
noujt dreden,] what manes flesshe do]? to me* 

5. Alday ]>e wicked acurseden myn wordes ojains me; alle her Routes 
ben in iuel. 

6. Hij shul wonen in belle, and J>er hij ehul hiden hem ; and hij shul 
kepen mi d[e]-fouleing*. 7 

7. Aa hij temptedeu my soule, for noujt ]>ou ahalt make hem sauf ; and 
]>ou ahalt bring* to noujt }>es folkes in ^yn ire. 

8. Ha God, ich telde my lyf to ]>e ; J>ou laidest mi» teres in ]>y syjt. 

9. As in ]ry bihest shul ]>an •myn enemys be twrned ojain-ward. 

10. In wat daye J>at ich cleped to ]>e, ae! ich am aknow* }?at j>ou art 
my God. 

1 MS. hym. 3 Or pute. * «>yj> twice in MS. l trecheroroutus, MS. 

* Ps. 54, MS. 6 i.e., y ( = ego). ] MS. midfoubing*. • fol. 50*. 

9 Last word of the line. The expression is miswritten for ichaua know, ich haue knowcn y 
cf . ich haua mngm t Pb. 70, 25. 



23. diffoiled: be: ».] brojt neje: 3. & for-so)>e y. 

hem. 4. Hij ] y : wordes + in Godd ycb 

24. softer }>an : nej>elea. hopid in Godd y schal nojt drede. 

25. — ne. 6. my defoulyng. 

26. P. a. \om Godd : put. 7. J>iBe folk. 

27. Men of aynne s & gyleful men 8.0: achewd : sett. 

schal. 9. shul . . . enemys] myn enemys 

schal J? an. 

55. 1. defoilid: ha}? stwrblyd. *10. clepe : lo: haue know. 
2. defoilid : m\ me. 

* fol. 22*. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 56 (57). 67 

11. Y shal herien worde in J?e, God, y shal heryen worde in J>e, Lord ; 
ich l hopede in J?e, God ; y shal noujt drede, what man dojy to me. 

12. Ha God, }y desires ben 1 in me, for which y shul jelde to )>e heryyngos. 
IS. For )>ou deliu*red my aoule fram hello and myn fete fram slydynge, 

]>at ich plese to-fore God in ye lyjt of hem J )>at ben sailed. 



4 PSALM 56 (57). 

1. Haue mercy on me, God, haue mercy on me; for my soule affle)? 
in )>e. 

2. And ich shal hope in }e myjt of J?y grace, )>*r-wbiles fat my 
wickednesses passe. 

3. T shal crye to ]>e God alderhejest, to God Jat did wele to me. 

4. He sent his sone frawi heuen, and delinked me out of helJe, and jaf $ 
in 8 reproceirtge J>e defouland me. 

5. God sent fram heuen his mercy and his so^enes, and deliuwed my 
soule fram sharpnes of tourmentes of fendes j and ich dwelled trubled. 

6. Mennes sones han her werkes hard and sharp, and her tunges 7 
ben ■ sharp swerdes. 

7. Be J?ou, God, anhejed vp j>e heuens, and Jri glorie in* alle er)>e. 

8. Mennes sones dijten gnares to myn fete, and tempted my soule. 

9. Hij daluen a diche to fore my face, and fellen hem seluen Jer-inne. 

10. Myn hert ys dijt to J>e, God, myn hert is dijt ; and y shal synge, 
and Bai a salme. 

11. pou my glorie, arise J>ou ; sautrte 10 and harpe, arise ; y shal aryse 
in Je morwenynge. 

12. T shal schryne to y e, Lord, in folkes, and eaie to ye a songe in men. 



1 MS. ich ich. % MS. len P * MS. repeats hat ich pies* to-fore god in )>c 

ly\t of hem. * Ps. 65, MS. 6 Before }af the MS. nas ha f which has been struck 
out. • fol. 51. ' After tunges a superfluous and follows, 6 Here hard ig 

expuncted. 9 MS. and* l0 i added over line. 



11. r]Lordy. 5. etwrblyd. 

12. — Ha\ be]7: schald. 6. Men: tunges — and. 

13. helle] \e de)> of heH. 7. enhyedvp — y$: ioiein aH ye 

erj^e. 

56. 1. Lord: trustej?. 8. Mew sonnes dyjtyd grynnes. 

2. wykkydnes, 9. delue. 

3. Goddhiest: well. 11. ioie : sauter. 

4. into reproue men defoilyng. 12. in men] among folkes. 



■ 



68 EARLY ENGLISH PSALTER. PS ALU 57 (58). 

13. For Jy mercy his hcricd vn*to Je heoews, and Jy scenes vnto 
£e cloudes, 

1 14. Be Jou, God, anhejed up Je heuens, and Jy glorye in al erj?e. 

» PSALM 57 (58). 

1. }yf je epeke in alle J>yngea* ryjt, je mennes sones, iugyjt ryjtfullich. 

2. For je wirchen wickednesses in our hertes in erje; jour hondes 
wirchen vnryjtfulnes. 

3. J?e synjers ben aliened fer fram Je wombo ; hij erreden frara 
Je wonibe ; hij spoken fals Jynges. 

4. Her wirship is efUr Je wickednes of Je serpent, as of aspide def and 
atoppand his eren. 

5. pe which ne shal noujt here Je voice of Je charmeand, and of Je 
makand uenym charmeand wiselich. 

6. God shal de-foulen her te Je in her mou Je ; our Lord shal breke ]>e 
uttemast iuels of Je wicked. 

7. Hij shul by-comen nojt as water ernawd ; our Lord shal she we his 
myjt, perwyles Jat hij ben made 4 vnstable. 5 

8. pe wicked shul ben wasted as wax Jat meltej ; Je *wreche of God 
fol vp her werkes, and hij ne seij nojt her saueour. 

9. Er Jat jour synnes vnderstonde Je dampnactbun euerlastand, Je fur 
of vices shal deuoren hem as liueand in ire. 

10. pe ryjt-ful shal gladen whan he sej Je vengeaunce, and he shal 
wasshen his hondes in Je blode of Je synjer. 

11. And man shal saie for-soje, $yf frute be to Je ryjtful, for-soje God 
is iugeand hem in erje. 



1 fol. 5li. * Pb. 56, MS. 8 y on erasure. 4 After macU an n is erased 

B r on erasure. 6 fol. 62. 



13. her Mil] made grete : vnto — 4. wirshJ] wodeschip: wicked* ] 
J<?. likenes : as ...«£]& of Je defe 

14. vp heuens : ioie vp. aspyde stoppyng : eres. 

5. — ne: Je venom maker. 

57. 1. For-soje jyf je speke rijt- 6. ott^rmast. 

lych in aH J. : mensonnes demej. 7. jernyng: \$rwyU%\ to. 

2. wickydnes: w] jour: erje+ # 8. fell: — ne. 

&. 9. Or: Jtf] jowr. 

3. 2. wombe+&. 11. demyng. 

* foL 23. 



! 



EARLY ENGLI8H PSALTER. PSALM 58 (59). 69 



1 PSALM 68 (59). 

1. Ha my God, defende me tram myn enemis, and deliuwe me fram J?e 
ariseand ojains me. 

2. Defende me fram wirchaund wickednes, and saue me fram men 
defouled wij? dedelich sinnes. 

3. Se, for hij token my soule; }e etronge fel ojains me. 

4. Ne my wickednes, Lord, ne my Binne; ich* ran wi)>-outen wickednes, 
and dresced Jus worde. 

5. Aryse, Lord, in myn ojain-erning, and se ; and J>ou, Lord, art 3 God 
of u^rtuj, God of Jsrad. 

6. }if entent to uisiten al folkes ; ne haue )>ou noujt mercy on alle ]?at 
wirchen wickednes. 

7. Hii shul ben turned at euen, and shul suffren hunger ashundes; and 
hij shul cumpassen }>e cite. 

8. Se, hi] shul speken in her mou]>e, and sharpnes of wordes his in her 
lippes ; and hij shul saien, Who herd it ? 

9. And )>ou, Lord, shalt scornen hem, and }>ou shalt brtnge to noujt 
alle folkes. 

10. T shal kepe to }e myn streng^es, for God is my taker, my God ; 
his mercy shal come to -fore me. 

11. God shewed mijt to me vp myn enemy s; Lord, ne sle* hem noujt, 
}?at J?e folk* ne forjete me noujt. 

12. De-part hem in J>y uertu ; and Jk>u, God, my. defendour, do hem 
oway fram yuel. 

13. For J>e trespas of her mouJ>e and j>e worde of her lippes hen Je 
wycked* taken in her pride. 

14. And of her waryinge and of her lesyng* hij shul ben shewed in *her 
endyng*. 



1 Pb. 57, MS. 3 Here ram is expuncted. » fol. 52b. « MS. she. 
» MS. kycked. « fol. 63. 

58. 1 . — Ha : defende] delhwr : 5. in-to my course. 

}e] men. 6. visytyng : ne] &. 

2. }e] men : men . . . einnes] syn- 7. atte : go abowte. 
ful men. 11. — ne: sle: — ne. 

3. Lo : soule +&. 13. Uppei] mouJ?e : wykkyd 

4. We] No}er : ne] no : synne takyng. 

-|- hot : jerne. 14. werying. 



70 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 59 (60). 

15. And hi j ne shul noujt ben saued in J>e ire of endeing*; & wyten hij 
hat God Bhal lordship Iacob sones and J»e cuntrcs of berbe. 

16. Hij shul ben departed at euen, and hij shul suffren hunger as 
hundes, and hij shul gon a-boute be cite. 

17. For-sobe y shal syngen by strengbe, Lord, and erliche hejen in )y 
mercy. 

1 8. For bou art made my taker and my socour in dai 1 of my tribulacioun. 

1 9. Ha my helper, y shal synge to be, for bat bou, God, art my taker, 
my God, my mercy. 

* PSALM 59 (60). 

1. Ha God, bou hast put us oway fram be, and bou hast destnued us ; 
j-ou art wrob, and bou haddest pite of us. 

2. J?ou stired berbe, and trubled it; hel be 3 contnciouns of it, for it is 
8 tired. 

3. J?ou 8hew[ed]est hard bynges to by folk 1 for synne, and bou* jaf 
us a drink* of be bitemes of prikkyng*. 

*4. J?ou haf • tokenyng* of wisdom to hem bat dreden be, bat hij shuld 

fle fram be corrupciouw of synne. 

5. pat byn loued ben deliu^red fram iuel, make me sauf for }j 
ryjthalf, and here me. 

6. God spak 1 in his halwe, Y shal delyten, and y shal departen drie- 
hede, and y shal meten be ualaie of tabernacles. 

7. Galaad ya myn, and Manasses is myn, and Effraiw is be strengbe of 
myn heued. 

8. Judas ys myn kynde, Moab is be en terete of myn hope. 7 



1 MS. m« (with & long *). 9 Ps. 58, MS. s MS. hel\e. * Here ha has been 
expuncted. * fol. 53*. * i.e. \af. T MS. hopie, of which the i is dotted out. 

15. — ne: lordship ... and~J haue 3. shewed: pr.~\ compunccion. 
lordeschipe of I. sowncs & of. 4. haf . . . shuld'] jaf to men dred- 

1 6. atte. yng be holynes of wysdome Jwrt bay 

17. enhyje — in. drede be & hot bay. 

18. day. 5. with hi rijt houde. 

19. 0: my Godd+&. 6. f »] by : drynes. 

7. M. — is. 
# 59. 1. — Sa: destruyd: on. 8. kyng+&: *.]holenes. 

2. trubled'] sturbled : hele he : 
mouyd. 

* fol. 236. 



EARLY BNOLISa PSALTER. PSALM 60 (61). 71 

9. Y shal shewe my vengeaunce in Ydume; strange be eubiectes 
to me. 

10. Who filial lade me in-to a cite warnist, who shal lade me in-to 
Tdame ? 

1 1. Noujt )>ou, God, ]>at put us away fram }e fende, )>ou, God, ne shal 
noujt gon out in our v*rtu$ ? 

12. }yf us, Lord, helpe of tribulacioun, for hetye of man is ydel. 

13. "We shul do u^rtu in God, and he ehal brynge to noujt J>e 
trtt 'bland vs. 

* PSALM 60 (61). 

1. Here, God, my praier, and understounde myn oryson. 

2. Ich cried to )>e fram )>e cuntres of j?er)?e, )>er whiles J? at myn hert 
-was anoied; j>ou hejedest me in stablenes. 

3. pou laddest me out, for J>ou art made myn hope ; }ou art tour of 
stre[n]g)>e fram j>e face of ]>e a enemy. 

4. Y shal wonen in j>y tabernacle in ]>e worldes ; y shal be defended 
in \e cou^ring* of J?y mercy es. 

5* For )>ou, my God, herdeet myn oreison ; )>ou jaf heritage to )>e 
dredand }>j name. 

6. )Jou shal casten dayes up J>e daies up J»e tynge, and his jeres * vn-to 
)?e daye of kynde & kynde. 

7. He woneJ> wyj-outen ende in }e syjt of God; who shal sechen his 
mercy and hys soj>enes ? 

8. Y shal Baye Jras a songe to )>y name in )?e world of 1 world, ]>at ich 
jelde [myn] a-vowes fram daie to daie. 



1 fol. 54. * Pb. 59, MS. * Here an n has been erptmcted. 4 * corrected 

from ff. * Here follows icol t which however ia exponcted. 



9. strauEgers be J? sugettes. 2. \&rwhiU* \af\ to : & jtou 

10. warn.'] ywarnyd &. hydest. 

11. Nou#\ Whejw nojt : — ne. 3. hope+&: strangle. 

12. mannes hel];e is vayne. 4. scha(!). 

13. y§ trubL] men sturbelyng. 5, orysun-l~&: he] men. 

6. of ]>e kyng : into. 

60. 1. understonde+to. 8. \us a] so: jelde+myn. 
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BARLY ENGLISH PSALTER. PSALM Gl (62). 



PSALM 61 (62). 

1. Ne ahal noujt my Boule be * vnder-Iout to God? for in hym hys 
myn hetye. 

2. For he ya my God and myn hetye & my taker ; y ne ehal no more 
dreden. 

3. JJer-whyles )>at je fallen into holy chyrche, je al ale )>e in-nocent 
liggand to hym, as to a wal )>at )>e morter [is] putt out* 

4. j?e wicked for-sojre Jwujten to putt oway my god dede, and ich 
vnderstode her pryuetes; hij blisced me wy)> her mou}e, and waried me 
wyj her hert. 

5. Ha )>ou my soule, be )>ou aubiecte for-so]>e to God, for of hym ys my 
suffraunce. 

6. For \ at he is my God, my saueour, myn helper, y ne ahal noujt 
passen out of his comaundement. 

7. Myn hetye is in God and my glorie ; God ya }e wille of myn helpe ; 
and myn hope is in God. 

8. Ha, he 3 alle assemble of folk*, hope}? in hym, helde)> out to-fomhym 
your hertes ; God ys our helper wyJ>-outen ende. 

' 9. For-soJ>e mennea sonea ben idel, mennes sones ben lijers in balances, 
)>at hij deceiuen of idelnes in J?at ich ]>ynge. 

10. Ne wyl je noujt hopen in wickednes, and ne wii je noujt couaite 
rauyna ; jyf riches flowe to you, ne wil ye noujt sett your hert to hem. 

11. God spak" o-nes to j?ynges, ich herd hem, for ]>at J>e myjt of 
God ia; and, Lord, to )>e is mercy, for J?ou shalt jelde to ichon efter 
his werkes. 



* fol. 64*. 



i.e. p. * fol. 66. 



61. I. — Ne: vnderL] suget. 

2. — ne: drede no more. 

3. To-whyla: into] ajens man or: 
a+bied : *morter is put away. 

4. F. a. }e w. : her p. ych vnder- 
stode: cwrayd. 

5. 0: euget— for so\e. 

6. sauyo#r+&: — ne. 



7. ioie. 

8. Ha he] *e : co*gr*gacioft of 
pepytt: heldejfj schedej?. 

9. men : men : balance : de- 
sayue : — ich. 

10. — Ne: ne toil . . . rauyn*] 
couayte je nojt raueynes : — ne. 

11. ons J?ise two j>inges. 



* fol. 24. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALMS 62 (63), 63 (61). 73 



PSALM 62 (63). 

1. Ha God, my God, ich wake to fe of lyjt. 

2. My soule coueited 1 to be wy]7 J>e, and my fleeshe to )>e ful many-fold. 

3. In wylde lond and out of way an 1 drye in swyche manure, ich 
shewed me to J>e [in] holy Jynge, Jat ich seije }y vertu and \y glorie. 

4. For )>y mercy is better vp lybbebiges ; myn lippes shul heryen )>e. 

5. Se, y shal blisce )>e in my lyf; and in )>y name'y shal lift up 
myn hondes. 

6. Be my soule fulfyld 4 as of flour and of grece ; and my mou)>e shal 
heryen J?e [wyj?] lippes of gladnes. 

7. So was ich j>enchand on j>e np my bedde, y ahal }enche on ]>e in £e 
morwenyng* ; for fat )k>u was myn helper. 

8. And y shal gladen in )>e coue[r]ing of } y mercies, my soule ha)? 
drawen eft^r ^e j J>y ryjt syde toke me. 

9. For-BoJ>e J?e wicked tempted my soule in vayn, and hij shul entren 
in-to ]>e deppest of j>e erfe ; so hij shul be jeuen in- to sharpenes of 
vengeaunce, so * shal hij ben att J>e parties of fendes. 

10. pe kynge for-soj?e shal ioien in God, alle fat hopen in hym shul 
ben heried ; for )>e mou)?e of J>e spekand wicked fynges ys stopped. 



•PSALM 63 (64). 

1 . Here, God, my pr<rier, whan ich proie ; def ende my soule fram fe 

drede of f e enemy. 

2. J?ou defendest me fram fe felawe-shipp* of fe wicked, fram )>e 
multitude of ]>e wirchand wickednes. 



1 MS. couerted. * i.e. and. 8 Here follow* an erasure of three letters, 

* fol. 66$. * Here follows an A, which has been dotted out. 6 Ps. 61, MS. 



62. 1. 0: fram. 8. cou^ryng : dr.~] drow: tyde] 

2. couayte)\ honde. 

3. an ... . manere] & dry Jms : 9. tempyd(!): jefe into+Je. 
J?e+in : ioie. 10. F. s. }e k. 

4. lyues. 

6. As myne s. is f. with fatnes& 63. 1. pr<*ye+&. 
plenteusnes — and: J>e+wttA. 2. defendid: f eleschyp : widcyd 

7. be]?encher of. +&♦ 



74 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 64 (65). 

1 3. For hij whetted her tunges as swerde ; so hij maden her manaces 
Jyng* bytt*r, J>at hij turmenten J?e vnwemmed in hidels. 

4. Hij shal turmenten hym sudeinlich, 8 hij Bhul nonjt dreden • ; hij 
fastened to hem iuel worde of me. 

5. Hij telden }at hij hidden falsnissea, and saiden, "Who shal sen 
hem? 

6. Hij sojten wickednisses ; J>e sechand faileden in her secheyDg 4 . 1 

7. pe man ryjtful shal nejen to holi hert, and God shal ben hejed. 

8. jte twrmentes of )>e wicked ben made her dej, and her tunges ben 
made vnstable ojains hem. # 

9. Alle gode men ]>at Behen • hem in her malices, weren trubled ; and 
ich man drad hem. 

10. pe gode telden ]»e werkes of God, and ynderstonden his' dedes. 

1 1 . pe ryjtful shal gladen in our Lord, and he shal hopen in hym ; 
and al ryjtful of hert ah til ben heried. 

8 PSALM 64 9 (65). 

1. Ha God, heryyng* by-come)> J?e in 8yon; and to fe shal bowe 10 be 
jolden in Jerusalem. 

2. Here my praier ; icha flesshe schal come to }e. 

3. pe wordes of J>e wicked vailed more vp vs; and )>ou shal be mercy- 
fill to our wickednesses. 

4. Blisced be J?e u man )>at )>ou cbes and toke; he shal wonen in J>yn 
hallis. 

5. We shnl be fulfild of ^e godes of Jyn howj and j>i ia temple ye holy, 
■wonderful in euennesse. 



r 

1 fol. 66. * MS. sudenitich. * Ay *hul nott)t dreden twice in MS. * MS. 

aechenyng. * MS. me. e Probably only a blunder instead of 8e)en. ' hi* is followed 
by an A, which is expuncted. 8 fol. 66*. 9 Pa. 62, MS. 10 Blunder for 

vow*. u y on erasure. l% MS. ye. 



3. manes *a bytt^r J>ing: j>e 9. aejg: maleases: sturbled. 
vnfiled raaa in pnuetea. 10. gode+men: vnderstode. 

4. sudanlych. 

5. grynnes or f alsnes &+)>ay. 64. 1.0: be-seme]>: vow: jeld. 

6. 8*chenyng~] secheyng. 2. Here+Godd : ych mannes 
7- r. man : cu/wto+an: enhied. kynde. 

8. me\ hem. 3. wykkydnes. 

5. >i t. 

* fol. 24*. 



EARLY ENGLISH PSALTER* PSALM 65 (66). 75 

6. Ha God, our hetye, here 1 us; )k>u art hope of alle pe cuntres of perpe 
and for in pe see ; 

7. Makand redy pe mounteins in J?y vertu, girt wy]> myjt ; j>at truble]7 
}?e depnes of pe see, pe aoune of hys flodes. 

8. Alle pe men J>a[t] wonen in cuntres, shul ben trubled, and shul 
dreden of j>yne toknes of pe out-going of morwen j and J>ou shalt deliten 
in pe euenyng 1 . 

9- poa uysited )>erj>e, and made it fayre, and multiplied, for to make 
it ryche. 

2 10. pe flude of God ys fulfild of waters; )>ou, God, made radi her 
ernyng*. for so ys his makyng^ rady. 

11. Fylland hys ryuers,* multiplie pou bis buryon ; be sbal delyten in 
hys guters ekand. 

12. pou shalt blisce to pe time of pe jere of J>y de-bonairte ; and py 
f eldes shul be fulfild of plente. 

13. Fair J?ynges of pe wyldernes sbal by-comen fat, and pe woniand in 
pe mounteins shul ben fulfild of ioie. 

14. pe ramraes 4 [of shepe hen closed wyj> flese, & pe valeys shul] 
-waxen ful wy]> wheten ; folk 1 shul crien and saien heriyng* for ioye. 

* PSALM 65 (66). 

1. Ha alle pe londe, ioie to God, and sale songe to his name ; jyf glorie 
to his 6 heryynge. 

2. Saijr to God, Ha Lord, what pjn werkes 7 ben dredef ul ; Jjyn enemy b 
shul lijen to J>e in pe multitude of J?y uertu. 

3. Alle J?er)7e anoure pe, God, and synge to pe, and saie fi songe to 
J?y name. 

1 MS. Me. * fol. 67. % ■ MS. ryueilt. ' MS. rayne*. fi Pa. 63, MS. 

6 God . . . glorie to hie twice in MS. 7 MS. wer werkes. e fol. 674- 

6. O: helps] hep (!) : &?k] here. 13. pe won.*] men dwellyng: 

7. gyrd: sturblep. hylles. 

8. pa] pat: star bled : tokenes — 14. pe . . . wheten] pe rammes of 
qfi of ]>e+}>e. schepe hep clopd wit h flese & J7e 

9. viset: made — it. valeys schaH wex fuH of whete. 

10. jernyng. 

1 1 . ryuers : burgunnynges + & : 05. 1 . Sa . . . ioie] AH je men in 
enoresyng. pe world ioie ;e ; sai)> : }euy)> 

12. blys — to : —ofpyx de- ioie. 
bonowrte. 2. Say : o. 

# 3. anoure]? — pe. 

* fol. 25. 



76 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 65 (66). 

4. Come} and sej> )>e werkes of God dredeful in counseiles vp mennes 



tones; 



5. pat turned J>e see in dryhede : hij shul passen )>e flode on fote; ]>er 
shal we glade in hym. 

6. pat lord-shipe)> [wi]>-]outen ende in his vertu: his ejen loken vp 
men ; hij )>at made l hem asper, ne be noujt hejed in hem-Beluen. 

7. }e folk 1 , bliscej jour God, and make} J?e voice of his praiere 
herd; 

8. pat sett my aoule to lif and ne jaf noujt my fete in styryng*. 

9. For J>ou, God, proued us; J>ou aseaid us wy)> fur as sHuer is 
proued. 

10. pou laddest us in-to a goare, and laidest tribulactons on our rygge, 
and settest men vp our heuedes. 

11. We passed by fur and water, and J>ou laddest us into coleyng. 1 

12. Y shal entren in-to j>yn hous in offrendes, and y ne shal jelde to 
J?e myn avowes, 8 fat myn lippee diatincted to J?e. 

13. And my mou|>e spat in my tribula'cioun. 

14. T shal offren to }e merj} offrendes wyj> encens* of shepe, and y 
shal offren to )>e oxen wy)> kyddes. 

15. $e alle ]>at drede God, come J? and here]? ; and y shal tellen jou hou 
many godes he did to my soule. 

16. Ich crted to him wyj my mou^e, and y gladed vnder my tunge. 

17. }yf ich seij wickednes in myn hert, our Lord ne shal noujt 
here me. 

18. 3?or-)>y God herd me, and vnderstode ]>e voice of my praier. 

19. Blisced be God, j?at ne did noujt oway myn orysoun ne hys mercy 
fraw me. 



1 Here men follows, which ia dotted out. * MS. toltyng. * MS. abwce$. 

* fol 58. * MS. enterts. 



4. wj>] say]>. 12. off ery ages: — ne: auowes: 

5. into drynes. distinkt. 

6. \at krdahj] He Jwt lordschipej* 14. offrie : mer)Y\ )>e best : 
wttA : scharp : — ne : enhied. offerynges : incense : off rye. 

8. — ne: intosteryng. 15. — Go&. 16. ioied. 

9. proued U8+&; is assayd. 17. se : — ne. 

10. gryn. 18. Jw-for. 

11. refreschyng. 19. — nei n*]no. 
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1 PSALM 66 (67), 

1. God bane mercy on vs, and blisce vs, and lyjt hys face vp na, and 
haue nwrcy on vb ; 

2. pat we knowe )y waie in er)e, by )yn hel)e in alle men, 

3. Shryue to )e, God, )e folk ; shryue to )e alle folk. 

4. Deliten )e folk and gladen; for )ou iuge) )e folk 4 in* euenhede, and 
dresce) )e folk 1 in er)e. 

3 5. Shrynen, God, )e folk to )e, shryuen to )e alle folkes ; )er)e jaf hye 
f nit )urj hys grace. 

6. God, our Lord, blisce ous; blisce vs, God, and dreden hym alle )e 
cuntres of )er)e. 

4 PSALM 67 (68). 

1 . Arise, God, and be hys enemys wasted ; and flen bij )at bated him 
fraxn bis face. 

2. De-failen hii, as smoke failed ; as wex melte) 1 fram )e face of )e 
fur, ryjt so p*rissen )e eynjers fram )e face of God. 

3. And eten )e ritful )e frutes of lyf, and gladen hij in )e sijt of God, 
and deiyten bij in gladnes. 

4. Synge) to God, and says a * songe to bys name; make)? way to 
hym )at steje vp )e doungoing of )e sunne ; Lord hys bis name. 

5. Glade} jou in hys syjt ; bij )at iugen )e innocens shul ben put oway 
fram )e face of hym, fader of faderles and iuge of widuea. 

6. God is in hys holy heuen, God )at do) )e gode wonen on 7 hys 8 custu*» 
in hys how* ; 



1 Ps. 64, MS. a Here follows A*, which is expuncted • fol. 58J. * Pb. 65, MS, 
6 MS. melteL 6 MS. and. 1 fol. 69. B This is a corrupt form of the genitive ont$. 



66. 1. alyjt. 67. 1. flye : hate). 

2. by] & be: among. 2, as smoke faile}] a smeke (!) 

3. Godd, be )e f. schryfe to )e, & fayle) & : melte). 

aH f . be schryfe to )e. 3, frute : deiyten] ioie. 

4. Glade : ioie : demest : en en- 4. says and *.] say) a songe : 
hode. b tie). 

5. Godde scbryne )e folk to )e, 5. deme) : faderles + chyldren : 
& aH folk Godd schryue to )e : of )e wedons. * 5 " 
Jnirfth )i. *6. <m hys] of on.) * 

* fol. 25i. 



78 BARLT ENGLISH PSALTER. PSALM 67 (68). 

7. J)at lade)> out J»e bondea in strangle, also hem |?at stenchen, which 
J>at wonien in biriels, 

8. Ha God, as tou * went out in J»e syjt of ]>j folk 1 , as tou l passed in 
sharpnesses of peines, 

9. pe erje hys styred; for ]>e heuens dropped )>urj ^e grace of )e face 
of ]>e a God of Synay, of j>e face of God of Israel. 

10. Ha God, }>ou shalt depart wilful raine to ]>er]>e, and it is made 
vn stable ; ]>ou for-so)>e madest it. 

1 1 . J?yn bestes shul wonen }er-in ; ha God, )>ou madest rady to }e pouer 
in swetnes nedf ul J'ynges. 

12. Oar Lord shal jeuen worde to hem )>at tellen for)?e )>e gospeles 
J?ourj mychel Tertu. 

w 

1 3. Ha kyng* of vertu of loued of loued, of Je grace of Jyn how to 
departed Je spuyles. 

14. Jyf J at je liuen 1 bitwix Je lawes of Je olde testament 4 and Je new, 
Je wil of Je [olde is] seluered, Jat his to eaie fainteliche made; bot Je 
lawe of Je last testament, Jat hys, Je nywe, ben in palenes of gold, J»at 
hys to saye, ben att Je wyl of God. 

15. per-whiles Jat Je fader of heuen iuge vp Jat lawe, Je folk 1 kepand 
her soulesB hul ben made whyte aa snowe in Je heuen. Jat hys, Goddes 5 
how ful of ioies. 

16. pe heuen ye ful of ioyes, Je heuen ys plentiuous ; ha je folk 1 , where- 
to loke je in-to Je heuens ful of ioies ? 

17. pe heuen in which it is wele likeand to God to wonen in it ; for 
our Lord shal whonen Jer wyj-outen ende. 

18. pe wonyng of God hys .x. Jousand multipliand Jousandea of 
gladand ; our Lord ys in 6 hem in hys trone and in hys holy wonynge. 7 



1 MS. a$tou. * J>* added oyer line, * M8.Jlnm. i fol. 695, 5 MS. gogged. 
• Here hys follows, which, however, has been dotted out. 7 The loop at the g has 

been erased and an e written instead. 



7. in] witA : — which : wonejr. 14. lyf be-twene : seluered] olde 

8. : hastow : astow : scharp- Godd is sylu^rd : pal lour. 

nes. 15. }at lawe] )>e law : Goddes 

9. — face: Synay+and. hous+hous. 

10. : for-soJ>e J>ou made. 16. plentiful : o. 

11. — ha. f 17. heue(!). 
13. : \c grace] faire grace : 

forto: Bpoles. 
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1 9. pou t Lucifer, steje on heje, and toke wrechedhede in fallyng into 
helle ; J>ou toke vp-braydynges of men. 

20. For hi, J>at bi-leued noujt in God, our Lord, ne ironed 
noujt }er. 

1 21. Blisced be our Lord in J>ys daye; ich doie ]>e Lord of our helves 
ehal maky vs prospre waye. 

22. God ys our God to make us sauf ; and )>e passion of ]>e de)> of our 
Lord ys of our Lord. 

23. God for-so)>e shal broken j>e pouste of hys enemys and ]>e strengj>e 
of J>e fairhede of J?e goand in her trespasses. 8 

24. Our Lord seide to J»e folk* of Basan, Y shal twrnen J>e, y Bhal 
turn en )>e into J»e vengeaunce of slajter, 

25. pat J>y fote be dipped in blode, and }e tunge of j>yn houndea be 
dipped of it as J>yn enemys. 

26. Ha God, men seje )>yn dedes, hij sejen Je dedes of my God, my 
kyng 1 , |>at his in holy heuen. 

27. pe prtnces ioient com to-fore to )>e eyngand 8 amiddes jounliwges 
tabores. 

28. }e men, blisce)> God in chirches, to our Lord of j?e mercy of hys 
folk 1 of Israrl. 

29. per hys Beniamyn, J>e jong 1 man, in pasByng 1 of Joujt. 

30. pe princes of Iuda * ben her ladres, jre prtnces of Zabulon and )>e 
princes of Neptalym were Jrer. 

31. Ha God, sewde grace to Jy Vertu, and confermo )>ys }»ynge, ]>at tou 
-wirches in va; J>at hys to wyten, J>at 5 tou be born J>at we may be sauyd 8 
Jrorj J»e. 

32. In J>y temple of leiusalem shal kynges offren to J»e jyftes. 



1 fol. 60. * »$ on erasure. * MS. tynigand, * of iuda of juda in MS. 

» MS. ><w. • MS. taid. 



19. styed : wrechedhode : heH 25. of it as] Jw-of as of . 
-|-& : reproues. 26. : up] se. 

20. citrj how : — ne. 27. ioynyd : syngyng : jong- 

21. ichj&ech: make vs a gode lynges tabottrestera. 
-way. *30. leders : Nyptalym. 

22. to make] of makyng. 31. 0: confirme: wychest(l): 

23. pouer : enenemys (!) : }an] }at : 8aid~\ sauyd. 
f ayrenes : )>«] me» : trespas. 

* fol. 26. 
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33. A gaderyng to-gidres of stable folk*, j>at ben in }q law of our Lord, 
blame]? }e sacrifice of ydolatrtes, j>at hij Jat ben of ryjt byleue sliete out 
of her cumpainie hem )>at maken maum- me tries. 

34. Ha God, waste ^e folk 1 ]>at wyl batails; 1 legats shul cumen out of 
Egipte sleand )>e Echiopenes ; Echiepeiens shul fallen in seruage vnder 
J?e Egipciens for her synne. 

35. Ha je folk 4 of kyngdomes of erj>e, syngej> to God, synge)? to our Lord. 

36. Synge)> to God, synge) ; )at steje vp heuen of he*uen at )>e est. 

37. Se, he shal jeue to hys voice yoice of vertu ; jeuej> gWie to God vp 
Israel ; hys heryng and hys vertu ys vp )>e cloudes. 

38. God is wonde-ful (!) in hys halwen, ]>e God of Israel; he shal heue 3 
vertu and streng Je to hys folk 4 ; blisced be God. 



* PSALM 68 (69). 

1. Ha God, mat me sauf ; for temptaciouns entred vn-to my soule. 

2. Icli am ficched in ]>e gnare of synje, and substaunce nis noujt. 

3. Ich come to riches of ]>e world, and cuuaitis 4 ablynt me. 

4. Ich trauailed criand, my chokes 6 ben made wery, myn ejen failed, 
J>er- whiles }>atich hoped in my God. 

5. Hij J>at hated me wy) wylle ben multiplied ojaws myn heued. 

6. 7 Myn enemy 8 J>at pursued me wrongfullich ben conforted; ich jelde 
hem J>an j>e B J>ynges )>at ich ne bi-naw 9 hem noujt. 

7. Ha God, ]k)u wost myn vn con amines, and my trespasses ne ben 
noujt hid fram me. 

8. Lord, ne ben hij noujtaschamed in me }>at abiden J>e, Lord of v^rtuj. 



1 MS. latails. 2 fol. 61. 8 InBtead of }««. 4 Pa. 06, MS. • MS. cirmitU. 
* MS. tfuked. 7 fol. 61ft. ■ MS. fe }e. • MS. ntbi nam. 



33. *£*/*] put: cumpany: mau- 2. fest: grynn; is. 
metries. 3. couatice ablent. 

34. : batayles : Ethiopenes 4. chekes : — \at : hepid (!). 
Ethiopenes. 5. w.wJ] wylfullych : be^+bej? : 

35.0. mult, -j- aboue ^e heres of myn heued 

36. — 2.$ynge\x stye \i atteest. or. 

37. ioie : herying. 6. \e j>e"] in : — ne. 

38. wonderful: jeue. 7. 0: wote: vncunnyng: — ne. 

8. — ne: habyde)>. 

68.1.0: — m** 
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9. Lord, God of Israel, hij bat sechen be ne "be noojt counfounded vp me. 

10. For ich suffred for be reproces, confucioun couord my face. 

11. Ich am made strange to my bre}er and pilgrim e to J»e childer of 
my mod«r. 

12. For J>e loue of jjyn how sustained me, and j>e repruces 1 of be 
reprueeand Je fellen vp me. 

13. And ich fasted for ^e helbe of my sonle, and bat hys made to me' 
in reproceing* bur^ mani. 

14. And ich made )>e haire my clojryng 4 , and ich am made to hem into 
p[«r]ables. 

15. And \e pouer j>at were in her pouwte spaken ojain* me; and be 

riche 5 )?at diden her glotenie maden o me fables. 4 

1 6. For-eobe, Lord God, ich helded my proier in be time of J?y* qnemeing. 

1 7. Here me for ^e* michelnes of by mercy and J»e sobenes 7 of J>yn helbe. 

1 8. Defende me fram synje, J»at y ne be nonjt fastened ^«r-in ; deliu«* 
me fram hem J»t hated me, and fram J>e teraptaciouns of fondes (!). 

19. J?e pices of helle ne torment me nou;t; ne dep«nes". ne dou-oure 
me nonjt; ne be fende ne destreingne noujt on me his moupe. 

20. Here me, Lord, for blisful ys \y mercy; loke to me etier }e 
mychilnes of j>y pytes. 

21. And ne twrne nonjt* ]>y face fram by childe ; here me bastilich, 
for ich am trttbled. 

22. }yf kepe to my sonle, and delinar it of synje, and defende me 
ojain myn ene-mys. 

23. pou wo at my reproceyng and my confisioun (!) and my shame. 10 

1 There is a horizontal Btroke through the lower part of the p. * MS. eome. 

3 fol. 62. * MS. fabled. » MS. my. • for b« repeated in MS. 7 J? on 

erasure. * Second $ added over line. • o corrected from a. 10 MS. thanU. 

9. — ^e ne. 17. gretenee. 

10. reproues+&: confusion. *18. — ne: ofjrefendes. 

11. broJ?*rin : ehyldren. 19. paynes : — ne i me . . . do- 

12. reproues of men reprouyng. uoure] : nojt me no J>e depnes 

13. And ich . . . souU] &ychhelyd deuow : no : ne destreingne nou)f\ 
my soule with fastyng : come] to distrue me nojt or constreyne. 

me : reproue p*r (!). 20. mekefutt. 

14. here: parables. 21. — ne\ — noujt: stwrbled. 

15. pouert: of me fables. 22. ajens. 

16. put oute m. pr.+to J>e : J>i 23. wote: reprouyng: confusion: 
qt^memyng(I). schame. 

• fol. 26*. 
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24. Alle J?at trwblen me, ben in by syjt ; my hert abode reprice and 
' mo-sayea. 

25. And ich susteined reprices bat were made sori ; and he nas noujt, 
and hy * ne fond noujt hym bat confozted hym. 

26. And be wicked jauen to me iuel for gode, and i» my nede hij com- 
passed mo wy b reproceynges. 

27. Be her malice made in dampnacion to- fore hem, and in jeldyng* 
and • in sclaundw. 

28. Ben her ejen * made derke, bat hij ne seij noujt, and her riggo 
olwaies into croked bynges. 

29. Helde vp hem byn yre, and be vengeaunce* of byne yre take hem. 
SO. Be her wonyng made wylde ; and ber ben non bat wone in her 

tabernacle. 

31. For hi pursuden hym bat ton smote, and hij laiden sorow np sorow 

of hys wouwdes. 

32. Sett wikkednes vp her wickednes, bat hij ne entren noujt in-to 
by ryjtfulnes. 

83. Ben hij don out of be boke of liueand, and ben hij noujt wryten 
wyb be ryjtful. 

34. Ich am pouw and sorow*and ; ha God, byn helbe toke me. 

35. Y shal hery be name of God wyb songe; and y shal heryen hym 
wib heryyng*. 

36. And bat byng* shal plesen to God vp sacrifice of a jonge chalf 

bryngand out homes and clees. 

37. Sen be poiwr and gladen ; seoheb 1 our Lord, and our soule shal linen. 

38. For our Lord herd be pou*r, and he despised noujt be cheson. 

39. Hereen hym Je heuens and erbe, be see and alle Jynges crepand 
in hem. 



1 fol. 62*. * MS. June. 8 Here a y foIlowB in the MS., which spoils the sense 
* Here make has been dotted out. fl MS ven vmgeaunce, • fol. 63. 7 > on erasure, 



24. stwbleb: reproues: my says. 31. \at] &. 

25. reproues : was: hene ni\ y: 32. — w*. 
conforte me. 33. ryjtf.+men. 

26. enclosed: reproues. 34. — ha. 

27. — y. 37. glade+bay: secho: jOMr. 

28. — n*: se: in crokednes. 38. chosyn. 

29. Schede. 39. Heryeb : — ye: —ye. 

30. be y«r : tabernacles. 
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40. For God shal make sauf ye folk 1 of Syon, and )re seges of heuen 
ehul ben fulfild. 

4 1 . And hij ahul wonen J>er, and hij shul purchase n it in heritage. 

42. And )>e sede of his seruauntes shal haue it ; and hij J?at louen his 
name shal wonen j>er-inne. 

1 PSALM 69 (70). 

1. }eue kepe, God, to my helpe, and haste ye, Lord, to helpe me. 

2. Hij J>at tempten my soule ben to-gidres confounded and asshamed. 

3. 2 flij ^at willen [me] iuels ben turned ojainward, and ben asshamed. 

4. Hij y&t saycn to me, Sorow! sorow! ben hij turned by-hynde rygge 3 
and asshamed as sone. 

5. Hij )>at sechen J>e, glade 4 and [in] Je ioie; and sayen hij alway ]>at 
louen y-yn helj>e, Be our Lord heried. 

6. Ich am for-soJ>e nedef ul and pouer ; Lord, helpe j>ou me. 

7. J?ou art min help and my delyuerour ; Lord, ne * dwelle ]>ou noujt. 

•PSALM 70 (71). 

1. Lord, ich hoped in )>e; ne be y noujt confounded wyJ>-outen ende ; 
delfrwr me, and defende me fram iuel in )>y ryjtfulnea. 

2. Bowe to me )>yn ere, and sane me. 

3. Be J»on to me defendour in God and in stede warnist, J>at tou 
make me sauf. 

4. Tor ]>ou art made my fastenynge and my socour. 

5. Ha my God, defende me fram ye honde of )>e synjer, and fram ye 
honde doand ojains ye lawe, and of ye wicked. 



1 Ps. 67, MS. * fol. 63*. » MS. rynge. * MS. gladen, the «, however, 

being expuncted. e MS. me. • Ps. 68, MS. 



40. ye tegee] setes. *6. F. s. ych : hepe (!). 

41. gete it by h. 7. delyuwer : — me. 

69. 1. Godd take kepe. 70. 1. — ne. 

2. tempe(!): conf. to-gyders. 2. saue — me. 

3. wyH me ouyH : be )»ay asch. 4. — made: fastnes : refute. 

4. hyhynde . . gone'] bacheward & 5. : honde doand oj. )?*] doyng 
a. on one. ajens ]>i (!). 

5. & — [in] ye. 

* fol. 27. 
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6. For, Lord, )>ou art my paciencie(I), 'and )>ou art, Lord, my n hope fram 
myn jou)?e. 

7. In }e ich am conformed of )>e wombe, and J>ou art my defendour. 

8. My Booge is ■ euw in ^e ; ioh am made wonder to many ; and )>ou 
art stronge helper. 

9. Be my mou)e fulfild of hereyng 1 , )>at ich synge alday ]>y glorie and 
\j gretnes. 

10. Ne cast me noujt oway in time of eldo, and ne forsake me nonjt, 
whan my uertu faille)'. 

11. For myn enemys saiden to me, and hij J»at kept my Boule made 
conseil in on ; 

12. Saiand, God ha)? for-saken hym ; pursue]? hiw, and takej> hym, for 
}>«r nyB non )>at defended hym. 

1 3. Ne be Jjou noujt, God, fer fram me ; ha my God, loke into myn 3 helpe. 

14. Ben J>e bacbitand my soule confunded, and fallen 1 hij ; ben hij 

couerd wyj> confnsyoa and shame, J>at sechen iuel to me. 

15. Ich for-so)?e ahal hope in ^e, and •y ehal grant to j>e my uoice vp 
alle Jyne heryyng*. 

1 6. My mouJ?e shalle she we J>y ryjtfulnes, and ich dale J>yn hetye. 

17. For ich ne knew no lettrure ; y ahal entren in-to ^e myjttes of 
our Lord ; ha Lord, y shal )?enchen of )>yn onliche rijtf nines. 

18. God, J»ou taujtest me fraw my joupe, and vnto now y shal tellen 
for]? J?y wonders. 

19. And vnto vide and elde, God, ne forsake* J»ou me noujt, 

20. per- whiles )»at ich telle J»yn helpe to ich a kynde J>athys to comen. 

21. Ha, God, )>ou she west ]?y myjt and J?y ryjtfulnes vn-to J>e he jest 
fynges, )>at tou madest grete and wonderful; ha, God, who his liche to J>e? 



1 fol. 64. » m added over line. s MS. twice God fer . . . myn. * MS. 

faiulen. B fol. 64*. • a corrected from o. 



6. paciens. 14. fayle : euyls. 

7. confirmyd: wombe + of my 15. F. s. y. 
moder wombe. 16. scwe(!). 

8. art+a. 9. herying: ioie. 17. — ne: Jrimyjtes: — hahrd: 
10. — Ne: age: — ne. on. 

11.- hij\af] }at {added over line) 18. w. +&(!). 

Jai. 19. age & age; — ne. 

12. forsake hym +)at: is. 20. ic ha~] ech. 

13. — Ne: — ha. 21. O: shewyd: — ha. 
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22. Hou many tribulaciou»s, many and wicked, shewedestou to mo ? 
and foil turned quiked me; and )>on laddest me eft fram be dep-nes 
of berbe. 

23. JJou multiplied J>yn heryynge, and J>ou turned conforted me. 

1 24. For y shal shryae to be in wordes of Bonge byn sobenes ; ha God, 
y shal sy n gen to J»e in harp, bou art J?e holi of Israsl. 

25. My lippus shnl gladen whan ich haua(!) songen to be, and al-ao my 
soule, bat tou bonjt ojain. 

26. Bote my tuwge shal benchen alday by rijtfulnes, as hij, )»at seche» 
me with 2 in el, han ben couwfouwded and asahamed. 



» PSALM 7 1 (72). 

1. Ha God, jyf bo* by iugement to }e kyng* and by rijtfulnea to J>e 
kynges eone, 

2. To inge ]»e folk 1 in ry^tf nines and be rebels to Je [in] iugement. 

3. Take Je gode pees to folk* and be [ryjtful] ry^tf nines. 

4. He shal iuge» be rebels of }e folk 1 , and shal make sauf be gode 
childer of )>e rebels, and he shal meken be fals chalangeours. 

5. And Je ryjtful shul dwellen wyj> God and to-fore his trone in 
kyndes of kyndes. 

6. He shal descenden as rain into floea and as droppiwges droppand 
on Jerhe. 

9 7. Eyjtfulnes and waxiwg of pees shal arisen, to J>«t J>e soule of Crist 
be don oway fram hys body. 

8. And he shal lord-ship fram be see [to }e see], and fram be flode 
vnto be ter mes of ]>e world. 



1 fol. 65. * MS. wieh. • Ps. 69, MS. * MS. \ou, the u being expuncted 

with two dots. • fol. 65ft. 



22. schewstow : eft] eftson. 3. & J>e+rijtful. 

24. — ha, *4. deme : chalagowrs (!). 

25. haue : — 0)ain. 5. in kynde. 

26. wich] witA. 6. into a flees : dropes droppyng. 

7. plentcousnes : — oway. hy*\ 

71. I. — Hdi "bou: dome. ]>e. 

2. deme: rebeR to ]>e in dome. 8. haue lordeschip : se+tobese. 

• fol. 27*. 
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9. J?e Echiopes 1 shul fallen to* for hym, and his enemis shul likken ]>er)>e. 

10. )>e kyngea of Thara and ylea shal often to hym jyftes; )>e kyoges 
of Arabum and of Saba shul bryngen to hym jyftos. 

11. And alle kynges shal anouren hym, and alio men ahul saruen hym. 

12. For J>at he deliuwed J?e pou»r fram yuel of )>e myjtful, and J>e 
pou*r, to wham nas no helper. 

13. He shal spare J>e pou*r and Jre mesais, and make sauf ]?e soules of 
]>e pou*r. 

14. He ahal rauflaou* her soulea fram vsures and wickednes ; and her 
name shal be worshipful to-forn him. 

15. And he shal lyue, and hym shal bi jeue* of J>e aeruice of gode; 
and hij ahul worship hym alway )>er-of and bliscen hym aldaye. 

16. Stablenea shal be in er)>e amonge be gode of be world ; Je frut of 
be world Bhal wexen atte Goddes wille, and )>e werkes of be ryjtful Bhul 
florissen in heuen aa hay of Jerbe. 

17. Be his name blisced in heuews; hys name shal lasten to-fore 
be aunne, 1 

18. And alle fe kyndes of be erbe shul ben blisced in hym, alle folk 4 
shul heryen hym. 

19. Blisced be our Lord, God of Israel, bat dob wondres al on-liche. 

20. And be be s name of his maieste blisced wy)>-outen ende ; and alle 
berbe shal be fulfild of hia maieste j be it don, be it don. 

* PSALM 72 (73). 

1. Hou gode his be God of Iarod to hem bat ben ryjtful of hert. 

2. Myn fete for-sobe ben nere stired; myn oujt'-goiages ben neje 
helded out. 

3. For ich loued be vp wicked, seand peea of eynjera. 



1 The Becond e is added over the line. * MS. tunme. » MS. by. * Pb. 70, MS. 

8 MS. ray nou)t. 



9. Ethiopens. 16. atte] at. 

10. Tarsia. 17. dwel : aunne. 

1 1 . honour : aeruy. 20. by] J>e : fulfi] blyaayd. 

12. — }at: fraro+j>e: was: helpe. 

13. miaaya. 72. 1. — fei — of Israel. 

14. her] he: vsureres &+fraj»: 2. F. s. my f. : — noutf: nejfc 
worschypfufl. ached out. 

15. be jif : wyrschyp. 



: 
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4. For abideing* nis noujt in 1 her de)>, and faetenyug* nys noujt in 
her pines* 

2 5. pe ryjtful ne ben noojt in trauail of ]?e wicked, no wyj? wicked men 
ne shul hij noujt ben turmented. 

6. For-Jy helde pride hem ; and hij hen cou*rd wy]> her wickednes and 
vndebonerte. 

7. Her wickednes jede for)>e aa of grees ; hij shul be born in-to )>e 
talent of her hertea. 

8. Hij j?oujten and spake wyckednisses, and hij spak wickednesses 
on hejt. 

9. Hij sett her mou]>e to }e hone*, and her tunges passeden in 
herj?e, 

10. For-Jy shnl my folk 1 be turned here, and ful dales shul be founden 
in hem. 

11. And Je wicked seiden, Hou is God, and jif wisdom be on hejt? 

12. Se Jres synjers 8 ; and J>e wexand in J>e world hadden riches. 

1 3. And ich seide, For-)>y ich made min hert ryjtful wy^outen acheson, 
and ich wesshe myn hondes amonge J>e vnwemmed. 

14. And ich was tormented al daye, and my chastisynge was in }e 
morowening. 

15. $yf ich seid, Y shal tellen in J>ys man*r, se, ich *reprtraed J>e in 
kynde of }>yn chosen. 

16. Ich wende }>at ich knewe hym in Jat trauail ia to-fore me, 

17. per-whiles ^at ich entre in-to J>e sa/ictfuari of God and vnder-atonde * 
in her endynges. 

18. For-6oJ>e J?ou sett J>e wicked for trecheries; ]>ou cast hem oway, 
J>er-wyles )>at hij were anhejed. 



1 MS and. * fol. 665. 8 y corrected from «. A fol. 67. • Here follows 
and, which is expanded. * MS. andhe\ed t with the first d dotted out. 

4. is: 1. and] in; is: peynes.- 13. Jw-fore: cause: innocentes. 

5. — ne : no : ne . , A*/] jrayschal. 14. chasteseyng : mornyng. 

6. pride helde : vnbonerte. 15. in}. m]Jms: lo: reproued : 

8. wykkydnes : wykkydnes in — in. 

he;ht. 17. }er -whiles] To: endynges] 

9. — \ei tung past in er^e. last endes. 

10. )w-for. 18. gyles: —Am: to«whyls — 
*12. increeyng : p#rchast. \at : arered. 

• foL 28. 



SB XARLY ENGLISH PSALTER, PSALM 73 (74). 

19* Hon ben hij made in deaconforte ? hij shul faillen audeinliche, and 
shul pmssen for her wickednea. 

20. Lord, as sweucn of men riaand ojains jfjn heuen, j>ott shalt bringen 
her ymage to noujt. 

21. For myn hert is enflamned, & myn kidnares 1 ben chaunged; and 

ich am b[r]oujt to nojt, and ioh ne wist it noujt. 

22. lch am made atte as a mere wy]?-outen resoun, and ich am a[l]way 
wy) >e. 

23. pou held my ryjt honde, and )>ou laddest me in \j wille, and )>ou 
toke me wyj> glorie. 

24. For wat J>ynge ys to me in heuen, and what wolde ich of Je up )erj>e? 

25. *My fleeshe failed, and myn hert ; )?e Gode of myn hert, and my 
part hys wyj> God wyj>-outen ende. 

26. For bo, hii j>at ben alloined )>an fram \e shnl p*riasen ; Jjou lest alle 
]?at don hordom wyj^outen J>e. 

27. For-soJ>e god )>yn[g] it is to me to draw 8 to God and sett myn hope 
in onr Lord, 

28. pat ich eh ewe alle ]>yn prechyngea in )>e paasyng 1 of Je soulee of 
)>e saued. 

PSALM 73 (74). 

1. Whi f Lord, put J>ou us out on ende ? j>yn ire ys wroj>e vp Je men of 
>e world ? 

2. Be yon by-Jrenchand of \y gaderyng 1 , )>at tou* bate-dest fram }>e 
bygynnyng*. 

3. Ha God of heuen, j>ou boujt ojain Jjg synjes of mannes kynde, in 
which heuen \om woneBt in j>at kynde. 5 

4. Lyft 6 J>yn hondes ojain )>e pride of Jje wicked on ende; hou michel 
hie ye weried enemy in holy Jynge ! 



1 The r differs in shape from either of the usual forma of that letter in the M S., and almost 
looks like an t with an accidental dot at the rijrht aide of the opper end. * foL 67*. 

3 MS. toward. 4 Here follows hadd % whicn is however expuncted. 5 MS. kymde. 
% ft on erasure. 

19. into. 26. lo: aloyned: loste: fornicaciow. 

20. Lor: dremyng. 27. gode— Tpynit: toward^ to draw. 

21. inflammyd: kydners: brojt: 73. 1. into fe ende. 
— n$. 2. hatedest] hadd. 

22. at J?e : beste: alway. 3. 0: kymdt] kynde. 

23. ioie. 4. into ]>e ende: ww\] w^kyd: 

24. — what. holynea. 
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5. And hij )>at hated )>e, gloried hem in-myddes of \y passion. . 
1 6. Hij sett her toknes,* and ne knew© hem noujt as in his passyng 1 
vp sweue*. 

7. Hij forsoken hijs techirtg* as j?ourj )>e wickednes of her hertes in 
pride, and laid it vnder Jjoutj mys-bileue. 

8. Hij alijted 3 at )>e fur sanctaari, and defouleden in er)?e )>e tabernacle 

of J>y name. 

9. Here kynreden seiden to-gidres in her hert, Make we restew in er^e 
alle }e eolempne daies of God. 

10. We ne seje noujt our toknes, )>er is nomore no prophete; and hij 
ne shul no more knowe vs? 

11. pyng 1 to 4 witen, God, J>at J>yn enemy shal reprice J?e, j>e adu^rsarie 
draw out Jry name in- to ende. 

12. Where-to tumestou £yn honde and )>y ryjt-half in-to ende 
in-middes of J?y bosome.* 

13. For-soJ>e our kyng hys to-fore ^e werldes; he has e wrojt helj>e 
aroiddes J?erJ?e. 

7 14. J?ou confermed ]>yn halwen in J>y uertu, and croused }e myjt of 
fendeB in peynes. 

15. jJou to-brake jfe pouste of ^e fende, and jaf hym mete to ]?e folk 1 
of Ethiope. 8 

16. poa brake j>e welles and ^e brokes, and J>ou dried ]>e flodes of 
Echan. 

17. pe day ys J?yn, and )>e nyjt ys )>yn ; J?ou forgedest )>e dawyng* and 
]>e sunne. 



1 fol. 68. * toknes repeated in MS. 3 i\ corrected from «. 4 Here nu follows, 
Irot has been expuncted. 6 MS. be tome. * has is preceded by an a, which is how- 

eyer expuncted. 7 fol. 686. 8 t corrected from e. 



5. — And : glorified : J>y] }>e. e. reproue J?e ? j?e adu. make]? Jun 

6. — ne : dreme. n. in vayne into be e. 

7. Jmrjt : Jmrjh + wwkydnes & 12. rijthondeiwto+J>e: amiddes 
furjh. — of: bosum. 

8. fure+Jje : defoiled. 14. conf. ]>. A.] confirmyd J>e 

9. kynrede. world : of ]>e fende. 

10. — ne : — ne. 15. ]>ou brake : pouer. 
*11; Godd, how longe schaH J>ino 16. 6.]reu*res: Ethan. 

17. made j>e mornyng. 

• fol. 28*, 
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18. )?ou madest alle J>e ctwtres of }er}e, somerand veir; J>ou formedest 
>o Jynges. 

19. Be ]>o jrenchend on J>ys l J>ynge; J?e enemy reproued J*e, our Lord, 
and J>e folk 1 vnwyse en-engred }j name. 

20. Ne jyf noujt to j>o fendes J>e soules shryuand to J>e, and ne for-jete* 
]?ou noujt into ende )e soules of yj pou*r. 

21. Loke to \y testament, for Jrat hij j>at ben cuuaytyse in er^e ben 3 
fulfild of werkea of wickednes. 

22. pe made mylde ne ben noujt turned confus; J?e pou^rand J7e misais 
shul herien J>y name. 

*23. Arise, God, iuge my cause ; be J?ou )?enchand of J>yn reprices of 
bem )>at ben alday of )>e vnwys. 

24. Ne for-jete noujt \ e werkes of )>yn enemys ; )>e pride of hem ]>at 
hate]; )>e, znountejj eu*rmore. 

5 PSALM 74 (75). 

1. Ha God, we shal shriue to ]>e ; we shul shriue and clepe J>y name. 

2. We shul tellen J>y wondres ; whaa y shal take tyme, y ebal iugen 
ryjtf illnesses. 

8. pe erj>e his made meltiwg, and al }>at wonen in it ; [y] confermed 
my stablenes. 

4. Ich seide to J>e wicked, Ne wille)? noujt do wicked-lich ; and ich seid 
to J?e trespassand, Ne willed an-heje jour heuedes.* 

5. Ne willed an-heje pur heued on heje, ne willej> noujt speke wickednes 

ojains God, 



1 Here *y follows, but has been struck out. * MS. fort )ete. s Here follows tm 

(expuncted). 4 fol. 69. * Ps. 72, MS. 6 The fiist e is corrected from o. 

18. made : vere : /♦ fo )>.] made 23. ivge] & deme : be )>« ]>.] be- 

J>ese. J^enche : reproues. 

19. Bejwu)>encherof : enengrecT] 24. — Ne: mountey] ascendit(I). 

engredyd. 

20. — Ne: fendes — \e: know- 74. 1. — Ma: clepe+in. 
legyng: — ne: forjete — \ou: into 2. deme rijtf ulnes. 

+)>e: }e pouer+me». 3. dwelly]7jw-in&ichcoufirmyd. 

21. tor — yat: couatise : fullyd 4. Ne wilUy] wytt je: Jv?]inea: 
— of toerke* . — ne: wytt }e no jt enhi;e j o wr heued . 

22. fe meke manf confused be 5. — Ne : Wyl je nojt enhije : 
nojt t. ne to. n. epJ] & speke]? nojt. 

f MS. mand, d being doited out. 
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6. For Jat noi}*r of J>e est, ne out of }e west, ne of )>e wilde mountains ; 
for God ys iuge. 

7. He meke)* 1 hym, and heje)> hym, for }at grace *ys in ^e honde of our 
Lord ful of sharpenes medel^d 3 wy)> lyj>enee. 

8. And he hewed* fram Jys to }>ys; his iugement forso^e nye noujt 
made littel j alle j?e synjere of }>er]>e shul han ptr-ot. 

9. Y shal tellen for-sojre )>e ryjtfulnes of our Lord in J>e world, and y 
shal syngen to j>e God of lacob. 

10. Y shal breken alle J>e heuedes of singers; and ^e heued of J>e 
ryjtful shul ben anhejed. 

* PSALM 75 (76). 

1. God ys knowen in )>e Iude, hys grete name is in Israel. 

2. And his stede is made in pees, and hys wonyyng 1 ys in heuen. 

3. pore he brake myites ; bowe, swerde, shelde, and bataile. 

4. pou art alijtand wonderfullich of monnteines euer lastand ; and alle 
}>e vnwise of hert ben trebled. 

5. Alle )>e vnwys men p^rissed )jut} her pynes, and hij ne founde noujt 
of her godenes in her honde s. 

6. Ha )»ou God of Jakob, e hij j>at diden sinjes 7 of pride pmssed for }y 
blamyng*, 

7. j?ou art dredeful; and who shal stonden ojains j?e fram )>a» in J>y 
vewgeauuce ? 

8. pon madest iugement herd fram heuen ; and mannes kynde trcmblod, 
and held hem stylle. 

9. "Whan God ros in iugement, so )>at he shuld make sauf al J>e milde 
of mankynde. 

10. For cosinage of man shal shriue to ]>e, and J>e holinesses of J>o;tes 
shal don grete honur to J?e. 

1 MS. makey. * fol. 69*. 8 The last e is added oyer the line. * The first e 
is corrected from o. 6 Ps» 73, MS. e foL 70. 7 raj corrected from un. 

6. — \at\ no)w: no — out: no. 4. a/.]lijtyng: etwrbled. 

7. meke)> : ful medeled witA 5. paynes: — ne: of — her. 
scharpnes of swetnes. 6. — Ha. 

8. bowed : dome : is. 7. witA-stonde )>e, 

9. F # s. y. 8. dome. 

9. dome: milde] meke. 
*75. 1. Ieuryo h. n. is g. 10. eJ] Joujt: holines of f oujte. 

2. wonyng. 

* fol. 29. 
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11. Vowejj* and jelde) to }>e Lord, your God, je alle Jatbringe jiftes in 
his cumpaa, 

12. To }e dredeful and to hym J>at doj> oway Je goat of princes; to)>e 
dredeful at alle Je kynges of er]»e. 

•PSALM 76 (77). 

1. Ich cried wyjj ray* Toice vn-to our Lord, wy)> my voice to God; and 
he vnderstode me. 

2. Ich by-sou jt God in J»e daye of tribulacion wy)> myn hondes, and by 
nyjt ojains hym, and nam noujt decerned. 

4 3. My aoule for* sake to be conforted; ich was bi-Jenchand on God, and 
ich delited ; and ich was adrad, & my gost failed. 

4. Myn ejen toke wakeinges, ich was trnbled, and y ne spake noujt. 

5. Ich ^oujt elde daies, and ich had in mynde jerea eutrlasting*. 

6. And ich bijrouft by nyjt in myn hert, and ich traualed and clensud 
my gost. 

7. j?ynge to witen, jif God shal put owai my gost wiJ>-outen ende, 
oJ»er he ne sett noujt )>at he fl jit be more pleisant ? 

8. OJ?er he shal kerue oway on ende his mercy fram kinde vn-to kynde ? 

9. OJw God shal [forjeten to haue mercy, ojer he shal holde his 
mercyes in his wraj»}>e? 

10. And ich seid, Ich by • gan dot ; ^is ib j>e chaungeinge of }»e heje ryjthalf. 

11. Ich was bi-]?enchand of j>e workes of our Lord; for-J>y y shal be 
bi-j>enchand fram ]>e bi-gynnyng of J>i meruailes. 

12. And y shal Jrenchen in alle J>yne werkes, and y shal vse in alle ]>y 
fundynges. 

"13. Ha God, j>y way his in holy; who is grete God as on God is ? artou 
God j>at do J? wonders ? 



i MS. Boux}. * Pu. 74, MS. s A g follows but is expuncted. * fol. 70*. 

8 MS. adds be after he. • fol. 71. 

11. YoweJ : jeld. 7. \ynge . . . }if] we)w : put] 

1 2. of }e er}e. nojt cast : or he schal nojt sett : 

— j# be : plesyng. 
76. 1. vnto] to : me] to me. 8. ket away into J>e e. : into. 

2. and nam] y am: desayued. 10. hey r.J rijthalfe of }e hyje j 

3. for-soke. Godd. ' 

4. wakynges+dt : stttr-bled: — 12. vaie: fyndyngis. 
ne. 13. — Sa: holynes: on] grete 

6. bfyoutf] Joujt. . oure : artou <?.] Jwu Godd art. 



I 
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14. pou made ]>y uertu knowen to folkes ; and )>ou boujtest in pj rayjt 
)y folke, J>e childer of Jacob and of Joseph, )>e whiche loued )>e. 

15. Ha God, men aejen J>e, and dredenj and ^e wicked ben trubled, 
dredand whejw }ou be God ojw non. 

16. pe gretnea of j>e soune of men jaf voice to ]>e, and £e derked in Jjy 
lawe jaf voice to )>e. 

17. For )>y l wreches passen ]>e voice of )>y manacea in cumpase. 

18. pj shij^nj-ingea* Hjte]? )>e world, 1 and mankynde is stired, and 
his trubled. 

19. py techinge and \y araoneatinge ben in )>e world in many men; 
and )>yu dedes ne shul noujt ben knowen. 

20. [JEnglish omitted.] 

♦PSALM 77 (78). 

1. Ha je mi folk 1 , vnderstonde]> my lawe, boweJ> B jour eren to § j>e 
wordes of myn mou]?e. 

2. Ich opened mouJ?e in parables, and y ahal apeke proposes fram jfQ 
bygynnyng*. 

3. Hon many jryngea we knewen and herden, & our fadera told os 7 hem. 

4. Hij ne ben noujt hid fram her sones in an o]?er kynde, 

5. Telland }e herieing 1 of our Lord and hia vertu and his wondres, 
]>at he did. 

6. And he stired witnes in Iacob, and sett lawe in Israel. 

7. [Translation omitted, as aho the Latin of the next verse.] 

8. pe childer, )>at shul be born and ariaen, shul ° tellen to her childer. 



1 Here toerkes follows, but is expuncted. * The final $ is written on erasure. 

1 MS. toorledf but e is expuncted. * Pa. 75, MS. fi y on erasure of n ; then an o 

follows, which is expuncted. * fol, 71*. T MS. toldos. B MS. soul. 



14. folk: /] papill: &— of. 77. l.—Sa: law+&: *.]here. 

15. — Ha: dreden . . . non] douted 2. Y schal openye my m. : pwr- 
-whe]>er Jjou wer Godd or nojt and ]?e poses. 

w. be]? stwbled. 3. herde & knewe : teld vs. 

*16. derked] derk men : \y] J?e. 4. — tie: be. 

17. wr.] werkes : manace. 5. vertus. 

18. J>e schynynges lijted : — his. 6. *£.]arerid. 

19. amoneschyng : — Jw: — ne. 7. How many ]>inges he sent to 

20. jwu lede oute ^i folk as our faders to make knowyng to her 
schepe in j>e kepyng of Moysea & childer. 

Aaron. 8. [Latin and English omitted.] 

* fol. 29*. 
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9. pat hij sett her hope in God, and ne for-jete noajt )>e werkes of 
God, & seche is comaundementj ; 

10. J>at hij ne be noujt made as her faders wicked kynde l away mode % 
of hert. 

11. Kynde j>at ne dresced nojt his hert, and his gost nis noujt trowed 
wyj? God. 

12. Mennes sones of Effrem,* bendand bowe and sendand, ben turned 
ojain in daie of bataile. 

13. Hij ne kept noujt J>e testament of God, and hij ne wold noujt gon 
in his 4 lawe. 

14- And hij for-jaten his gode dedes & hijs wondres,* which he 
shewed to hem. 

15. He dede wondres in ]?e londe of Egipt to-fore her fadres, in j>e 
felde of Thaneos. 

1 6. He brake J>e see, & lad hem out, and sett }e wateres as in a gourde. 

17. And lad hem out in a cloude of daie, and alle j>e nijt in lyjtyng 1 
of fur. 

18. He brake )>e stone in desert, and watered hem as in michel depenes. 

19. And he brojt out Je water of J>e ston, and brojt waters as flodes. 

20. And jete hij laiden her force to synnen to hym, and stired in ire fe 
heje in dride stede. 

21. & hij tempteden God in her hertes, and hij asked me[te] to her willes. 

22. And hij spak iuel of God, and seiden, Ne my;t noujt God dijten bord 
in wildernes. 

23. For he smot J>e ston ; and waters ran out, and welles token* waters. 

24. pyng* to wyten, jyf he myjt jyf brede o\tr dyjt horde to hys folk 1 . 
7 25. Eor-)>y God herd )>es wordes, and for-bare J7e forsaid J>ynges; and 

fur is alijt in J>e childer of Jakob, & ire aros in ]>e child^r of Israel. 



1 MS. kymde. 2 Head and wemode P 3 MS. Effremm, the latter m being expuncted 
4 fol. 72. 6 Here follows weche % which is dotted out. fl MS. to hem. 7 fol. 72 J. 



9. — ne. 20. hyj+Godd: drye. 

10. — ne : kynde: aw. m.] & 21. mete. 

scharp. 22. — And: — net ordeyne+a. 

11. — ne: nii] as: trowyng. 23. to hem] toke. 

12. bendyng+her. 24. \yng . . . wf] wejw: myjt 

13. — ne; — ne. +no$t: o. d* b.] or ordeyne mete: 

14. fat. pepiH. 

17. cl. of+^. 25. }er-for: /orb.'] toke away. 
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26. For jf&t hij ne bileued noujt in God, ne hoped noujt in hia hel^e. 

27. And he cotnanded to )>e cloudes abouew, and opened )>e jates of heue*. 

28. And he rained to hem manna for to ete, and jaf hem brede of heuen. 

29. Man ete brede of aungels, and God sent hem mete and drynke to wille. 

30. He hare oner )>e wynde of j>e sonj^e fram )>e heuen, & broujt in J>e 
winde of Affryk 1 in his vertu. 

31. & he rained vp hem pndre, flesahea, and volatile fevered as 
gronel of )?e se. 

82. And hij fellen amiddes her ca stele and abouten her tabernacles. 1 

33. And hij eten, and ben fild greteliche ; and he jaf hem her desire, 
and hij ne were nou?t decerned of her desire* 

34. And jete was her mete in *her mou^e ; and }e ire of God 
steje vp hem* 

35. And he doje her fatt. and destonrbed Je chosen of Israel fram 
vengeannce. 

36. And jit hij sinned in alle J>es Jjynges, and ne trowed nojtin his wonders. 

37. And her dales faileden in vanite, 3 and her jeres wy)> hastyng*. 

38. And as he slojt hem, hi] eojten hym, and turned ojain, and com 
to him in )>e daweing*. 

39. And hij bi^onjten hem )>at God is her help, and Je heje God his 
her ojain-bigger. 

40. And hij loued him in her motive, and lijed to him in her tunges. 

41. And her hert [nas noujt rijt wy)> hym, & hij ne ben noujt] holdcn 
trewe in his testament. 

42. He is forso)>e merciable, and he shal be made helpe to her suijes, 
and he shal noujt for-don hem. 

43. And he wex bo ]>at he did owai his ire, and he ne alijt noujt 
al his ire ; 



1 Here and in otheT places where the word occurs, er is abbreviated by a stroke through 
the upper part of the b. * foL 73. * MS. vainte. 



♦26. — ne : ne] &. 35. f att+bestes : desturbled. 

27. com.] hote. 28. —for. 36. — ne. 

30. fram — }e* 37, vanite. 

31. v.] wyld foule. 38. sloje. 

32. eastelles — and. 41. hert+wae nojtrijt wttAhym 

33. — ne: dessayuyd. & J?aibe nojt. 

34. ascendid. 43. — ne. 

* fol. 30. 
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44. And bi-J>onjt hym J>at hij ben flesshe, gost going and noujt 
tumeing* ojaiw. 

*45. Hou oft hij gr*ued hym in wildernes*; hij somond him in ire 
in dryhede. 

46. And hij ben conuerted, and temptedd God, and greueden j>e holi 
of Israel. 

47. Hij ne by]>ojt hem noujt of his help in J>e daie }at he' boujt hem 
fram }e honde of }e trubland hem ; 

48. As he sett in Egipthie toknes, and his wondrea in \e felde of Thaneos. 

49. And he turned her flodes in- to Mode, and her raines )at hij ne fihul 
noujt drynk 1 . 

50. He sende in-to hem hounde-flejes, and ete hem ; and j?e frosche, 
and he sprad hem abrode. 

51. Andhejaf herfrateto^elef-wonnejandhertrauails to J?egrashope, 

52. And he sloje her nines wy)> hail and her mulbery-trews wjj> 
rim-frost. 

53. He jaf her meres to hail and her habbeinges to fur. 

54. He sent in-to hem )?e ire of his indignacioun, indignacioun and ire, 
& tribulacioun in his sendeinges 4 bi wicked aungels. 

B 55. He made waie to Je issn of his ire, and ne* spared nonjt her 
sonles fram ]?e dej>, and he shette her meres 7 in de)>. 

56. And he smote alle J* firstborn in J>e londe of )>e Egipt, )e first 
frwtes of alle her trauails in }e tabernacles of Cham. 

57. And he did owai his folk 4 as shepe, and smote hem as a folk 4 
in desert. 

58. And he lad hem in hope, and hij ne dradnoujt; and J>o see couwed 
her enemys. 

1 The London MS. begins this Terse with a large ornamental initial letter, and a later 
hand has accordingly added the number 76 in the margin . 2 MS. wildelnes. 5 MS. 
hem, but the m is dotted out. l MS. wii«n^i fi fol. 74. * MS. ttene. 7 MS. medtt. 

44. And+he. 52. mnlbury tree : horefroste. 

45. wyldernes: sett: drynes. 53. Me] & he: bestes : posses- 
47. ne by^. hem] be-Jonjt : dis- sions to J>e fure. 

twrblyng. 64. hem — j^e : ind. ind. — and: 

49. — ne: schuld. sendynges. 

50. sent : $pr. A. abr.] disparpild 55. vschseu : ne ne] he : medei] 
hem. bestes. 

51. fruyte: Lw.] rnste or lefe- *58. — net ]>e. 
worrae: trauayles. 

* foL 30*. 
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59. And lie lad hem in -to }e mounteines of his halweinge, in-to J>e 
mounteine )>at is ryjthalf purchased. 

60. And he 1 kest oway folk 4 fram her face ; and in lott he parted to 
hem }e londe in a corde of distribucioun* 

61. And he did wonen in her tabernacles J?e kindes of Israel. 

62. And hij tempteden and greaeden \& heje God, and ne kept noujt 
his witnisses. 

63. And hii * turned hem, and hi] ne kept nojt Je couenaunt, as her 
fader s ben turned into iuel maner. 

64. And hij somened him in-to ire in her folies, and to en-vie hij 
cleped hym in )>ynges made wi)? fingirs. 

65. God herd her folies, and refused hem, and broujt Israel gretetiche 
to noujt. 

66. And he putt oway J?e tabernacle of Silo, } e tabernacle Jer he woned 
in me[n]. 

67. And he jaf her vertu into wreched-hede, and here fairhede in }e 
hondes of )>e enemy. 

68. And he ahett his folk 1 in a swerde, and despised his* heritage. 

69. Fur brent her jongelinges, and her maidens ne ben noujt sorweand. 

70. Her prestes fel in swerde, and her widowes ne were noujt wept 
J>er-fore. 

71. And our Lord is stired as elepand & as drynkand, drunken 
of wyn. 

72. And he smote his enemy s in fe hynder ende, and jaf to hem 
reprices wyj-outen ende. 

73. And he refilled ]>e tabernacle of Ioaeph, and he ne ches noujt ]>e 
kynde of Effren. 4 

74. Ac he ches )>e kynde of luda, ]>e mount Sion, which he loued. 



1 A on erasure. * hii corrected from Ae. * MS- hif. l MS. offrtn. 



59. holynes: hys rijthonde won. 66. in me~J among men. 

60. departyd. 67. wrechydnes : fairehode into. 

61. made: kynde. 68. t »] to-geder with i his. 

62. temped (!) : — n#: wytnes. 69. — ne. 

63. and — hij ne. 70. — we. 

64. sett : with Jjynges made in 72. reproues. 
careuyngges (ges begins afresh line). 73. refusid: — ne: effrem. 

65. foly. 74. Bot : t*A.] Jut. 

7 
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75* And ho bigged his holines in rnicoras in Je stede, Jat lie made in 
heuens. 

76. He ches Dauid his seruaunt, and toke hym vp out of )>e flok of 
shepe ; and holi cbirche toke hym, 

77. To fede Iacob, his seruant, and Israel y his heritage ; 

78. And he fed hem in }e in-nocence * of her hertes, and lad hem in )>e 
vnderstondynges of her hondes. 

•PSALM 78 (79). 

1. Ha God, folk wy)>-outen lawe com fram }e londe of Vs into Jyn 
heritage, into Iude ; and hij filden J>yn holy temple, and sett IenwaUm in 
J>e kepeing 1 of a man*r of folk 1 )>at was cleped Pomos. 

2. Hij laiden )>e dede bodis of J>i 3 seruaimtj mete to )>e foules of heue*, 
J>e flesshe of )>yn halwen to bestes of J>e er)>e. 

3. Hij [sjhadden her blode as water a-bouten lerueolem ; and Jer nas 
no* 4 Jht biried hem. 

4. We ben made in reproceiDg* to our nejburje, scornynge and desceit 
to hem }at ben in our cnmpasse. 

5. Vn-to wham, Lord, artov wroje on ende? Ji luf shal be alyjt 

as fur. 

6. Helde J>yn ire into Jc folk* )>at ne knewe noujt J?e, and in- to 
kyngdomes Jrat ne cleped noujt )?y name. 

7. For hij slowen Iacobes childer, and descounforted his stede. 

8. Ne Jenehe }ou noujt on our old wickednes; sone take \j mercyes 
vs p for we ben made michel pouer. 

9. Ha God, onr hetye, helpe vs ; and deliu^r vs of inels, Lord, for )?y 
glorie of )y name; and for }y name, Lord, be mercyable to our synjes. 



MS. in noeente. * Pb. 77, MS. » MS. his. * loL 75*. 

n vJ] as an vnicorne : henen. 3. sched : was : schuld bery. 

lym — vp: holi M.Jfrawbe- 4. reprouyng : in our <?. J aboute 

lem he. vs. 

nnocence: hert. 5. How long, Lorde, schaltowbe 

wroJ>e into J?e ende : loue. 

I. : defoilyd. *6. — ne : into J>e k. 

r y] )> a: ***] )>i- heuen+& : 7. made his st. dissolate. 

eft to +]>e. 9. j>e ioie. 

* foL 31. 
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10. pat our enemys ne saien noujt pmiunfer in folkes, 1 Wher is her 
God ? and wex it knowen in kynde to- fore onr ejen. 

11. pe wreche of be blode of byn seruauntea, bat his shad, be 
waimentynge [of fe] fetered entre in by syjt. 

z 12. Efter be gretnes of by myjt bou shal welden Jo aonea of Je slain. 

13. And jelde to our* nejburs seven double in her bosme her lackinge, 
wich, Lord, hi] reprweed be. 

14. For-sobe we, by folk* and ahepe of by fold, shul shryne to be in 
be world. 

15. In kynde [and kynde] we shul tell en byn heryynge. 

PSALM 79 (80). 

1. Ha bou God, bat gouemest Isroal, Tnderatonde bat lade J? Ioseph 
meke as shepe. 

4 2. pou bat 5 sitte8t up cherubyn, be bou made ap*rt to-fore Effraim, 
Beniamin, and Manasse. 

3. Stire,* Lord, J»y myjt, and cum, Jat ton make us aauf. 

4. Ha God conuerte tb, and shewe j>y face, and we shul ben aauf. 

5. Lord, God of vertu, ber- whiles bou wrabbest vp be prayer of by 
swuannt, 

6. pou shalt confer T me vs in aharpnes of teres, and bou shalt fif vb 
waymentynge in mesure. 

7. pou sett va in jain-siggeing to our neyburs, and our enemys 
scorned tb. 

8. Ha God of vertu j, conuerte va, and ahew j>i fac, and we shul be aauf. 6 



1 Here follows an *, which is exptmcted. * fol. 76- * Here follows lord, but it 
is expanded. * The English of this verse is written twice in the MS., the above text 
being preceded by : you \>&t site it vp cherubyn (the last three words are struck out by the 
corrector with red ina, but hare no dots) be \ou made apert to-fore £Jraim, Beniamyn and 
Matte (!) ; but over the first word of this passage the corrector has written fa, and over the 
last one eat (vacat). 6 Followed by tiet, which is expuncted. • MS. Stird. 

' fol. 76*. » MS./a«/. 



10. — nei among folke : be it 79. 1. 0: as+a. 
know among nacions. 3. Styr. 

11. w.+ofmen. 4. 0: tume. 

12. schalt haue : of men slaw. 5. virtus to-whyla. 

13. aeuenfolde: reproue bat bai 6. confirme. 
reprouyd )e Lorde. 7. into ajeyneaiggyng. 

14. &-f-be. 8. t«me : safe. 

15. k.+& kynde: heryng. 
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9. J? on brojtest out fe .xij. kindes of Israel to Iacob eones out of Egipt, 
and keet hem out of )>e felawahip of men wi^-outen law, 1 and settest hem 
in }e londe of bihest. 

10* JJou was lader of wai in }e sijt of Joseph, and sett her Bonee; and 
}er}e fulfild her childer. 

11* pe out-going of him couerd J?e mounteins, and her childer )>e 
heuens of God. 

12. pe kinde of Iacob aprad his childar vn-to J?e see, and hie * seruauntes 
vn-to )>e flode. 

13. Whi suffrestou, God, hie stablenea ben destrwed, and alle )>at passen 
iuel waie de-foulen it? 

14. pe priMe of hym ha)> for-don hym, and J>e onliche denel of en-vie 
ha)> bounden him* 

1 5. Ha God of vertu, be }ou turned ; and loke fram heuen, and se and 
visite j>is kynde. 

16. And make hym )>e which J>y myjt fourmed j and [loke] vp mennea 
sones which J?ou confermedeat to J7e. 

17. Alijt )>ou J>e fur, and dampne and for-lese }e iuel fram J>e iugement 
of J>y godhede. 

18. Se )>yn helpe made vp ]>e roan of bliscing*, and up mennea aones/ 
which )>ou fastened to ^e. 

19. And we depart noujt fram J?e; and Jjou shalt quiken vs, and we 
ahul klepe Jy name. 

20. Lord, God of v*rtuj, turne vs and conu^rte vs, and 5 she we us jj 
face : and we shul be sauf . 

•PSALM 80 (81). 
1. Glade)' to God, our helper; singe]? to God of Iacob. 



i 



i MS. *w. ? Followed by her (extroncted). * fol. 77. 4 Followed by 

a w, which is dotted oat. * Followed by awe (expuncted). e Ps. 79, MS. 



9. cast: cumpanye : $auT\ la we. 17. J>o«J>*]w»tA: J^i dome. \ 

11. goyng oute. *18. me» sonnes J?«t ]>. made fast 

12. vnto — pe. 19. make qwyk. 

13- Godd whi sufferst )wu : be: 20. — and conuerte vs ; — tw. 
defoilid. 

16. }e w>.] )*t: &+loke: men 80. 1. h.+&. 
sonnes \at pan cowfowmyd. 

• fol. 314. 
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2. Take]? a song, and heuej* 1 to hym lijt^aes, sautre glad as 
wyj> ioie. 

3. Glade)? to hym in new serui&e of songe, in the noble daio of 
joar solempnite. 

4. For )>at J>is comanndement is in Israel f in gem en t ii to God of 
Iacob. 

5. God sett ]ris J?ynge witnes in Ioseph, as he shuld possea oat of }e 
londe of Egipt; he herd J>e tunge ]?at he ne knew noujt. 

6. He turned his wille fram sinnes; 3 hia hondes serued in treu]>e. 

7. pott, man, clepedest me in tribulacion ; and ich deliuared )>e, and 
her J?e in hid anguisses ; ich proued ]>e atte watar of ojainsiggeinge. 

8. Here J>ou my folk 1 , and y shal saie j?e : jif J?ou f folk 4 of Israel, haue 
herd me, fals God ne shal noujt be in J>e, [ne Jou] ne shal anoure non p]>er 
God fen me. 

9. For ich am )>e Lord, )>y God, )>at lad J>e out of }e fendes bowle; 
open Jry mou)?e, and y shal ft lie it wyj wordes. 

4 10. And my folk 1 ne herd noujt my aoice, and Je folk 1 of Israel ne jaf 
no kepe to me. 

11. And ich lete hem go efter ]>e desire 5 of her hertes, & so shal hij 
gon in her fyndynges to noujt. 

12. }if my folk? had herd me and J>e folk 4 of Israel had gon in my 
waies, 

13. Par auentwre ich had for nonjt lowed her enemys and sett myn 
honde vp )>e trwbland hem. 6 

14. pe enemys of our Lord leje to hym, and her pine shal be 
in helle. 

15. And he fed hem wyj? flour of whete, and wy)> hony of stofl he 
fulfild hem. 



1 Bead j«**>. * fol. 77*. * MS. lentfe. 4 fol. 78. » The first e \b cor 
rected from ♦. * MS. den. 



2. jif : gl. as] gladyng. 9. fulfill. 

5. — ne m 10. — ne: «)«/] toke. 

6. serutee] synnes : s^niyed. 11. — And: hert. 

7. — and her \e\ in Jin aoguys 12. &+jif. 

in prmyte+&. * 13. auentour: stwrblyng hem. . 

8. — ne: no }oxl schalt honowr : ' 14. lyed: payne. 

but, 15. hony-stone : fillyd hem full. 
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1 PSALM 81 (82). 

1. God atode in J>e synagoge of )>e fals goddes; for-so)>e he broujt to 
noujt )>e fals goddes amid ward. 

2. To whom iugea je wickednes and taken J>e charge of synjes ? 

3. Iugej> J>e nedeful and )>e moderles, ryjtej* J>e meke and j>e pouer. 

4. BefendeJ* J>e pouer and ]»e nedeful, and deliver e} hem fram J>e 

* 

ve*geau»ce of Je synjer. 

5. Hii ne [wyst noujt] ne vnderstode no wit, and hii ne gon in vn- 
conandnes; alio Je foundementj of Je erje shul ben stired ojainnes hym. 

6. Y seyd, ^e ben Goddes, and je alle childer of Je he jest. 

7. $e shul dye 3 for-soje aa men, and je shul falle as on of Je princes. 

8. Arise Jou, God, and iuge Jerje, and Jou shalt en-heretien in alio 
folkes. 

8 PSALM 82 (83). 

1. Ha God, who shal be liche to Je? ne stille Jou noujt, ne [be] Jou, 
God, noujt destourbed. 

2. For Jin enemys saiden yuel, and hij Jat hated Je, ahejed ber heuedes. 

3. Hii maden wicked conseil vp Jy folk*, and Joutew iuel to Jin halweii. 

4. Hii seiden, Come J, and depart we hem fram men, and ne be noujt )e 
name of Israel in minde. 

5. For hij Joujt to-gidres onlich ojains me, and hij ordeined testament 
in Je tabernacles of Je Tdumens and of Ysmaelites. 

6. Mo 4 ab & Agareni, Gebal, Anion, & Amalech, cuw-linges wy)> }e 
woniand in Tyre. 

7. For Aesur com wyj hym, and hij ben made helpers to Lothes childer. 



1 Ps. 80, MS. * y corrected from e. » Pfl. 81, MS. * fol. 79. 

81 . 1 . of — \e : goddes + & : — }e. 82. 1 . : ne stille . . . deal."] be }o\i 

2. How long deme : take]?. nojt stiti no be desturbyd. 

3. DemeJ> : iustinej*. 2. enhyed. 

4. vewiaunce. 4. — ne : Isr.+more. 

5. |?ai wyst nojt, no vnderstode 5. of Tdumenes & of j?e YBmae- 
nojt witt,* & J»ai go i» vncunnyngnes letea. 

aH — \ex mouyd. 6. eum-linges] alienes: wonnyng- 

6. afi+bej. 7. ben] were. 
*8. deme: enhoriteamongaHfolke. 

• fol. 82. 
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8. Do to l hem as to Madia* and Cisare, and as to Iabin in J»e broke 
of Syon. 

9. Hij pmssiden in Endor, and hij ben made aa dunge of )>e er^e. 

10. Sett her princes as Oreb and }eb and }e-bee and Salamana, 

1 1. Alle her princes J»at seiden, "Welde we in heritage )e scunari of God. 

12. Ha J>on my God, sett hem aa a whele and aa stuble to-fore )>e face 
of }y wynde. 

13. As* fur J>at brennej> J?e wode, and as lowe brennand )e mounters, 

14. pou shalt pursuen hem in ]>yn vengeaunce, and )>ou shalt trublen 
hem in j>yn ire. 

15. Fulfil her face vri)> wicked los 8 ; and sechen hij, Lord, }y name. 

1 6. Ben hij asshamed and trwbled in }e world of world ; and ben hij 
confounded, and pmssen hij, 

17. *pat hij know ]>at Lord ys J»y name ; )>ou alon art hejest in al er)»e. 



•PSALM 83 (84). 

1. Ha Lord of yertu, ful luuesum ben J»yn tabernacles; my soule 
coueite]>, and failed in }e halles of our Lord. 

2. Myn hert and my flesshe ioiden in God liueand. 

3. For Je sparow fonde hym an how, and \e turtel nest, \er she liggej? 
her briddes. 

4. J?yn auters, Lord, bej> of vertuj, J>ou art my kyng* and my God. 

5. And hij ben bliaced j>at won en in Jyn hot**, hij shul herien J»o 
in heuen. 

6. Bliaced be )>e man of who»i }e help is of J>e ; he ordeined steijenge 
in his hert, in J>e valei of teres, in }e stede J>at he sett. 



1 MS. eo. * ? MS. al. a MS wicktd de$. * fol. 79*. » Tt. 82, MS. 



8. co] to : & to C. 

9. hij ben] were. 

11. her] \er : to.] hane. 

12. 0: >y]>*. 

13. As: liet. 

15. des] los : seche. 

16. stwrbled : be to. of to J] henen : 
hij] hey(!). 



83. 1.0: vertua how louyd be^. 

2. lyfyngGodd. 

3. founder turtil + Ms : leggi]?. 

5. be : hxraB+&. 

6. ascension. 
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7. For }e berar of )>e la we shal jeue blisceinge to God; hij shul go 
fram vertu to v*rtu, and £e God of goddes shal be sen in J>e heuen. 

8. Lord, God of vertu j, here myn orison ; ha God of sonea of Iacob, 
take it wyf )>yn eren. 

1 9. Ha God, our defendour, so and loke in -to }e face of fy preste anoint 
wyj creme. 

10. For o day is bettor in J>y ioies vp a ^ousand ioies of Je wicked. 

11. Y ches to be cast out o J»e how of my God more ]?an to wonen in 
)>c tabernacles of synjers. 

12. For God loue} mercy and so)>enes, our Lord shal jyf grace and 
glorie to ]>e gode. 

13. He ne shal noujt deprtue hem of goddes, )>at gon in innocente ; ha 
Lord of vertu j, blisced be J>e man }>at hope]> in }e. 

8 P8ALM 84 (85). 

1. Lord, Jou blisced J?yn erj>e, Jou turnedest oway Je ohaityfs of >e 
childer of Iacob. 

2. ]?ou for-jaf )>e wikednes of }j folk 1 , and hilled alle her synjes. 1 
8. })ou litteled al J>in ire, and turned hem fram J>e ire of ^yn indignation*. 

4. Conu«rte vs, Lord, onr hel|»e, and turne oway )>yn ire fram vs. 

5. JJyng 1 to witen jyf Jou shalt be wraj>ed to vs wy)>-outen ende, oj*r 
)»ou shal put )>yn honde a fram kinde to kind ? 

6. pou, God, turned shalt qaiken vs, and j?y folk 1 Bhal gladen in )>e. 

7. Shew to vs, Lord, Jy mercy, and jiue us Jrpn helje. 

8. Y shal here what )»yng our Lord spekej> in me ; for he shal speko 
pes in his folk 1 , 

9. And vp his halwen and hem )>at ben turned to hert. 



1 fol. 80. » P§. 83, MS. * foL 805. 



7. )>*£.] j?e)>eberer: seje : — \e. 2. Jy] )>e : hylid. 

8. vertu: of \e sonnes: eres. 4. Conner te . . A«£]>*JGoddotirh. 

9. : anoite. twrne vs. 

10. J»an. 5. \yng . . yf] waj«r: 1. schalt 

11. o] of. +nojt. 

*13. — ne : clennes o. 6. qu. »»] make vs qwyk. 



84. 1. er)>e-|-and: wrechidnea. 

♦ fol. 32*. 



7. jif+to. 



4 
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10. For-so)?e bis hel]re 1b nere honde to hem ' )>at douten him, )mt 
gWie won in our erj>e. 

11. Mercy and sojmes mett wy)» hym ; ryjtfulneB and pea ben kist. 

12. SoJ>enes ys bora of }er)>e, and ryjtfulnes loked fram )>e heuen. 

13. For our Lord shal jiue bliacednes, and our w}e shal jeuen his frut. 

14. Ryjtfulnes shal go to-fore hym, and shal sett hie go-inges in his waie. 

•PSALM 85 (86). 

1. Lord, bo we }>yn ere, and here me ; [for ich am wrecched & pouer]. 

2. [Kepe my soule,] for ich am holi ; ha mi God, make sauf j>j seruawt 
hopand in ]>e. 

3. Haue mercy on me, Lord, for ich cried to J>e al dai; glade, Lord, \q 
soule of J>y seruant, for ich lifted to J»e, Lorde, 8 my soule. 

4. For ]>ou, Lord, art soft and de-bonw, and of mychel merci to alio 
}o y&t clepen ]>e. 

5. Take, Louerd, myn orison in )»yn eren, and vnder-stonde J?e voice 
of 4 my praier. 

6. Y cried to )?e in J>e daie of my tribulaciouit, for j>ou herdest me. 

7. Lord, no* is lich to J?e in goddes, and non is efter )yn werkes. 

8. Lord, al folk 1 )?at ton modest shul comen and anour to-fore )>e and 
glorifie J>y name. 

9. For )>ou art grete, and )>ou art 6 on God doand wonders. 

10. Lade me, Lord, in Jrjr waie, and y shal entre in )>y sojmes; glade 
min hert, J? at it drede }?y name. 

11. Lord, my God, y shal shryue to j>e in alle my hert, & glorifien fy 
name wy^-outen ende. 

12. For )>y mercy is grete vp me, and fou defended my soule fram j>e 
deppest helle. 



1 MS. ben. * Ps. 84, MS. « fol. 81. 4 Followed by mercy (expuncted) . 

* MS. narty but the n ia dotted out. 



10. nere . . . y/.] nej to hem fat 3. lift+vp. 

doute)? h. J?at his ioie. 4. d.] meke : aH men clepyng ]>e# 

12. fraw> — ]>e. 5. Lord: With; eres. 

8. anour] honour. 

85. 1. me+for ich am wreched 9. grete+& makeyng wonderful 

& pouer. Jinges : onHch Godd — d.w. 

2. For] Kepe my soule for: o: my. 
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13. Ha Lord, )>e wicked aros vp me, and )>e sinagoge of myjtful sojten 

* 

my soule ; and hij ne sett nout )>e in her syjt. 

1 14. JFor )on, Lord God, art pityful and merciable, suffrand and of 
michel mercy and soJ>efast. 

15. Loke to me, and haue mercy on me; jif comanntdement to }y 
child, and make sauf J>e sone of J>yn hondemaiden. 

16. Make wyj me tokne in gode, jmt hii )>at haten me se and be con- 
founded ; for )>ou Lord halp me, and conforted me. 

a PSALM 86 (87). 

1. Our Lord loue]? ]>e soulee of his cosen vp al be he jest kinde of Iacob; 
be foundementcs of hym ben in be holy heuens. 

2. Ha )>ou holi soule, cite of God, glorious J>ynges ben said of J>e. 

3. T, God, shal benchen of Raab and Babilon, witan me and noujt 
trowand in me. 

4. Se, straunge and Tyre and }e folk* of Ethiope, hii weren Jer, and 
destrwed hem. 

5. pynge to wyten ]>at man ehal saie of )>e s holi soule, and man shal 
gladen in J>at, and be he 4 jest founded 8 it? 

6. Our Lord ehal tellen in scriptures of folk" and of princes and of }e 
honours j>at weren in hym. 

7. Wonynge, Lord, ys in J>e as of 6 alle gladeand. 

'PSALM 87 (88). 

1. Lord God of myn helj>e, ich cried to j>e in Jje daie and in J>e nyjt 
to-fore ]>e. 

2. My orison com into by sijt; bow ^yn ere to my praier. 



1 fol. 81*. * Ps. 85, MS. » MS. ]>e to, but «o is expanded. * fol. 82. 

6 MS. foundeit. • MS. ot with a round ». » Ps. 88, MS. 



13. — ne. 4. Lo. 

14. merc.+&. 5. }ynge . . . hat"] For; schal+ 
*15. — and : hondemayde. nojt : man . . . itfj whjw (!) J>e hiest 

16. tokyng: helpid. Gudd haue made it. 

7. os] of. 
86. 1. chosyn: kyndes : in — be, 

2. vp )»e. 87. 1. in day & nyjt. 

3. witan . . . trow.'] knowyngme 2. Cum myn orysun : ey}t-r&. 
& leuyng nojt. 

* fol. 33. 



«. 
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3. For my Boule is fulfild of iuels, and my lyf drow to helle. 

4. Ich am vnderstonden wyj> be falland in-to helle, and ich made as a 
man ded wybouten helpe, fre amonge be ded. 

5. A 8 £e de -fouled wyb synjes beand in her beriels, of whiche bou art 
noujt benchand no more, and ben put fram byn helpe. 

6. Hij deden me in )?e lowest [helle], in derknes, and in )>e Bhadow of de)> . 

7. pi 1 wrabbe ys conformed up me, and' [)>ou] brojtest vp me alio 
byne assautes. 

8. Jpon madest my knowew fer fram me, and hij sett me to hem in 
wlateinge. 

9. Ich am jeuen in langour, and y ne went nonjt out fram hym ; min 
ejen languisaed for me-sais.' 

10. Lord, ich cried to be al dai ; ich bred out min hondes to Jc 

bisechand mercy. 

11. pyn[g3 to wyten jyf )>ou shal do wondres to ]»e ded, o]>er leches 
shiri areren* hym, and shul shryuen to be ? 

12. Pyng to wite» jyf anny shal tellen by mercy in byriels and by 
sobenes in forleseing ? 

13. J?ynge to wyten jyf by wonders shul ben know en in derkeDes and 
J>y ryjtfulnes in helle ? 

14. And ich, Lord, cried to be, and myn* oreison shal erleche cum 
to-fore be. 

15. Why, Lord, puttestou oway myn oreison, & tttmest fram me jjy face? 

16. Ich am poiwr and in trauails fram my jyng]>e j ich am hejed f or- 
8o)e, am lowed and trubled. 

8 17. pya ires passeden in me, and by dredefulniases trubleden me. 



. l MS. >«. 2 fol. 82b. ' MS. me taif. * MS. eireren. • Last word of the 

Hue. The y's are always dotted, but here the y decidedly has a long stroke oyer it instead 
of the dot. fl fol. 83. 



3. fulf.~] fild : drow] come nej. (g added over line) for my says. 

4. J?<j] men : a man ded~\ man. 10. {.] spred : praying +J?i. 

5. deroiled : \ou . . . more]\er is 11. byn . . . jy/J Wheb^r: schalt 
no more boujt. -f-nojt : arere hew. 

6. put: lowest+heti: in — \e. 12. \yng . . , $y/] Whejxr nojt. 

7. )«] H: fast: &+J»ou. 13. \ynge . . . jy/] Whebw nojt. 

8. my *».] me knowen men : into 15. putestow. 
abhominacion. 16. jougebe: soj>e — am. 

9. intosorow: — ne: angwyased 17. wrabes: gastnes. 
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18. And hij compassed me ioh dai, as J?e water go)? aboute J>cr)>e ; hij 
enuironed me togidres. 

19. jpou drowe f ram me frend and l nejbur, and my knowen fram mysais, 

a PSALM 88 (89). 

1. T shal synge wyj-outen ende )?e mercyes of our Lord. 

2. T shal tellen Jy sorenesses in my mou)?e fro kynde to kynde. 

3. For J>ou seidest, mercies shulden oway s ben edefied in heuens wy)?- 
outen ende ; J>y soJ>enes shalt ben dijt in hem. 

4. let ordeined my testament to myn chosen ; and y swore to Dauid, 
my seruant, Y shal dijten Jd sede vnto wi)?-outen ende. 

5. Y shal edefien )>i Bede in kyndes to kindes. 

6. Lord, J?e heuens, shul hy graunten ]>yn wondres & ]>y soj>neaseB 
in j>e chirche of halwen ? 4 

7. For who shal be euenned to our Lord in cloudes ? he shal ben liche 
to God in Goddes chosen. 

5 8. God, J>at his glorified in }e conseil of holj, he is grete and dredful vp 
alle ]>at ben in 9 his cumpas. 

9. Lord God of vertuj, who ys lich to J>e ? Lord, J*ra art myjtful, and 
J>y sojjnesse ys in )>y cum pas. 

10. J?ou loid-shippest J?e pouste of )>e seo, Jm>u for-so^e pesest j>e stirycg 1 
of hys flodes. 

11. JJou lowedest J?e proud as }e wounded, and J>ou departedest J>yn 
enemys in J>e pouste of J>y vertu. 

12. pe heuens ben }>yn, and J>e fer^e] is )>yne ; )>ou founded )>e world 
and his plente, ]>e nor)? and ^e see )>ou four-modest. 



1 Here follows je t which is ezpuncted. • Pi. 87, MS* * Instead of alteay. 

* MS. lawe. * M. 83d. * tn is added over the line. 

18. cui»past: as — }*: enclosed. 7. euennedl made euen: amonge 

)>e chosen of Godd. 

*88. 2. sojmes. 8. halowei*. 

3. mercye schalbe edified wttA- 10. Jouhastlordschip to )>e power: 
oute e. in h. see — }ou ; slakest: mouyngofjef. 

4. — vnto. J>*r-of. 

5. sete fra»t k. into k. 11. made low : power. 

6. \e] J>i : hy grJ\ knowlege : 12. ]>e+er]>e: wrold: made. 
so^nes : lawe\ halo wen. 

* 

• Jol. 335. 
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13. Thabor & Hwmon shal gladen in by name ; by pouste ye wyb rayjt. 

14. Be bi l strengbe fastened, and be byn helpe' an-hejed; * ryjtfulnes 
and iugement ben be dijteyng* of be Bege of God. 

15. Mercy and so bene s shal go to -fore by face ; blisced be be folk 4 bat 
cone» gladyng*. 

16. *pe ryjtful, Lord, shul gon in be lyjt of by face, and shul gladen 
aldai in by name ; and hij shul ben anhejed in fy ryjtfulnes. 

17. For bou art be glorie of her vertu ; and oar ioie Bhal be heryed in 
by wele-qnemand, 

18. For-by bat our vp-steijeing ys of our Lord and of our kyng*, be 
holy of I&raol. 

19. pan spake bou in syjt to by holy, and saidest, Y sett help in be 
myjtful, and hejed 8 myn chosen in* my folk 1 . 

20. Ich fonde Dauid, my seruant, and y stably at hym in myn holy mercy. 

21. For my strengbe shal helpen hym, and my poutrte shal con- 
ferme hym. 

22. Ne be enemy ne shal noujt profijt in hym, ne be fende ne shal 
noajt sett strengbe 7 forto anoien hym. 

23. And y shal departent hys enemys fram his face, and y shal turne 
in fleinge alle bat haten 9 hym. 

24. And my Bobenes and my mercy is wyb hym, and hys ioie shal 
ben hejed in • my name. 

10 25. And y shal sett hys strengbe in Qode, and [in] hys conabletes 
his belpe. 

26. He cleped me, pou art my fader, mi God, and taker of myn helbe. 

27. And y shal sett hym frest bijeten, heje to-fore be kynges of erbe. 



1 MS. "pe. * MS. be }>ou helped, of which the d \b dotted out. » MS. and he)ed. 

« fol.84. • MS. heyett. * MS. and. » MS. aietybe. • hate in, MS. 

• MS. and. 10 fol. 844. 



13. be power. 20. sett. 

14. bi : made faste & be bin help 21. pouer te] power : confirme. 
enhied : beb ordenaunce of his sete. 22. — i. iV*: — z. ne: — 4. ne: 

16. cunne. strengb to noie. 

16. L. be r. 23. depart :. hate in] hateb. 

17. ioie: enhyed: to.q.] pleayng. 24. sofnea: he^ed and] enhied in. 

18. For . .. t7p«tf.]Forot«rtakyng: 25. & in hys couenabletes. 
kyng \« h.] holy k. 27. first bejetynf : of+be. 

19. & bou sayde: hyed: and] in. 

f After be^etyn a g is erased. 



110 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 88 (89) 



28. Y shal kepe to hi» wy) -oaten ende ; my mercy and my testament 
shal be leal to hym. 

29. And y shal Bettert his kinde in jre henen, and his trone as }e daie 
of heuen. 

30. }yf hii child*r for- so)? e haue for-saken my lawe, and ne haue nonjt 
go» in my iugement, 

31. }yf hij haue de-fouled my ryjtfulnesses, and haue noujt kept my 
com an dement} : 

82. Y shal nisite in chastei^g* her wickednesses, and her synjes in 
vengeauwce. 

33. Y shalt nou jt deporten fram hym mymercy, neyneshalnoujtanoie* 
hym in my soj?enes. 

34. And y shal l nojt file my testament, and )>e wordes )>at gon oat of 
my lippes y shal noujt maken vain. 

- 35. Y swor ones in my holi, }if y lije to Dauid, his kinde shal last 
wyj>-outen ende ; 

36. And his trone as J>e sunne in my sijt, and as J7e mone parfit wy)>- 
outen ende ; and his witnes Bhal be trewe in heuen. 

37. For-soJ>e J>ou putted oway and despised Je gode, and putted owai 
fram }e )>i Crist. 

38. pou deet owai J?e testament fram \j seruant, and filed in er)e 
his sawctfuari. 

39. J>ou destined alle his soJ>enes, and laid dredand his stedfastnes. 

40. Alle )>e passand her way ranist hym, and so he hys made reproce 
to his nejburs. 

41. pott hejed his helpe of )>e wrekand hym, and made ioiful al 

his enemys. 

42. J>on dest oway }e helpe of his defens, and J?ou ne halp hym noujt 
in bataille. 



1 foL 85. 



*28. trew. 

30. F. s. jifh. ch.: 

31. def oiled. 

32. wykkydnes. 

33. schal: y — ne. 

34. foule. 



ne: domes. 



88. des£] twnyd: filed — iner\e. 

39* AiV]J>e: /a»rfrfr.]settestdrede. 

40. J^Jmen: reproue. 

41. y$ wrJ] men castyng doune: 

glade. 

42. dyd : — ne : halp] help. 

• ML 34. 
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43. J?ou destraed hym fram clennes, *and ]>on hurteled his sege in er)>e. 

44. J?ou made littel }e daiea of his tyme, and turnedest hym in 
confusion. 

45. To wham, £ou Lord, )k>u turneete on ende ? }y wraj>e ahal bren 
as fur* 

46. By-)>enche )e, wat is my substaunce; J>yng* to wyten jif j>ou 
setted in uaine alle mennesones ? 

47. Which man ys yt jmt shal lynen and noujt se J>e dej>, and shal 
defende his souie fram )>e strangle of helle ? 

48. Where ben, Lord, j>yn old mercies, 3 as tov swore to Dauid in J>y 
so)>enes ? 

49. Lord, be )?ou bi-^enchand of J?e repruce of )>y seruauntj, which 
repr weeing ich held in my bosom of many men ; 

50. J?e which }jn enemys, Lord, repriced, Jmt reproued J>e chaungeing 
of \y prest a-noint wy)> creme. 

61. Blisced be our Lord wyj>-outea ende ; be it don, be it don, 

*PSALM 89 (90), 

1. Lord, )>ou art made socour to ous fram kynde to kinde. 

2. To-fore )>at j?e mounteins were made, o^er )>erj>e were i fourmed 
and )>e werld, foxx art God fram J?e world vnto J>e world wyj7-outen ende. 

3. Ne twme Jwu noujt into mildnes ; and J?ou aeidest, $e childer of 
men, tnrnejr jou. 

4. For a J>ousand jeres ben to-fore Jyn ejen as jist^rdai, J>at is passed. 
6. And )>e kepyng* o nyjt, )?at for noujt ben had, shul be her jeres. 

6. Passe he as grease in ]>e mornyng*; floriache he in )>e mornyng 1 , and 
passe ; falle he at heuen, and harden and wax he drie. 



1 fol. 85*. * 0$ on erasure. s Pa. 88, MS. * fol. 86. 

43. sete. 60. L. ]>e wh. ]>. e. : reprouyd 

45. How longe : twrnest )>ou Je anoite. 
into e. 

46. )>y»g*. . . }»/] whe^w; eett+ 89. 2. ]>e erj>e+or )?e world : — 
nojt : — in: men sonnes. and J>* to* 

47. Who is }at man j?at schal lif 3. — ne: mekenes. 
and+schal. 6. o] of. 

48. Lorde where be)?. *6. foloresch: atteeuen: harde, 

49. reproue : \at — repruceing. 

♦ fol. 34$. 
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7. For we failed in J^n ire, and we ben desturbed in jfjn vengean&ce. 

8. pon laidest our 1 wickednesae in )>y sijt; our* world ys in lijtyng 
of }y chore. 

9. For alle our daiea faileden, and we failed in J>yn yre. 

10. Our jeres ahal ]>enchen as J>e lob, J>e daies of our jeres in }?e 
seuenti jere. 

11. For-soj>e jyf ejti jere ben in myjtes, Je more ouar hem shal be 3 
trauail and sorowe, 

12. For mildnea cow J*r-on; and we shul be wijmumen. 

13. 4 Who knew }e myjt of j>yn ire, and to telle* )>y wrajje for 
J>y drede ? 

14. Make so }yn helpe knowen, and )?e lered of hert in wisdome. 

15. Lord! be ]>ou turned vnto nov, and be J>ou bidlich vp ]>y seruantes. 

16. We ben fnlflld erlich of Jy mercy, we shul gladen and deliten in 
alle our daies. 

17. We gladed in }e daies, in which )?ou* lowed as for Je jeres in which 
we seijen iuels. 

18. Loke to ]>y seruauntes and to Jjyn werkes, and dresce her aones. 

19. And )>e shynyng* of our Lord God be vp vs, and dresce vp us j>e 
werkeB of our hondes, [and dresce }e werkes of our hondes.] 

•PSALM 90 (91). 

1. He ]>at whonej> in )>e helpe of )>e hejest, he shal dwelle in ]>e defens 
of God of heuen. 

2. He shal saie to our Lord, pon art my taker and my refut; mi God, 
y ahal hopen in hym. 

3. For he deliuerd me fram ]?e trappes of )>e fendes and fram asp^r word 
of men. 



1 o corrected from t\ * Here follows lord, which is expuncted. * MS. **«, bat n 

is expuncted. * fol. 86b. * Here lord followed, but is expuncted. * Ps. 89, MS. 



10. \e lob'] grauel: infi]mhem 16. gladen] galde(!). 
Bchalbe. 17. dayes in+J?e. 

11. be: \i\ Jw. 19. hondes+& dress )>e warkes 

12. mekenes come aboue : with- of our hondes. 
nym. 

13. knoweb : )>e wraj>e of . 90. 3. gryn: scharp. 
15. f.n.]hidertoward: prayable. 
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M. And he ahal shadow Je wy) hys shnlderis, and }on shalt hope ruder 
hys fe)>er8. 

5. J>e soJ>enes of hym shal cnmpas fe wy} shelde, and }ou ne ahalt 
nonjt doute of Je drede of nyjt, 

6. Of temptacioun waxand in daie, fram nede goand in derkenes, tram 
]rc curs of )>e fende* bryjt shynyng. 

7. A J>ousand temptaciouns shnl fallen fram J>i* syde, and ten ^ouiandea 
frara ]>y ryjthalf ; J>e deuel for-so)>e ne shal nojt comen to J>e. 

B. pon shalt ae for-so)>e wyj> J>yn ejen, j»on shalt se fe jeldyng* of syn jers. 

9. For J>ou, Lord, art myn hope, and ^ou setted J>y refut alderhejest. 

10. Yuel ne ahal nonjt com to }>e, and torment ne shal noujt com nere 
fy tabernacle. 

11. For he Bent to his anngels of J>e, J»at hij kepe J>e in alle )>yn waies. 

12. Hij shul here )>e in hondes, )»at tou ne hirt nonjt 4 p*rauenture J»y 
gost wy j> vices. 

13. pon ahalt gon rp queintis 9 and godenes, and j*>u shalt de-fonle }e 
fecde and helle. 

14. For he hoped in me, and y ahal delta** hym; y shal defenden 

hym, for he knew my name. 

15. He cried to me, and y shal here hym ; ich am wy}> hym in 
tribulacionn, y shal defend hii» and glorifien hym. 

16. Y shal fulfillen hym wyj» lengj>e of daies, and y shal shewe hym 

min hel)e. 

•PSALM 91 (92). 

1. Gode it is to shryue to our Lord, and hejestlich 7 singe to Jy name ; 

2. For to tellen erliche J>y mercy and £y so^enes by nyjt ; 

3. In t>y .x. comaundementi, wyb so»ge and harpe. 



1 fol. 87. ' Here follows bi\t y dotted out as well as scored tbroogh. * 

* fol. 874. * MS. qutnitis. • Ps. 90, MS. ' j (eipuncted) hqegluh. 



M8 )«. 



4. truste : federa. hurte nojt Jry goate or fote with vice 

5. — - n$. or atte stone. 

7- fiaydea: Jwrajaud ; — ne. 13. qu.] wysdome : defoile. 

8. e/en^-and: reward. 14. — and. 

* *] hieet. 

10, — n4 . — M . — eam ^ »9l # i # It is gode: hilich. 

12. tou m m 9 $icei\ j>er auentw Jura 

• fol. 35. 
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4. For )>ou, Lord, delited vp me in )>y makeing ; and y shal gladen in 
^e werkes of J>yn hondes. 

5. Hou michel, Lord, }»i» werkes ben heried; her pontes ben ful 
michel deped. 

6. l pe man vnwys ne shal noujt knowen, and J»e fole n© shal noujt 

vnderstonde ^es J?ynges. 

7. Wha» synjers ben born as hay multipliand, and alle )>at wirchen 
wickednisae apered, 

8. pat hij dyen in J»e world of worldes, J»on for-so]?e, Lord, art hejest 
wy)>-outen ende. 

9. For se, Lord, J>yn enemy s shul p*rischen, and alle j>at wirchen 
wickednes shul ben sprade abrode. 

10. And my voice shal be anhejed as home of }e vnycorne, and myn 
elde and mercy plentifous. 

11. And myn eje despised min enemys, and min ere shal here )>e 
wordes of hem J>at arysen ojains me, and of wicked. 

12. pe ryjtful shal floris as palme, and shal be multiplied as cedres 
of Libani. 

13. pe plaunted* in )>e hotw of our Lord shul flurissen in }e hallesof }e 
hot** of our Lord. 

14. Hij shul be fete multiplied in elde plentifous, and hij shul ben wele 
likand, }at hij tellen Je gode. 

15. For J>e Lord, our God, is ryjtful, 'and wickednes nysnoujt in hym. 



* PSALM 92 (93). 

1. Our Lord regned,* and closed hym wy)> fairenes ; our Lord is closed 
in strew p)>e, and )?er-wy)> he girt hym. 

2. For he fastened J>e world, J»at ne shal noujt be stired. 



1 fol. 88. ' te on erasure. s fol. 884. * Vs. 91, MS. * MS. rtgne\. 



5. Lorde, so much Ji w. bej> made 13. \e plS] & schal be sett: 
grete, her J>oujtes be]> to much depe. i . Lorde +&. 

6. J>e vnwys man — ne: — ne. 14, ageofplente. 15. nya\ is. 

8. for s. J?ou. 

9. on brode. 92. 1. regnyd &iscloJ>yd(!)fair- 

10. as+Je : age. nes: clo]>d — in. 

12. ceder of ]»e Libane. 2. /.] made : — ne: mouyd. 



I 
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3. Ha God, fram j>an ys J>y seto made redy; )>ou art honourd of 
)>e world. 

4. pe flodes, Lord, hejed J>e, )>e flodes an-hejed her voice. 

5. J>e flodes an-hejed her flowynges fram pe voices of maui waters. 

6. pe shewe-inges of )>e se ben wondurful, our Lord ys wonderful 
on hejt. 

7. J?y wytnea ben made ful wele to louen; holines, Lord, bisemej? )>yn 
hotw into leng^e of daies. 

'PSALM 93 (94). 

1. God ys Lord of vengeaunces ; God of vengeaunce did frelich. 

2. pon J>at iugest Jer]>e, be ]>ou an-hejed, and jelde jeldeinge to }e 
proude. 

3. Unto wham, Lord, J>e synjers, vnto whan 3 J?o synjers shul gladen ? 

4. Hij shul saie and speken wickednes, alle shul speken J?at wirchen 
vnryjtfulnes. 

5. Hij loweden, Lord, J>y folk 1 , and trail ailed J>yn heritage. 

6. Hij Blowea wydowea and straunge, and slowen J?e moderles. 

7. And hij seiden, Our Lord ne shal noujt sen it, ne J>e God lacob ne 
shal noujt vnderstonde it. 

8. Ha je noujt wyse in fe folk 1 , vnderstonde)>, and je foles, by-comej? 
sumtyrae wyse. 

9* He J?at sett ere, ne shal noujt here j o\er he )at feined hys eje, ne 
se]? noujt ? 

1 0. He }at chastiej? men, ne shal noujt reprucen ; }e which teche)? mant 
coninge? 

1 1. Our Lord wote )?e J>ojtes of men, for hii ben ydel. 



1 r 8 . 92, MS. * fol. 89. 



3. sete] sett. synnars glade, & itirum. 

4. k. \$] arered hem: arered. 5. Lorde J?ai lowed. 

5. arered. 6. straungers: m.+chylder. 

6. se] waters: in hejt. 7. — neahalnoutf: — ne: Godd 

7. w. fo/.]trouable : &*>.]seme]7: ^oi: — ne * 

into+J>e. 8. — Ha\ je vnwys amonge. 

9. sett e.] his ere sette)> : — ne: 

93. 1. vengeaunce] vengances. or: — ne. 

2. demest: yeldeinge] reward. 10. — ne: ma» cu»nyng. 
3- Hou longe, Lorde, schal ^e 
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12. Lord, blisced be J>e man }at tou hast lered, and hast taujt hym 
\j lawe. 

13. J?atou asswage hym fram iuel daies, )>«*- whiles j>at dichejj 1 be 
dolaen to ^e synjer. 

14. For oar Lord ne shal noojt pat owai his folk 1 , and he ne shal noujt 
for- sake hys heritage, 

15. 'J?at whiles J?at ryjtfulnes be turned into iugement, and alle )o* 
by hym, J»at ben of ryjtf ul hert. 

1 6. Who shal arisen wyj? me ojains \e wicked ? o)»er who shal stonde 
wyj> me ojains J?e wirchand wickednes ? 

17. Bot jyf our Lord for-jri had holpen me, my soule nere honde had 
woned in helle. 

18. }yf ich seid, My fote is etired, Lord, \>j mercy halp me. 

19. EfW }re michelnes of my sorowes in myn hert, Jy confortes 
gladeden my soule. 

20. pyng 1 to wyten jyf sege of wickedness draw e]> to )>e, )>at feine) 
soro we in com aun dement ? 

21. pe wicked couayted dampnacionn in J?e Boule of )>e ryjtful, and 
condempned \e blode of )»e innocent. 

22. And our Lord is made to me in refut, and my God into helpe of 
myn hope. 

23. And he shal jelde hem her wickednes and spradden hem in her 
malice, and Gode, our Lord, shal departem hem. 

* PSALM 94 (95). 

1. Come]), glade we to our Lord, singe we to God, our hel]>e. 

2. Take we for]?e his face in shryjt, and singe we to hym in songes. 
8. For God ys a grete Lord and grete kyng 1 vp alle goddes. 



» Read dichet or dick*. » fol. 894. > Corrected from >*. « Ps. 93, MS. 



•12. Lor: \e] }at. 21. conayt d. ajen Je : dempned. 

13. slake: diche\] J>e diehe. 23. spradden] he schal sparpiH : 

14. — ne : — ne. & Godd+& Godd. 

15. Kw.l Tnto fce tyme : dome. 

17. belpid: nere] ne}. 94. 1. Co*»me)>-|-&. 

18. mouyd : helpid. 2. Ocupie we his f. in schryft : 
20. \yng . . . jy/] wejw : dr.-f- psalmes. 

nojt : commaundementes. 

* fol. 354. 



I 
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4. For in his hondes ben alle 1 }e cuntreis of ferje, and al }e hemes of 
}e mounteins ben of hym. 

5. For J>e se is his; and he made bit, and bis hondes founded J>e drihede. 

6. Come)?, anore we, and synge and [wepo] we to-fore our Lord, }at 
made us; for [he] hys Jw Lord our God, 

7. & we J>e folk of his pasture and }e ehepe of his honde. 

8. $yf he* han herd to-daie his voice, ne wille} je noujt harden 
pur hertes, 

9. As in taryinge efkr ]>e dai of temptaciouw in desert. 

10. per [j]our fadres tempteden me, hiiproueden and seijen my werkes. 

11. And y whas wroj^e to ]>at kynde by fourty jere, and seide alwai, 
Hij 'erren in hert. 

12. & ]?es ne knew noujt myn waies, as ich swore in myn ire, jyf hij 
shul entren in-to my rest. 

•PSALM 95 (96). 

1. Synge)> to our Lord a new songe; ha alle erj»e, synge J> to our 
Lord. 

2. 8yngeJ> to our Lord, & bliscej> hys name, and telle} Mb hctye fram 
dai to daie. 

3. Telle]? amonge men bis glorie, and his wondres to alle folkes. 

4. For our Lord ys michel and worJ>shipful and dredeful vp alle godes. 

5. For alle )>e goddes of men ben fendes, our Lord for-soj>e made 
}e heuenes. 

6. Shrift & fairnes ben in hijs sijt, holines and heriyng ben in his 
halwing. 

w 

7. pe cuntreis of men, bryngej? to our Lord, bringej> to our Lord glorie 
and honour, bringej; glorie to our Lord and to his name. 



1 MS. be ualte. * i.e. j«. » fol. 90*. * Pa. 94. MS. 

4. bej>afl: — af. 12. ~n$. 

5. hondes f. \» d.] made drynes. 

6. Cum je, & honour we, & fan we 95. 1. — ha alU] an J>e. 
doune, &wepe weto-for: A^*]heis. 8. ioie: folk. 

8. je : ne . . . harden] win nojt 4. aboue aH goddes. 
hard. 5. f. s. our L. 

9. far. - ] voidyng. *6. halowen. 

10. our] joure. 7. }ecu»tres: ioie: ioie. 

• fol. 36. 
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8. Brynge y offryndes, and en'tre} into hia halles, and anourej? our Lord 
in his holines. 

9. AUe }erj>e be stired fram bis face ; say je, men, to folkes }at our 
Lord regned. 

10. For he amended ye world, }e wich ne shal nou;t be styred; he 

sbul iuge } e folk** in euenncsse. 

11. Glade J jeheuens, and ioie J>er]>e, and be J?e see and hys plento 
Btired; Je feldes shul gladen, and alle ]>ynges £at ben in Bern. 

12. pan shul alle ye trews of )>e wodes gladen of Je face of our Lord, 
for be comeJ» ; for he come j> to iugen )>er]>e. 

13. He shal iuge )>e world in euenesse, and J>e folk 1 in soj?enesse. 

2 PSALM 96 (97). 

1. Our Lord regnej>; glade J?erJ>e, and ioien many yldes. 
• 2. Cloudee and derknes ben in bis cumpasse, ryjtfulnes and iugement 
bea ye amendement of bis sege. 

3. Fur shal gon to-forn bym, and brenen 3 hys enemys abouten hym. 

4. * Hys lijtyngens alijted )>e world ; he seije, and J>e er)>e ys styred. 

5. pe mounteins melted as wax fram ye face of our Lord, al }>e erj?e 
fram )>e 6 face of our Lord. 

6. pe heuens telden his ryjtfulnes, and al )e folkes sejen his glorie. 

7. Ben hij alle confounded ]?at anouren y-magerie & ]>at gladen in her 
mau metes. 

8. Alle }e hys aungels, anoure* hym ; )>e folk 1 of Syon herd God 
and ioied. 

9. And }e dorters of Iude gladed, Lord, for }y iugement. 

10. For J>ou, Lord, art hejest up alle )?e er)>e ; mychel Jou art hejed vp 
alle ye godes. 



1 fol. 91. » Pb. 96, MS. * r on erasure. 4 fol. 914. * fram >* twice in MS, 

8. offerynges : bonowrej?. 2. dome* 

9. mouyd. 4. lijtyngesa.-fto: sejt: mouyd. 

10. ye to. n$lyat: mouyd: deme. 6. all & aH. 

11. Glade Jeh, : and h. pi. *£.] 6. schewed: folk sej: ioie. 

in his plente mouyd. 7. anouren . . . &] honoure} grduen 

12. trows : ioie : deme. ymagerye & bai : maumemetrieB(l). 

13. deme : in his sojmes. 8. bonowret. 

9. domes. 
96. 1. hay regned: yles. 10. ait goddes. 
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11. }e )at loue our Lord, hate) iuel ; our Lord kepe) )e Boules of his 
halwen ; and he shal liuer hem fram )e pouste of )e synjer. 

12. Lyjt hijs sprongen to )e ryjtful, and ioie to )e ryjtful of hert. 

13. Glade), )e ryjtful in our Lord, and shryue) to )e mynde of hys 

halwyng^. 

1 PSALM 97* (98). 

1. }e men, synge) to our Lord a newe songe, for he ha) don wonder- 
ful )ynges. 

2. He saued to hym )e helpe of hys chosen and hys holi pouste. 

3. Our Lord made hys hel)e k no wen, and shewed hys ryjtfulnes in 
eyjt of men. 

4. He Jroujt on hys merey and on hys so)*nes* to )e hous of Israel. 

5. Alle )e contre-hys 4 of )e er)e sejen )e hel)e of our Lord God ; he * 
alle )er)e, ioie) to God, and synge) and glade) and v^r-saile). 

6. Synge) to our Lord in harp and in voice of psalme, in trumpes 

beten and voice of trumpes of home. 

7. Glade) in )e syjt of )e kyng, our Lord ; be )e se stired and hys 
plente, )e world, and hij )at wonen )er-inne. 

8. pe flodes shul ioien togidres wy) honde, and mounteins shul gladen 
of )e syjt of our Lord; for he *come) to iuge )er)e. 

9. He shal iuge )e world in ryjtfulnes, and )e folkes in euennea. 

T PSALM 98 (99). 

1. For )at our Lord regned, wra)-)en )e folkes; )ou fat sittest up 
cherubyn, by )e er)e styred. 

2. Our Lord ys grete in heuen and he § vp alle folkes. 

3. Shryuen hij to )y grete name, for it ys* dredeful and holi ; and )e 
honour of )e kyng 4 loue) iugement. 



1 fol. 92. * Ps. 96, MS. * t added oyer line. 4 Read contrei*. * i.e. }*. 
• fol. 92£. ' Ps. 97, MS. • I.e. httf, A*|*. » After y$, MS. haa dtde deleted. 



11. deliuer: p.] honde. 7. in — )*: mouyd : )*re world. 

12. *pr.] ryse. 13. halowen. 8. <mrf])e: deme. 

9. deme. 

97. 2. pouer. 

5. centre hyf\ cuntres : — Lard: 98. 1 . )e folkes wra)ed : £y]be: 
— he : ioie : singe) — and : vere .] mouyd. 

psalme). 2. he] hyj. 

6. harpe+in harpe : * of <r.] of 3. Be )ai chryf . 
trumpe. 

♦ fol. 36J. 
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4. pou dittest dresceinges, and )>ou modest iugement & ryjtfulnes in 
Iacob sonea. 

6. And heje)> fe Lord, our Lord, and anoure)> Je sham el of hya fete, for 
hit is holy. 

6. Moyses and Aaron wyj> her prestos, and Samuel amonges hem )>at 
clepon hys name* 

7. H3j clepeden our Lord, and he herd hem ; he spake to hem in a piler 
of a cloude. 

8. Hij keptten hys 1 witnesses andj>e coraauadement )>at he jaf to hem. 

0. *fla Lord, <W God, J>ou herd hem ; )>ou, God, was mercyful to hem 
and byginnand to wreke in alle her fyndeynges. 

10. And hejej> ]?e Lord, our God, and anoure]> hym in hys holy heuen ; 
for ^e Lord, our God, ys holy, 

PSALM 99 (100). 

1. Ha alle er]>e, glade]' to God, seruej> our Lord in gladnes. 

2. EntreJ> in his syjt in ioie. 

3. Wete]> ^at our Lord he is God; he made us, and nou;twe us seluen. 

4. We ben hys folk 1 and J>e shepe of hys pasture; entre hys jates in 
shrift, and schryue]? to hym in hys temple in songes. 

5. Herie)r hys name ; for our Lord ys milde, hys mercy ys wy)>-outen 
ende, and hys sojmesse ys in kende and kinde. 

PSALM 100 (101). 

1. Lord, y shal synge mercy and iugement to }e ; y shal versail and 
vnderstonde in wai unfiled, whan j>ou shal come to me. 

2. * Y jede in }e innocens of myn hert, amiddes J;e wylle of myn hert, 
in-middes myn hou#. 4 



1 MS. hy)L * fol. 93. * fol. 93** * Notabile in margin 



4. dijtest: iugement: Iacobes. 99. 1. Ha alle] AH Je: Godd+ 

5. A. h. ]Euhie}>: honoured : stole. &: o.L.~\ Godd. 

8. kept his wyttnes: commaunde- 3. Wete}] Wyt je. 
mentis. 4. entrej? : «Hiy0*yympne8. 

9. O onrLorde Godd: hard: b. 5. meke. 
to wr.] auengyng. 

10. A. k.] Enhie)? : hono«reJ>. 100. 1 . versail] psalme : vnfulyd. 

2. inn J] clennes : amiddes] amyd. 
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■ 

8. Y ne sett noujt to-fore myn ejen )>yng Tiiryjtful, and ich bated j>e 

trespassynges. 

4. Wicked hert ne come uoujt to me; y ne knew noujt )>e wicked 
bowand fram me. 

5. Y ne pursued hym )>at bacbitej* prtuelich hys nejbur. 

6. Y ne ete noujt wy)> }e prude eje, and wij> hert )>at ne may noujt 
be f ulfild. 

7. Myn ejen ben to }e trew of j?erj>e, J^at bij sit wyj> me ; \e goand in 
rnfiled wai, be serued me. 

8. He \at fdoj?] pride ne shal noujt wonen amiddes myn houu*; be 
J>at speke]? yuel, y ne dresced hym noujt in J>e syjt of myn ejen. 

9. Ich sloje in £e mornyng? alle j>e synjera of erj>e, J?at y ahuld 
dep^rtent out of our Lordes cite alle }e wircbaud wickednes. 

l PSAXM 101 (102). 

1. Here, Lord, my praiere, and my crye come to J>e. 

2. Ne twrne )>ou noujt Jry face fram 9 me; in wicb daie j>at icb be 
trubled, bow to me )>yn ere. 

3. In which daie )>at icb bad cleped to J>e, here J>ou me hastilich. 

4. For my daies failed as smoke, and my bones dried as craukes. 

5* Ich am amy ten as hay, and myn hert dryed ; for ich for-jate to ete 
my brede. 

6. Of ]>e voice of my waymentynge* my bon droj to my flessbe. 

7. Ich am made licb to )>e pellican of ones, and ich am made as )>e 
nyjtrauin in }e euesy n ges. 

8. Y woke, and made as \e sparowe wonand on in 4 ^e how*. 

9. Myn enemys vp-braided me aldai, and bij j?at praised me swore 
ojains me. 

1 foL 94. a Followed by \e 9 wbich ia dotted out. * The final * is corrected from 
the loop of g\ 4 in added above the line. 

3. — ne: vnr. J>yng: j?*/r.]meft 101. 1. Lord here, 
trespaasyng. 2. — Ne: am sturbled. 

4. — ***: — it*. 3. baue : hastelich. 

5. — ft* : bakbyted. 4. smeche. 

6. — ft* ; and] no : witA+J>e : 6. cleued. 

— ne. 7. one*] wyldernes : ouesyng. 

8. )>at+doJ>: — ne: amyd: — ne. 8. wonand on in] wylde in )>e 

9. of+J>e:* departe. he] yen gf of. 

9. vpbrade. 

* fol. 37. f Second e corrected from *. 
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10. For ich eta my brede as ashen, and modeled my drynk 1 wyj> 
wepyng*. 

11. Fram }>e J face of J?e ire of j>i indignacioun ; for ]>ou liftand me 
norissed me. 

12. My daiea boweden as shadow, & hij * d[r]eied as hai. 

13. pou, Lord, forso)?e dwellest wyJ>-outen ende, and j>i mynde is in 
kinde and in- to kynde.* 

14- pou, Lord, arisand shalt hauo pite of ]?e folke of Syon ; for )>e time 

of hij s mercynge, for )>e time come Jr. 

15. For hijs fastnes pleised to Ji seruantes, and hij shul haue pite of 
his er)>e. 

16. And }e folke, Lord, shul do u ten j>y name, and alle j>e kynges of )>e 
er]>e Ju glorie. 

17. For our Lord edefied ]>e heuen, and shal be sen in hijs glorie. 

18. He loked in-to Je oreison of Je meke, and he ne despised noujt 
her praier. 

19. Be J>es j>ynges wry ten in ^at oj^er kinde; and }>e folk 1 )>at shal be 
fonrmed shal heryen our Lord. 

20. For he loked fram hys eje heue* ; our Lord loked fram heuen 
into erj>e ; 

4 21. pat he herd )>e waie-mentynges of J>e fettered and vnbinde J>e 
soj^enes of J>e slain. 

22. pat hij telle in Syon )>e name of our Lord and hye hereinge in 
Ierusalem. 

23. In acordand }>e folkes in on, and fe kynges, J? at hii serue to 
our Lord. 

24. He answerd hymin voice of his vertou, Telle to me }e fewenes of 
my duies. 



1 fol. 94*. * I.e., y (ego). $ MS. in toknynge to kynde, of which toknyng* 

is dotted and struck out. 4 fol. 95. 



11. ]?ine ire : arered me norisch- 17. Omitted \ as it ended with the 
yng me. same word as the preceding verse. 

12. i.Jauanesched: as+a: dried. 18. — ne m 

1 3. F. s. K L. 20. hie. 

14. of }ej of J?i : )>e-|-j>e : m.J 21. waylynges : vnbyde(!) )e 
hauyng mircye. sonnes of j>e men slawe. 

15. wruant. 22. herying. 

16. ioie. 23. smiy. 
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25. Ne clepe ]>ou me noujt ojayn in J?e half dele of mi dales, in kynde 
and in- to kynde of J>e jere. 

26. Lord, J>ou founded J?er)>e atte gynnyng 1 , and }e heuens ben J>e 
werkes of )>yn hondes. 

27. Hij shul pmssen, )>ou for-sojre dwellest; and alle shul by-gynne at 
elden as clo^yng 1 . 

28. And J>ou shaft chaungen hem as couertour, 1 and hij shul be chaunged ; 
)ou for-so]?e art j>at ich, and J>y jeres ne shul noujt fallen. 

29. pe Bones of j>y seruaunteB shul wonen, and here sede ehalt be 
dresced in ]>e world. 

• PSALM 102 (103). 

1. Ha J>ou my soule, blisce our Lord j and alle ]>ynges Jat ben wyj>- 
innen me, blisce hys holi name. 

2. Ha Jh>u my soule, blisce our Lord ; and ne wille \o\x noujt for-jete 
alle his jeldo-inges ; 

3. pe which is merciful to alle j>i* wickednesses ; J>e which hel^e alle 
\j sekenisses ; 

4. pe which ransou»-ne)> }y lif fram de} j J?e which crounej> }e wyj 
mercy and pites ; 

5. J?e which fulfilled J>y 4 desire in goddes ; J?y jeng]>e ehal be made new 
as of an erne. 

6. Our Lord is doand 9 mercies and iugement to alle J>e eufErand wronge. 

7. He made hys waies knowen to Moyses, he did to ]>e childer of 
Israel her willes. 

8. Our Lord is ryjtful and merciable and of longe wille and michel 
merciable. 

9. He ne shal noujt wraj>j>e him wyjr-outen ende, [ne he ne shal noujt 
manacen wyj^-outen ende.] 



1 MS. to uertour. * fol. 95b. • Corrected from deand. 4 MS. jj*. 



26* — N$ in J>e begynnyng. # 2. : — ne : — hie: jeldyng. 

27. pmsch-4-&: byg. at e.~\ wex 3. sekenes. 

elde. 4. coroune]* : petes. 

28. cou*rto«r: \ou . . . icK\ f. s. 5. Ju: godes: jengej? : egil. 
}oxl art he : — ne. 6. dome : — he. 

29. ehalQ schal. 8. r.] redeful. 

9. — ne: ende+& he schnl nojt 
102. 1. O. manace wttA-oute ende. 

.. .♦ fol. 37*. 
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10. He ne did noujt to ub efW our synjes, ne he ne l jelde]> noujt to vs 
efter * our wickednes. 

11. *For efter Je hejt of heuen fram er}e be streinjed* hys mercy vp 
hem ]>at dreden hym. 

12. He made fer fram us our wickednes, as }e este departe) fram 
^e west. 

13. As J>e fader has m*rcy on his childer, our Lord is merciable of hem 
J>at dreden hym ; for he knovre • [our] faintes. 

14. He recorded ];at we ben pouder 1 ; man ys as hai, hys daies ben as 
floure 7 of Je feld, so he shal florissen. 

15. Tor gost Bhal passen in hym; and he ne shal noujt dwelle, and he 
ne shal no more knowen his stede. 

16. J>e mercy of our Lord is forsoj>e fram wy)>-outen [ende vnto wyj>- 
outen ende] up hem ]»t dreden hym. 

17. And his rijtfulnes is into child of childer to hem J?a[t] kepenhis 
testament. 

IB. And hij hen remembraunt of his comaundementj to don hem. 

19. Our Lord shal di;ten his sete in heueft, and his kyng*dome shal 
lord-ship alle. 

6 20. Ha alle his angeles, mijtful of uertu, doand his worde, to here ]>e 
uoice of hys wordes, hliscej? our Lord. 

21. Ha alle his uertu, bliscej* our Lord; je his ministris, }at don hys 
wille, blieced our Lord. 

22, Je alle werke of our Lord, bliscej* our Lord in alle stedes of his 

+ 

lordship ; ha )>ou my soule, hlische our Lord. j 

i 

! 



1 did nou\t follows next, but is expuncted and struck ont. * ef on erasure. 

* fol. 96. * MS. *tr$ined with a y or the abbreviation for ur over the interval between 
n and e. fi Here an erasure of several letters follows. e MS. prude. 7 MS. jCwa, 
but s is dotted for deletion. B fol. 966. 



10. — ne : ne he ne] & he. 16. w/tA-oute + ende vnto wiU- 

11. strengj^id: vp men dredyng oute ende. 

hym. 17. child] childer : J?at. 

12. made+as. 18. remewibryng. 

13. of] to: knew our fayntenes. 20. O: angels: blisse J? our Lorde 

14. werf pouder: asaflowr: felde doyng h. w. to his voice to he herd 
+&. of h. w. 

15. — ne: — ne. 21. : vartus: blitcet] blysse). 

22. werkes: o: blyss+to. 



■ 

t 



! 
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PSALM 103 (104). 

1. Ha bou my soule, blisee our Lord; ha Lord, mi God, bou art 
greteliche heried. 

2. pou clad schryft and fairaes, hiled wyb lyjt as wyb clobyng*, 

3. Spredand out Jw heuen as a skyn ; be which cooered be aider- 
hejestnes * wyb waters ; 

4. pat settest be cloude by wendyng up; bat goat vp be swiftnea of 
be wynde; 

5. pat makest byn angeles gostes, and by ministreB sengeand [fur] ; 

6. pat f oundest Jerbe a vp his stable nes ; it ne shal noujt bo bowed in 
)>e worled of be worldes. 

7. Depenes ys hys couertour as clobyng* ; waters sbul stonde vp 
mounteines. 

8. Hij sbul fle fram be lackeinge, & bij shul douten of be voice of 
by bonder. 

9. pe mounteyns steyjen up, and be feldes fallen in-to be stede bat-ou 
founded to hem. 

10. pou sotted be terme, be which hij ne shul noujt passe ouer; ne hij 
ne shul noujt be turned ojain to hilen berbe. 

11. pou bat sendest welles in valeis ; be waters shul passen amiddes be 

mounteines. 

12. AUe bestea of be felde shul drynken, be wilde asses shul abiden in 
her brest. 

13. pe foules of heuen shulle 3 whonen vp bat erbe, be waters shul 
jeuen voice of be middel of be stones. 

14. Lew and be mounteines of byn ouermor, berbe Bhal be fulfild of be 
frut of by werkes. 



1 MS. alder p (pw expnncted) Ae^sttui. * fol. 97. 8 /* begins a new line. 

103. 1. O: o. # 8. /.] blame. 

2. clobd. 9. feti: founded. 

3. \eto.]\ah\ alderhe^eaines]'\aMi 10. sett: \» to.] bat: — ne: — 
finges. ne: — ne: hely. 

4. w. up] ascencyon. 12. — fewiHUi ah."] haue byde : 

5. brennyng+fure. fryste. 

6. — ne. 14. Wataryng: ou^rmast -J- binges. 

• foL 88. 
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15. pou art bryngand forje hay to meres 1 and grasae to aeruice 
of men ; 

16. pat tou brynge forj brede of Jerje, and wyn glade a mannes hert. 

17. pe trea of Jerje shul be fulfild, and Je cedres of Lyban, which he 
sette ; aparowea shul make Jer her neetes. 

18* pe houB of faucouna is her lader, Je heje mounteina to hertes, Je 
eton is refut to heyronns. 

19. He made Je mone in-to times, Je sonne knewe hya goingdoun. 

20. pou settest derkenes, and nyjt ys made; al Je beates of Jerje abul 
pasaen Jer-ynne. 

21. pe whelpes of Je liouns rumyand, Jat hij rauiasen and aske metes 
to hem of God. 

22. pe sonne ys rysen, and hij ben gadered, and shul be laid in her 
couches. 3 

23. Man shal go for} to his werke, and to his wircheing vn-to Je 
euenynge. 

24. Hou michel Jyn werkes ben heried, Lord! Jou madeBt alle Jynges 
in wisdorae ; Jerje is fulfild of Jyn habbyng. 

25. pis see hya michel and large to hondea ; Jer-inne ben crepand 
Jyngea, of which nis no noumbre : 

4 26. Bestes litel wyj michel ; Jer shul shippes pasaen : 

27. pya dragon ]?atou fourmedest to by-gylen him: alle abyden, Jatou 
jif to hem mete in tyme. 

28. pe jeuand to hem, hij shul gaderen ; Je openand Jyn honde, alle 
fcynges shul be fulfild of godenes. 

29. pe for-soje turnand owai Jy face, hij shul he trubled ; Jon shal 
take fram hem Jy gost, and hij shul failen, and shul be turned into 
her poudre. 

30. Sende for Jy fi goat, and hij shul be fourmed; and Jou shalt make 
newe Je face of Jerje. 



1 MS. mere ci. a fol. 97*. • MS. couthee. 4 fol. 98. * i.e. for} >y 



15. mere ei] bestes : yr.] herbe. 25. Jit] Je : ia. 

17. of Je L. Jat. 26. muche. 

18. yrchounes. 27. made : ha-bydej. 

21. and] Jatjai. 28. — hij: hondea. 

22. arya. 29. For-aoje Je. 
24. possession. 80. far] forje. 
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31. Be J?e glorie of our Lord in }e world ; our Lord shul gladen in 
his werkes ; 

32. pe which loke)> to j>er)>e and make]? it to tremblen; Je which 
touchej? pe mounteyns, and hij shul smoken, 

33. Y shal syngen to our Lord in 1 my liif, and synge to my God as 
longe as ich am. 

34. Be my word to hym ioiful ; ich for-sothe shal gladen in our Lord. 

35. *Befailen )>e synjers of ]>erj>e, a and }>e wicked bo jmt hij ne be noujt; 
ha, )>ou my soule, blisce our Lord. 

PSALM 104 (105). 

1. ShrineJ to our Lord, and clepe)> 4 his name; telle)? amonges folke 
hys werkes. 

2. Synge)> to hym, and psalm e)> to hym ; telle} alle his wondres j be }e 
heried in hys holi name. 

3. Glade )>e hert of ]?e secheand our Lord ; seche} • our Lord, and be)> 
conformed ; sechej> alway hys face. 

4. By-j>encheJ> jou of his wondres )>at he did; & his toknes ben )>e 
iugementj of his mouj>e. 

5. Ha J>ou sede of Abraham, his seruauntj ; ha je Iacob sones, his 
chosen, 1 btyenche} of God, 

6. He his J>e Lord, our God ; his iuge[me]nt$ ben in alle er]?e. 

7. He was by-)7enchand in J>e world of his testament, and of his world 
J? at he sent into a )>ousand kyndes. 

8. Which worde he ordeined to Abraham and his oJ?e to Tsaac. 

7 9. And he stablist ]?at to Iacob in comaundement, and to )e sones of 
Israel in testament wy^outen ende, 

10. Saiand, Y shal jeue )>e )>e londe of Chanaan in a corde of [jjour 
herytage. 

1 MS. and. * fol. 98*. » MS. }# >«■)><?. * MS. eUpfy. 6 MS. adds 

and here. * MS. repeats his chosen, 1 fol. 99. 

31. ioie. 3. s. — and: confirmede. 

32. tougejy ; # smeke. 4. — \e : domes. 

33. and my] in my* 5. O: B<?ruartt: o. 

34. f. s. y. 6. domes. 

35. Defayle : ]>e Jwjw} ]>e er)?e : 7. in] of. 

— ne: ha]o: — soule. 8. i. to]&(\). 

9. sett. 
104. 1. clepe)>. 10. londe] bonde(!) : joure. 

♦ fol. 38*. 



128 EASLT ENGLISH PSALTER. PSALM 104 (105). 

11. As y * were in lytel noumbre and her tyliera' alderfeweet : 

12. And hij passeden fram folk 1 to folk 1 , and fram kyngdom to 
ano]>er folk 1 ; 

13. He ne Buffred noujt man grenen hem, and he repriced' kynges 
fram hem, 

14. Suiand, Ne wil je noujt touclieii my preetes anoint wy)> creyrae, 
and ne wylle je noujt weryen in my prophetes. 

15. And he cleped hunger vp Je londe of Chanaan, and de-fouled al )>e 
faetnes of brede. 

16. Jacob sent J?e man Joseph ojayn his brewer, Joseph was solde to 
}ral }urth hem. 

17. Hij loweden )>e fete of Ioseph in fetteres, yren passed Jmurj }?e 
soule of Iacob to J>at }e word of Ioseph come to hym. 

18. JJe word of our Lord brent Ioseph ; J>e kyng Pharaon sent for hym 
4 to )>e prison, and vnbonde hym of bondes; J>e prince of folk* did hym 
of pyne. 

19. He stablist hym lord of hys* hous and prince of alle hys 
habbynge, 

20. pat he lered hys prynces as hym self and taujt hys elde qiarintyse. 

21. And )>e fende anoied greteliche hys folk 1 , and fastened it up 
hys enemys, 

22. [Latin and English omitted.'] 

23. pe fende turned ]>e hertea of J?e Egipciens, J»at hij hated hys folk 1 
and dede trecherie ojain Qoddes saruau*tes. 

24. Our Lord sent Moyses, [hys] seruaunt, and )7at Aaron ]>at he ches. 

25. He e sett in hym wordes of his toknes and of his wondres in )?e 
londe of Cham. 



1 I.e., hy or hij (ei). » MS. tyriels. « MS. repxuuded. * foL 99*. 

6 lord follows, but is dotted out. fl MS. Be. 



11. y] J>ei; tiliers. 20. schuld lore: schuld toche : 

13. — ne : reproued k. for. olde men wysdome. 

14. — ne: anoittyd: creme : — 21. if] him. 

ne : curs. 22. & Israel entred in Egipt, & 

1 5 . def oiled. Jacob was tylier in be londe of Cham. 

16. ajens: ^raldom Jrorj. 23. of — \e\ gyleajenes. 

17. madelowe: yse: come — to. 24. Moises+his. 
19. st.] made: possession. 25. He, 



! 

i 
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26. He sent derknisses, 1 and made derke }e Egipciens, and ne enegred 
noujt J?e wordes of Moyses, 

27. He turned her waters into Mode, and sloje her flashes. 

28. And her er]?e ja£ f roaches in J>ynges of her kynges gode to parte. 

29. Moyses 2 seide to our Lord of )>e hardnes of Egipciens, and hounde- 
flejes and gnattes come)? in alie her londes. 

30. He sett 3 her raynes hail and for brynand in her londe ; 

31. And smote her vynes and her fygers/ and defouled )>e wode of 
her londe. 

32. Moyses seid to onr Lord of )>e hardnes of Pharaon in )>e sones of 
Iacob, and grashoppes come and breses, of which do nouiwbre was of . 

33. And he ete alle }e hai in her londe, and ete al J?e fruit a of her 
londe. 

34. And he smote alle J>e first bijetynge of her londe and Je first 
byjetyng* of alle her trauaile. 

35. And he lad out Iacob sones wyj> gold and syluw, and syke man 
nas noujt founden in alle her kyn-redenis. 

36. Egipt was glad in j>e foregoing of Iacobes childer, for )>e drede of 
hem touched vp hem* 

37. And he shewed cloude in- to her proteccioun and fur, J7at it shuld 
alyjt to hem by nyjt. 

38. 6 Hij askeden flesches ; and curlu come to hem, and fulfild hem of 
brede of heuen. 

39. God brake )>e stone, and waters ran out, and flodes jede )>urj 
drienes. 

40. Tor he was byj>enchand of his holy worde, J>e which he had to 
Abraham, hys childe. 

41. And God lad forJ> hys folk* wy)> gladnes and hys chosen wyj ioie. 



1 n is corrected from s. * fol. 100. * MS. atit. « MS. fyngers. 

* Or fruit. * fol. 100*. 



*26. — ne: agrmed. 32. breres: was — of 

28. frogges. 29. gnattef com. 35. was : kyndes. 

30. sett: rayne : brennyng. 36. forgoyng: touchyng, 

31. — vyne* a. her: figares : de- 38. of] with. 

foiled. 

* fol. 39. f Second t added oyer line. 
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42. And he jaf l hem kyngdomea of men, and hij hadden }e trouailes of 
folkes, 

43. pat hij kepten rijtfulnesses and soften his lawe. 

PSALM 105 (106). 

1. Shryuej? to our Lord, for he his God, for in ]>e world is his mercy. 

2. Who shal apeke j>e myites of our Lord? he shal make alle hys 
heryynges herd. 

3. Blisced ben hij }at kepen iugement and don ryjtfulnes in alle time. 

4. penche, Lord, on vs in j>e wele-likand of J>y folk 1 , and visit vs in 
)>yne hetye, 

5. For to se in )>e godenea of }yn chosen, to gladen in J>e gladnisse of 
)>y folke, Jratou be beried in J>yne herytage. 

6. "We han synjed wy} our fadres, we ban wrojt vnryjtfullich, and we 
ban don wiokednisse. 

7. Our fadres in Egipt ne vnderstode nojt )>yn wondres, and bij were 
noujt )»enchand on )>e multitude of J>yn mercy. 

8. And bij tariden J?e Egipciens wendand vp in* }e see, \ j?e Reed See;] 
and he saued hem for his name, }at be made his myjt knowen. 

9. And he wyJ;-droje ]>e Keed See, and it ys dried ; and lad j>e Egipciens 
in depenes as in J?e desert. 

10. And he saued )>e .xii. kindes of lacob fram }e bonde of )>e enemy. 

11. And )>e wat*r cou*rd )>e trybuland hem, and }er ne laft ooujt 
on of hem. 

12. And Je .xij. kindes byleneden bis worde and heried his heryyng. 

13. 8one hij faileden, andforjaten hys werkes, and 8 *ne susteined noujt 

hys conseil. 

14. And hij couaited couaitise in desert, & tempteden God in driehede. 

15. And he jaf hem her askyng, & sent f nines in-to her soules. 

16. And bij tariden Moyses in castels & Aaron, )>e holy of our Lord. 

1 Before }a/a letter is erased. * i» added over the line. 3 fol. 101£. * Here 

follows tufre, which is dotted out. 



43. kepe rijtfulnes. *9. in—}*. 

11. coutrde trublyng (me» ex- 
105. 1. his m.] m. puneted) hem: — »*. 

4. }i wel plesyng. 13. — n*. ^ i 

5. }i godenes. 7, — n*. 14. couayte conatise : drynes. • 
8. se+j>eKede See. 16. wra^ed: boly+man. ! 

♦ foL 39ft. 
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17. J?e erthe ys opened, & Bwolwed Datham, & couered vp)?e gaderyng 
of Abyron. - 

18. And for brent in her sin ago ge, & lait brent )>e Bin jew. 

19. And hi] maden 1 a chalf in Oreb, & anoured ]>yng made wyj> 
fingers. 

20. And hij chaungeden her glorie in-to J?e likenes of chalf etand haye. 

21. Hij for-haten* God )>at saued hem, J?at grete )>ynges did in Egipt, 
in ]>e londe of Cham, dredeful j>ynges in )>e Reed 8e. 

22. God seid )>at he shuld for-done hem, jyf Moysea, his chosen, ne 

had nou;t stonden in brekeyng in his syjt ; 

23* pat he turned hya wraj>)re, a J>at he ne fordid hem noujt ; and hij 
had for noujt )>e londe desiderable. 

24. And hij ne leued noujt hk worde & gniched in her tabernacles, 
and hij ne herd noujt J?e voice of our Lord* 

25. And he lifted his vengeaunce vp hem, Jat he feld hem doun in 
wildernesse. 

26. And )>at he out-kest her sede in Jer^es 4 and departed hem in 
kyngdomes. 

27. And hij ben sacnfied to Belphegor, & eten J>e pines of }e dampned. 

28. And hij taried hym in her fyudynges, and fallyng doun is multi- 
plied in hem. 

29. And Finees stode and plesed, & crossyng cessed. 

30. And it is teld to hym in-to ryjtf ulnes in kynde to kynde vn-to 
euere lastend. 

31. And hij tariden Moysea atte water of jainsygeinge, and he ys 
trauayled for hem J^at greued hys gost. 



1 hym follows, but is extmncted. * Blunder ioxfor\atm. * fol. 102. 4 MS. 

inherit* (?), the * being obliterated. 



17. Bath an. 26. he schuld cast oute : ^erpea] 

18. lyet. naciona: desparple — hern. 

19. honoured. 27. sacred: peynes. 

20. ioie: — \e: of+a. 28. — doun: in hem before is. 

21. formate: Cham+&. 29. ph] plantyd: cro*syng~\ )>e 

22. — ne. schakyng. 

23. schuld turne : — ne: desir- 30. putt: m£.]framk. : vntoe.lJ] 

able londe. wttA-oute ende. 

24. — ne: beleuyd: — ne. 31. And taried at j>e water of 

25. lif(l)* con trad iccion. 
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32. And he distincted in his lippes ; & hij ne apra<J noujt men which 
our Lord seid to hem, 

33. \And hij ben meined among folk* wy]?-outen lawe, and lerned her 
werkes, and serueden to her fals ym£&38 es > an ^ f a * y ft niadeto hem in 
sclaunder. 

34. And hij sacr/fiden her Bones and her donters to debleries,' 

35. And shadde Mode noujt filed, and blode of her sones and her 
doujters, which hij sacrtfied to J>e fals ymages of Chanaam. 

36. And J>er[J>e] ia Blaine for synjes & filed in her werkes, & dede 
horedome in her fyndeinges. 

37. And our Lord wra]?ed hym in hys vengeaunce ojains his folk 1 , and 
loJ?ed hys heritage. 

38. And he jaf hem in-to Je hondes of folkes wyjj-outen lawe, and hij 
}>at hated hem lord- shipped hem. 

39. And her enemy a trubled hem, and hij ben meked vnder her hondes ; 
often our Lord deliuerd hem of iuel. 

40. Hij for- bo) e greueden him in her conseils, and hij ben lowed in 
her wickednisses. 

41. And lie seje whan hij were trubled, & herd her praier. 

42. And he was by-J?en-chand on hys testament, & it hym for-)>ou$t 
efter j?e multitude of hys mercy. 

43. And he jaf hem in his mercies in syjt of alle J?at hadde taken hem. 

44. Ha Lord God, make us sauf, & gader us to-gider of straunge 
kynredenB, 

45. pat we Bhryue to ]7yn holy name, & ]>at we gladen in }?y heryynge. 

46. Be our Lord, God of Israel, blisced of j>ys world, here and vnto 
J>e world Jat euer shal last; & alle J?e puple shal saie, Be it don, 
be it don. 



1 fol. 1025. f Qidoblerie*. 



32. depardid — in: ne spr^] 36. Jw])>eer)>e: slawe: foiled 
sp arpel ed. f ornicacion . 

33. meugyd: ymages — and. *38. lordsh.^] had lordschip of. 
84. dojters to fendes. 39. maked : oft : deliuere}. 
35. bh n. /. andblj] vngiltybl. : 40. F. s, J?ai: wykkydnes. 

whieK] J?<it. 44. to-gader fra/n str. nacions. 

46. folke. 

♦ foL 40. 
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PSALM 106 (107). 

1- ShryueJ? to oar Lord, for he jb gode, for in j>e world ys hys mercy, 

2. Siggen hij nov )>at ben boujt of our Lord, which he boujt 1 fram J?e 
honde of ]>e enemy, of straunge kyngdomes he gadered hem. 

3. Fram J?e rysyng of ]>e sunne* vnto j>e goynge adoune, fram )>e nor)>e 

& )eeee. 

4. pe childer of Israel erreden in onhede & in dryhede, and hij no 
fonde noujt s j»e waie of ioye euer lastand. 

5. Hungerand & Jrestand,* her Boule faileden in hem. 

6. And hij criden to our Lord, as hij were trubled, & hij deliu*red 
hem of alio her nedefulnes. 5 

7. And he lad hem in )>e ryjt waie, J>at hij heden 6 into ioie 7 euerlastand 

8. Shryue to our Lord hys mercies, & hys wonders to mennes sones. 

9. For he fulfild idel soule, and f ulfild hungri • soules of godes, 

10. Sittand in derknes & in shadue of dej?, bonden in wrechedhede 
[&] in iren. 

11. For hij anegreden ]>e wordes of our Lord, & maden vain }e 
conseil of J?e he jest. 

12. And her hert ys lowed in her trauailes, and hij ben syke ; & }er 
nas non J>at halpe hem. 

13. And hij crieden to our Lord, as hij weren trubled, & he 
deliuwed hem of alle her nedefulnisses. 

14. And he lad hem fram derknesses & shadowe [of dej?], & brake her 
bondes. 

15. Shryue to onr Lord hys m?rci 9 es & hys wonders to mennes sones. 

16. For he depouledj )>e jutes of brasse, & brake }e loekes of iren. 



1 MS. brou)t. a MS. 9tfn)e*. % fol. 103*. 4 Or >ro#tewrf. * MS. herns 
fofulne*, the u being corrected from another letter. • Mis written for )edm. 7 MS. 
im. * MS. hunger. • fol. 104. 

106. 2. brou)f] boujt. 10. schade: wrechidnes&inyse. 

3. eunne : ad.j doune. 11. wrej^id. 

4. wyldernes: — ne. * 12. was: helpid. 

5. aifrystyng. 13. <w]wen: nedefulnes. 

7. jode : euerlastyng ioie. 14. derknes: schade + of deJ7. 

8. Be our Lordes mercies know to 15. SkJ] Be know : men. 
owrLorde: men. 16. tfcjdefoyled: yeo. 

9. hungry soule with. 
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17. He toke hem fram j»e waie of wickednes, for hij ben lowed for her 
vnryjtfulnes. 

18. Her Boule wlated al techy Eg 1 of helj»e, & aproched to )?e jatea 

of dc)». 

19. And hi] criden to our Lord, as hij weren trubled ; and he deliiwred 
hem of alle her nedefulnissea. 

20. Shryue to our Lord hys mercieB, & hys wondres to mennes soues, 

21. pat hij [saertfien] sacrifice of beryynge and telle his werkes inioie. 

22. pe which comen in-to j>e see in shippes, makand wercheinge 1 in 
mani waters, 

23. Hij Bejeii }>e werkes of our Lord, & his wonders in }>e depeoes. 

24. God seid, & )>e gost of tempest stode, & his flodes ben anhejed. 

25. Hij stejen vp vnto J?e heuens, & fallen a-doun into depnes; her 
soule quote in yuels. 

26. Hij ben trubled, 'and hij ben stired as drunken, and alle her 
wisdomes is deuoured. 

27. And hij criden to our Lord, as hij were trubled ; and he lad hew 
out of her nedefulnisses. 

28. And he stablist his tempest in )>e wynde, & alle his flodes 
were stille. 

29. And hij ioiden, for )>e flodes were stille; and Ood lad hem to )e 
hauen of her wille. 

SO. Shryue to our Lord is mercies, & his wondres to menues sones. 

31. And hejen hij hym in J>e chirches of folkes, & heri hym in J>e 
chaier of olde. 

32. He 3 sett her flodes in desert & J»e goinges of waters in J»rust, 

33. ErJ>e berand frut in saltmerche for )>e wickednesse of )>e wonand 
ber-inne. 



1 MS. tcrecheiuyt. 8 foL 104*. 8 F«r MS. 



18. wl.] had abhominacion : ap. 27. when: stwrbled: nedefulnes. 
to] com nere. 28. 6tabled. 

19. st«rbled: nedefulnes. 30. Be know: is] his: men. 

20. knoulegej : *men. 31. olde + men. 

21. j»ai+sacrifie.f 32. He : vschus : Jmrst. 

22. wyrchyng. 33. saltmersche : of men won- 

25. styed : — \e : fell : scliakid. nyng. 

26. stwrbled: mouyd: wysdome. 

• fol. 40*. f e on erasure of two letters. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 107 (108). 136 

34. He sett )>e desert in pondes of waters, & ]>erj>e wyj-outen water 
at out-goynge of wakrs. 

35. And he sett )?er)?e hnngri, & hij stabliat cite of wonyng. 

36. And hij sewen feldes, and sett vines, & maden frut of bir)>e. 

37. 1 And he blisced hem, and hij ben michel multiplied; & he ne 
litteled noujt her meres. 

38. And hij ben made fewe, & ben tranailed fro J?e tribulacion of 
wicked & fro sorow. 

39. Strif is hald 3 vp ]?e princes, & ]>e fende made hem to erren in 
wilde stede, & noujt in ]7e waie. 

40. And he halpe ]>e pontr of his mesais, & set )e menses as shepe. 

41. J7e ryjtfnl shul sen & gladen, & alle wicked Bhal stoppe her mou^e. 

42. "Which wise shal kepe J?es )7ynges & vnderstonde )>e merci 3 of 
onr Lord? 

PSALM 107 (108). 

1 . Ha God, myn hert hys made redi ; myn hert his made redy, & y 
shal sy n gen, & y shal psalmen in my glorie. 

2. Aryse sautne & harpe, and y shal arysen in J>e morwenyng 1 . 

3. Y Bhal ehryue to ]>e, Lord, for )>e f olkes ; and y shal syngen to J?e 
for J?e kyndes. 

4. For J?y mercy ys grete vp J>e heuens, & ]?y sojenes is vn-to J>e cloudes. 

5. Be )>on an-hejed 4 vp )>e heuenes ; & J?y glorie is vp alle J>er)>e, j?at 
]>yn f rendes ben deliuwed. 

6. Make me sauf , & here me for J>y myjt ; God spak 1 in hys holy. 

7. Y shal gladen & departed ]?e dryhede, & y shal mete ]>e ualeye of 
tabernacles. 

8. Galaad ys myn, & Manasses is myn, Effraym ys }>e takeyng< of 
myn heued. 



1 fol. 105. * MS. hard. * MS. mer^i (struck out) merci. « fol. 105*. 



34. atte )>e vschas. 107. 1. syng & — yskal: ioie. 

35. stabled+)?e. 2. sauter: harp — and: morayng. 

36. sowed : beryng. 3, — Lord. 

37. blessed: — ne: bestes. 4. vp — J>*. 

39. hard] schad : in way. 5. ioie. 

40. heped(!): myssays: menje. 7. dryhode. 
42. What w-4" ma ^. 
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0. Juda ys my kynge, Mbab is be caudron of myn hope. 

10. Y shal she we myn hoseing in Ydume ; strange ben made my frendes. 

11. Who shal lede me in- to a cite warnist? who shal lede me in-to 
Ydume ? 

12. Nojt Jon, God, J>at put ts oway ; & Jjou ne shal noujt, God, gon 
out in our vertuj. 

18. Jyf vs helpe of trtbnlacioun, for helje of man ys ydeL 

14. We shal do vertu in God, and he shal brtnge to noujtour enemis. 

PSALM 108 (109). 

1. Ha God, ne haue Jou nou;t stilled myn heryynge ; for J>e moube of 
}e synjer & )>e mouje x of J?e treche'rouj is open up me. 

2. And hij spaken to me wyj treeherow* tunge, and encumpaased [me] 
wy)> word es of hating, & fajten wyj» me 8 wyj wille. 

3. For J>at J>e gode loued me, j>e wicked bacbiten me; & ich praied 
for hem. 

4. And hij sett to me iuels for godes & hate for my loue. 

5. Stables J>e synjer vp be wicked; & )>e fende stonde at hys ryjthalf. 

6. As he yB iuged, go he out condewipned, & be hys prayer made into 
synje. 

7. Ben his dayes made fewe, & anoJ><jr tak* his bischopriche. 4 

8. Ben hys childer made faderles, & wif widowe. 

9. Be hys sones made stumbland, & biggen hij ; and ben hij outcustes 
of her woninges. 

10. Seche) j>e usurer alle hys substaunce, & \>e straunge rauis 6 her 
trauales. 

11. Ne be noujt to hym helper, ne Jer ne be non )>at haue pite of his 
moderles. 



1 MS. repeats $ \t mou\e. * fol. 106. » Followed by wylle, which ia dotted out. 
4 MS. bitefiop bride, 8 raine* MS. 



*10. made] mde(!). 4. gode. 

11. warnischt. 5. Sett: stonde }e f. : r. syde. 

12. puttest: — ne. 6. When: demyd. 

7. take ane o\er : byechopriche. 

108. 1. O Godd, bou schalt nojt 8. &-f his. 

stiH myn herying : gileful is opned. 9. stwrblyng : begg : outecaste. 

2. gyleful : enclosed -(-me. 10. Seche : rauische : trauailes. 

8. }e g.~\ Godd : bakbytyd. 11. — Ne : ne bur ne be] & be }er. 

• fol. 41. 
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12. E* his childer made in -to de)>, & be hya name don oway in o 
kytide. 

13. 'Turne j>e wickednes of hys fadrea in-to mynde in J?e sijt of our 
lord, and }e synje of his moder be noujt don oway. 

14. Hij ben made al-way ojaina our Lord, & pms [her] mynde fram 
)erj>e, for ]>at he ne had noujt in mynde to do mercy, 

15. And pursued j>e gode man t fe meeays and ]>e biggeand, & to ale 
man prtkked in hert. 

16. And he loued waryynge, & it ahal come to hym; and he nold 
Boujt blisceing, & it shal be don fer fram hym. 

17. And he closed wareing as clo]?yng, & it entred as water in- to his 
in-nermast J>inges & aa oile in his bones. 

18. Be made to hym as cloyjmg, wyj> which he is [couered, & as a 
girdel, wy)> which he is] eu^rmore girt. 

19. pis is J>e werk* of hem j>at bacbiten me to our Lord, & hij J>at 
epeken iuel }ynges ojain my soule. 

20. & J>ou, Lord, do mercy wyj> me for J>y name ; for J>y mercy is mylde. 

21. Deliuer me of iuel; for ich am nedeful '& pou*r, and myn hert is 
trubled wyj>-i»nen me. 

22. Ich am don oway as ah ado we, whan it bowej dou», & ich am 
shaken out as graehoppes. 

23. Myn knowes ben sike led* of fastyng, & my flesshe is chan«ged 
for oile. 

24. And ich am made to hem vpbraidynge ; & hij aeijen me, & styreden 
her heuedes. 

25. Ha Lord, my God, helpe me ; make me aauf efter ]>y mercy. 

26. And hij shul wyten J>at J?ya his )>yn helpe, and J?ou, Lord, 
made it. 



1 fol. 1064. * fol. 107. » Thus MS., for tifofeA, ttklich P 



12. into ok. & as a girdel wit A which he is eu*r 

14. Be)>ai: p^risch+her: — ne. gyrd. 

15. Ana+he: mysays: beggar. 20. meke. 21. stwrbled. 

16. cwrssyng ; wolde. 22. shake**] smyte. 

17. warying: innermost )>.] en- 23. be \ vnfast for fastyng. 
traile8. 24. reproue : moued. 

18. Be ] He : euerrn. girt] couerd 25. O. 



— 



f. 
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27. Hij shul waryen, and Jtou shalt bliscen ; be hii confounded j?at 
arisen ojains me, & J>y seruant ahal gladen. 

28. Ben hij closed wyj> shame ]>at bacbiten me, ben hij cousred wj)> 
confusion as wy)> doable clojyng*. 

29. Y sbal shryue michel to our Lord in my mouje, & y shal herion 
hym amiddes mani, 

30* )>e wich 1 stode at j>e ryjt-half of J?e pouer in goat, J?at he made 
me eauf fraw }e pursuand my soule. 

•PSALM 109 (110). 

1. pe Lord, fader of henen, eeid to his sone, my Lord, Sitt J>ou at my 

ryjthalf, 

2. per- whiles )>at y sett )>yn enemys shamel of )>y fete.* 

8. Our Lord shal seude fram Syon Marie, J>e jerde of J?y vertu; lord- 
ship j>ou in-middes fin enemys. 

4. pe bi-ginynge is wyj> J>e in )>e daie of )>y uertu in shinynges of 
holy, ymade wyj> me of my pouste to-fore Lucifer. 

5. Our Lord swore, and it ne shal nou;t for^enchen hym; Jxm art 
pr*st wyjwutcn ende efter J>e order of Melchisedech. 

6. Our Lord is at ]?y ryjthalf, & he shal for-don kynges in J>e daie 
of his ire. 

7. He shal iuge in kyndes & fulfillen 1 fallinges ; he shal crouse in er)>e 
J>e wicked dodes of mani. 

8. He drank 1 in }e way of ]?e wille of grace, for-]?y he hejed his heued. 

PSALM 110 (111). 

5 1. Lord, y shal shryue to )>e in al myn hert in ]>e conseil & in )>e 
gaderyng 1 of ryjtful. 



1 MS. wicked. * fol. 107*. s Corrected iromfote. * MS./«#& 

■ fol. 108. 



27. cttrsse :*blise. 3. lordsh. . . . inm.~\ forto haue 

29. muche. lordschipe amyddes. 

30. to. J why ch: r. side: fram men 4. holy+men: power, 
pursuyng. 5. — ne. 

6. r, side. 
109. 1. r. side. 7. deme : fulfil: schake. 

2. — fat: shS\ ]>e stole. 8. witte . . . )?yj weH of Je weH 

of gr. )w-fore. 



I 



* fol, 41ft. | 
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2. J>e werkes of oar Lord be grete, sojt in-to alle his wi 

3. Hia werk 1 ys shryf and hereing, &* his ryjtfulnes wonej> in )>e heuen. 

4. Our Lord piteful & merciful made minde of his wondrea ; lie jaf 
mete to J?e doutand hym. 

5. He flhal be bij?enchand in )>e world of hia testament ; he shal telle a 
to hia folk 1 fe vertu of hia werkes. 

6. J?at he jaf hem heritage of wen, )?e werkes of his hondes ben 
sojjenisae & iugement. 

7. Alle hys comanndementj ben trew, confermed 8 in }e worled of 
world, made in soJ?enes & euenhede. 

8. Our Lord sent raunsoun to his folk*, & comaunded hys testament 
wy)>-outen ende. 

9. His name is holy & dredeful, ]>e biginnyng 4 of wisdome is dredyng 1 
of our Lord. 

10. Gode vnderstondynge ys to alle doand [hym] ; his herein^ wone]? 
in }e he u ens. 

♦PSALM 111 (112). 

1. Blisced be ]7e man J?at doutej onr Lord; he shal wil greteliche in 

his comaundement;. 

2. Hissedeshalberyjtfulinerfe; Jekynde of )>eryjtful shalbe blisced. 

3. Glorie & riches ben in his hou#, & his ryjtf ulnee wonej? in heuens. 

4. Lyjt hys sprungen in derkenes to )>e ry^tful ; merciful & reuful & 
rijtfuL 

5. pat man shal be ioieful J>at ha)> pite and lane]? & ordeine} his 
wordes in iugement, for he ne shal noujt be stired wyjj-outen ende. 

6- peryjtful shal be in mynde euerlastand, & he ne shal noujt douten 
of iuel hereing. 5 

1 MS. tcerkes, but e$ ia dotted out. * MS. in. 8 The second /corrected from o. 
1 fol. 1086. * MS. herieina. 



110. 3.werkes(!)isschryft: hery- 111. 1. dredeb. 

ing & : — wone\. 2. be r.] be mijtful : be+be. 

4. to men dredyng. 3. Ioie. 

5. bej>encher of his t. into )>e w. 4. sprong: reu/J] petefnl. 

6. jif: sojjnes & dome. ■ 5. dome: — ne: mouyd. 

7. euenhode. * • *6. — ne : heryng, 

9. dredyng'] drede. w 

10. doyn^+him [added over line) : 

herying: in — \e. 

* fol. 42. 
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7* His hert is dijt to hope in oar Lord, & his hert is conformed ; & ho 
shal noujt be stired to pat he despise his enemis. 

8. He de-parted, & jaf to pouer j is ryjtfulnea wones in pe heuens, his 
hened shal be an-hejed in glorie. 

9. pe synjer shal sen is iuel and be wrope, and he shal gnaiat wyp his 
tep for py'nes, and he shal failen of holinesj pe desire of pe synjers shal 
p#ris. 

PSALM 112 (113). 

1. Ha je childer, heriep our Lord, heriep pe name of our Lord. 

2. Be pe 3 name of our Lord blisced, nou of pis & vnto heuen. 

3. pe name of our Lord ys worpshipf ul fram pe birpe of pe sunne 3 vnto 
pe going-dou*. 

4. Our Lord is heje vp alle men, & his glorie his vp heuens. 

5. Who is as God, our Lord, pat wonep on hejt & loked to pe meke 
pinges in heuen & in erpe P 

6. Liftand pe my says fram perpe & dressand up pe pouw out of dung, 

7. pat he sett him wy]? princes, wyp princes of his folk 1 ; 

8. pat dop pe barain moder of childer to wonen in Je how ioyand. 

PSALM 113 (114). 

1. In pe out-going of pe childer of Israil of Egipt, of pe men of Jacob 
how [fram] pe strange folk 1 , 

2. lude is made his halwyng, Israel is made his pouste. 

3. pe see saje hem, & fled hem ; and so his pe flum Iordan [turned] 
ojain[wardJ. 

4 4. Hij heden 5 pe mouwteyns as weperes, & pe littel hilles as lawbre* 
of shepe. 



1 fol. 109. » MS. he. » MS. $%np. 4 fol. 109*. * i e. heidm, he\eden. 



7. confirmed: mouyd. 6. Axeryng. 

8. wonep in — p* : ioie. 7. wip pe princes of h. popifi. 

9. grynte: paynes: of — p*. 

113. 1. out-g.'] passyng oute: 

112. 1. 0. hous+fram. 

2. he] pe : nou . • . heuen] fram 2. power. 

pis tyme witAoute ende. 3. 0)ain] turned ajenward. 

3. worschipful: rysyng: sune. 4. JSij . . . *».! pe mountaynes 

4. abone heuen. ioed(!): lambrtn] bombe(!). 

5. lukep : & — in. 
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5. Ha }>ou see, what J>yng is to J?e, J>at tou fleddest, & j?ou flu in 
Iordan, for Jk>u art turned ojainward? 

6. Ha je x childer of Israel, je anhejed )>e mounteyns [as weferes] and 
)e littel hnlles as lambren of shepe. 

7. J?e erj>e is stared fram Jie face of our Lord, fram fe face of God 
of Jacob ; 

8. J?e which turned ]>e stone to flodes of waters and ^e roche to welles 
of waters, 

(PSALM 115.) 1. Noujt to us, Lord, noujt to us; bot jif glorie to 
} j name. 

2. Be we vp )>y mercy and Tp Jy sojrenes, J?at }e folk ne say noujt, 
Wher is her God ? 

3. For-so}>e our God is [in] heuen ; he made al J>yng< )>at he wolde. 

4. pe ymagerie of men wy}-outen la we ben gold and Beluer, werkes of 
mennes hondes. 

5. Hij han mou]?e, & hij ne shal noujt speken ; hi] han ejen, & hij ne 
shal noujt se. 

6. Hij han eren, and hij ne shul noujt 3 [heren; hij] han noseB, and 
hij ne shul noujt smullen. 

7. Hij han hondes, & hij ne shul noujt fele; hij han fete, & hij ne 
'shul noujt gon ; hij ne shul noujt crien in her }rote. 

8. Hij J>at maken hem be liche to hem, & hij J>at affien in hem. 

9. pe folk 1 of J?e hou* of Israel hoped in our Lord ; he is her helper & 

her defendour. 

10. pe hotis of Aaron hoped in our Lord; he his her helpe[r] & her 

defendour. 

11. Hij j>at dreden our Lord hoped in our Lord, he his her helper & 
her defendour. 



1 y: added oyer line. * The words and hij ne shul noutf are erroneously dotted out. 
8 fol. 110. 

5. 0: — \yng. 6. — ne: i. nojt+here Jhu: — 

6. 0: m.+as wej?ers : lombe. ne: smett. 

7. mouyd: Lorde+&. 7. — ne: — ne: — ne: criewttA. 

8. \ewk.tj\ He j>at turnej? : flode. 8. be~\ be J>ai made : hij\. off.*] 

aH \at beleuej>. 

(115.) 2. — ne. 3. is+in. 9. — of\ekou9. 

4. mau metric 10. A.]folke; helper. 

5. — nei — Hi. 11. in+hym. 



142 EARLY ENGLISH PSALTER, PSALMS 114 (116), 115 (116). 

12. Our Lord was J>enchand on vs, and blesced us. 

13. He blisced )?e folk 1 of Israel, he blesced J»e folk* of Aaron. 

14. He blisced alle }at douten our Lord, )>e littel wy]> ]>e mechel. 

15. Cast our * Lord grace vp jou, vp jou & up jour sones.* 

16. Blisced be he' god of our Lord, fat made heuen and er]?e. 

1 7. pe beuens jauen heuen to our Lord, & be jaf )>erj>e to mennes sones. 

18. pe dampned, Lord, ne shul noujt herien J>e, ne alle )o }at 
deseenden in-to helle. 

1 9. Bot we )>at lyuen, blisce our Lord nou and )>anne vnto ]>e worled. 

PSALM 114 (116). 

■ 

1. Ich loued *our Lord ; for our Lord ahal here J»e voice of my pnrier. 
2.. For he bowed bis ere to me, & y sbal clepe him in mi dales. 

3. Sorowes of dej> jede a-boujt me, & J>e perils of helle fonde me. 

4. Y funde tribulacion & sorowo, & cleped j>e name of our Lord. 

5. Ha )>ou Lord, ryjtful & merciable, deliu*r my soule ; and our Lord 
ha)» mercy. 

6. Our Lord is kepand J?e littel ; ich am made buxum, & be delinked 
me of iuels. 

7. Turne my soule in- to ]>y reste, for our Lord h&)> don wele to me. 

8. For be defended my soule fram de)>, myn ejen fram teres, myn fete 
fram slideinge. 

9. Y shal pleise to our Lord in J»e kyngdom of )?e leueand. 

PSALM 115 (116 continued). 

1. Y byleued )>at y spake ; ich am for-soj?e michel lowed. 

2. Y said in my passing, Ich man is lijer. 



1 r on erasure. a MS. /©»**. s Read }*. * foL 1103. 



*13. blessed: Israel+&: blessed 3. J>e sorows: )ede ah."] aclosed (d 

-j-to. *» corrected from J>) : fonde'] ha J> 

14. dredej. founde. 

15. cbilder. 4. fonde: cl. o«r Lordis n. 

16. je gode. 5. 0. 

18. Lorde ]»e d. — ne: ne] no. 8. teres-}-&. 

19. nou . . .] fram now vnto )>e w. 9. plese : leuyng. 

114. 2. & in my d. y scb. c. h. 115. 1. muche. 

• fol. 42*. 
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3. What Jyng shal y jeue to our Lord for alle Jyng Jat he ha)? jeuen 
tome? 

4. Y shal take Je chalice of helje & clepe Je name of our Lord. 

5. Y shal jelde to our Lord myn vowes x to-fore alle his folk 4 ; Je de J 
of his holy is precious in Je sijt of our Lord. 

6. Ha Lord, for Jat ich am Jy seruaunt* 4 Je sone of Jyn honde- 
maiden, 

7. pou to-brak 1 myn botides ; y shal sacrefie to Je off rand of hereing*, 
& y shal clepen Je name of our Lord. 

8. Y shal jelde vowes to our Lord in Je sijt of alle his folke, in Je 
halles of Je how of our Lord amiddes of Jerusalem. 

PSALM 116 (117). 

1. $e alle folkes, heriej our Lord ; je alle folkes f heriej hym. 

2. For his mercy is confermed vp ub, and Je sojenes of our Lord 
wonej wyj-outen ende. 

PSALM 117 (118). 

1. pe folkes, shriuej to our Lord, for he his God ; for his mercy is in 
Je worled. 

2. Saie hot Je folk 1 of Israel, for he his god, for in Je world is his mercy. 

3. Saie nov Je how of Je folk of Aaron, for his mercy ys in Je world. 

4. Saien hij nov Jat dreden our Lord, for in Je wor[l]d is his mercy. 
3 5. Ich cleped our Lord in my tribulacioun, and our Lord herd me 

in brede. 

6. Be our Lord myn helper, & y shal despisen myn enemys. 

7. Gode is to affien in our Lord Jan to affien in man. 

8. Gode is to hopen in our Lord Jan to hopen in princes. 



1 MS. botce$> * MS. seruamit. * fol. 1115. 



3. — \yngi ;elde: Jinges — }at. 117. 1. $e: in J* w.~] wttA-oute 

4. &+y schal. ende. 

5. vowes : holy+me» } is,,. 2. for our Lord is gode, for his 
Zord^ in his sijt. nwrcye is wttA-oute ende. 

6. Lorde fo (!) y am Ji s.+y 8. folk of Je hous of Aa. : t. J. «?.] 
am Ji seruawt : honde-mayde. wttA-oute ende, 

7. Jau brake t offryng. 4. for his mercy is witkoxxte ende. 

8. of Je Jerusalem, 5. brodnes. 

7« Better is to leue : *leue. 

116. 2. *.] fest. 8. Better. 

♦ fol. 43. 
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9. Alio folkes wy)>-outen lawe bisett me wyj? iuels, and in J?e name of 
our Lord ; for ich am verged in hem. 

10. pe encumpaasand iuels encumpassed me wy£ iuels, and in )?e name 
of our Lord ; for ich am venged in hem, 

1 1 . Hij encumpassed me as ! ben, & brenden as fur in J>ornea, & in \>e 
name of our Lord ; for ich [am] venged in hem. 

12. Ich am putt ojai» & turned ojain, )>at y shuld fallen, & our I*ord 
toke me vp. 

13. Our Lord ye my streng)?e & myn hereing, & he is made to me 
in-to hetye. 

14. He is voice of ioie & of hetye in fe tabernacles of ryjtful. 

15. J?e help of our Lord did vertu, j?e helpe of our Lord anhejed me, 
J?e helpe [of] our Lord did vertu. 

16. Y ne fihal nojt die*, bot y 9 shal liuen & telle )>e werkes of our Lord. 

17. Our Lord chastiand chastied [me], & ne jaf me noujt to dej>. 

18. Openej> to me }e jates of rijtfulnea; ich, entred in-to hem, shal 
shriue to our Lord ; }at is }e jate of our Lord, Je ryjtful shul entren 
^er-inne. 

19. Y shal shryue to J>e, for 3 J?on herd me; & )>ou art made to me 
in-to hel]?e. 

20. pe stone which J>e biggand reproued, and it is made ojain J?e heued 4 
of ]>e corner. 

21. pis Jyuge is made of our Lord, and it is wonder-ful in our ejen. 

22. pw ys ]>e daie )>at our Lord made ; ioie we, glade we iu yt. 

23. Ha Lord, make me sauf ; ha Lord, be j>ou wele enprospered ; 
blisced be he )>at come J in j>e name of our Lord. 

24. "We haue blisced jou of J>e how of our Lord ; God is our Lord, and 
he shone vnto ts. 



heried. 



1 0. Omitted. 1 7. chastesyng chasted -f* me : 

11. closed: bene &+J>ay : y+ — ne. 

am. . 18. y$ri$tfur\r.men\ tww])nirg3 # 

12. — 2. ojain, 19. Y] Lorde, y. 

13. heryiog. 20. v>K] bat: J?**.] )>ai: andit\ 

15. kelp] rijt honde : did*] haj? )>at: oj. J>. n.] into J>e heuyd. 
made : A.] rijt honde : haj? ennied : 22. in yt] p<?r-in. 

h.] rijt honde of : did] haV made. 23. w. enpr. : Jou in weH-fare. 

16. — ne: but — y tchal; &+ 24. God. . . wj &G odd our Lorde 
schal. Hjtyd to vs. 



■ 
r 



i 

I 
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j 25. Stablis ]>e solempne daie in fikken esses rnto corner o! £e auter. 

26. pou art my God, & 7 shal shryue to }e ; [)>ou art my God, ft y 
shal an-heje j>e]. 

27, Y Bhal Bhryue to J?e, for J>ou herd me ; and ^ou art made to me 
into hel]>e. 

l 28. Shriuejr to our Lord, for lie his God ; for his mercy is in ^e world. 

PSALM 118 (119). 
Aleph.' 

1. pe vnfiled in her waie ben blisced, }&t gon in ^o lawe of 
our Lord. 

2. Ben hi blesced J?at aechen his witnes & sechen hem in alle his hert. 

3. For hij )>at wirchen wickednes, ne jede noujt in his waies. 

4. J?ou comaunded )>y comaundement to ben greteliche kept. 

5. God jyf J7at min waies ben dresced for to kepe }j ryjtfulnes. 

6. )?anne shal y noujt be confounded, whan ichaue loked in alle J>yn 
comaundementj . 

7. Y shal Bhryue to J>e in drescjnge of hert, in J>at ichaue lerned ^e 

iugementj of J?y ryjtfulnes. 

8. Y Bhal kepe \>y ryjtfulnes ; ne forsake me noujt in no mane re. 

Beth. 

9. In what )>ynge amende)? )>e jenge man his waie in keping J>y wordes? 

10. Ichaue bi-sojt ^e in alle myn hert, ne putt me noujt owaie fram 
J>yne comaxwdementj. 

11. Ich hidde )>y spekynges in 3 myn hert, J>at y ne synje* noujt to J»e. 

12. Ha Lord, ]>ou art blisced; teche me J>y ryjtfulnisses. 



1 fol. 112ft. * Aleph is omitted in MS. * fol. 113. * ayn)$ on erasure. 



25. St. \e\ Ych ordeyned te a : 4. sent J>i commaundmewtee 
vnto+be. 5. Godd wold: — ben. 

26. J>e+]?ou art my God, & ych 6. y schal loke. 
Bchal enhye J>e. 7. J»«t+bat: domes. 

28. i. y. to.'] witA-oute ende. 8. rijtfu messes — ne. 

118. Alia. — 1. pe . . . J/.] Blyssid Beth. — 9. jonge — man. 

be J?e vnfilde: lawe~\ way. 10. — ne. 

2. Blissyd be j>ai : her hert. 11. speches: — ne. 

3. — ne. 12. ryjtfulnes. 

10 
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13. Ichaue shewed for-)»e in myn lippes alle 1 ]>e iugementj of )y 
mou)>e. 

14. Ich delithed me in )»e waie of J»y witnisses as 9 in alle riches. 

15. Y shal be haunted in )ry comanndement, & y ahal sen ]>yn waies. 

16. Y shal be )>enchand in )?yn ryjtfulnesses, & y ne shal noujt 

for-jete J>yn wordes. 

Gym el. 

17. Ha God, jif grace to )>y seruauwt, & quike me ; & y shal kepe 
Jyn wordes. 

18. She we myn ejen, and y shal kepe J>e wondres of )>y lawe. 

■ 

19. Ich am tilier in erj?e, ne hide )>ou nojt fram me )>yn comaunde- 

ment. 

20* My soule ha) couaited for to desiren ]>y ryjtfulnesses in alle time. 

21. pou blamed J>e proude; hij ben weried )>at bowen fram }>yn 
comanndement* 

22. Do fro me vpbradeing & despite, for ich haue sojt }yn witnisses. 
s 23. For prVnces seten and spoken ojains me ; j>in seruaunt for-so]7e was 

haunted in )>y rijtynnges. 

24. For my* ]>ou}t is )>y witnisses, & J>y ryjtfulnisses ben m[i] conseil. 

Beleth. 

25. My soule drow to stablenes; quike me eft*r ]>y worde. 

26* Ich told myn waies, and Jou herdest me; teche me J?y xyjtful- 
nisses. 

27. Teche me )>e* way of j>y ryjtfulnes, and y shal be haunted in )y 

wondres. 



1 MS. alte. 2 MS. twice a*. * fol. 113*. 4 Here \eute follows first, but it 
is dotted out. s e on erasure. 



*13. all J>e domes. 22. reproue — & despite. 

14. delityd: richesses. 23. For+so)>e: — for-so}e: vsed 

15. Tsed: cowmaundmentes. in rijtwysnesses. 

16. be ysyd in }i rijtwysnesses : 24. mynde : & my conseyle is }i 
— ne. rijtwysneee8(!). 

Gymel. — 17. makemeqwyk. Beleth. — 25. <fro«?Jcleuyd:make 

19. — ne: commaundmentes. me quyk. 

20. c.~\ couayte : ryjtfulnes. 26. schewyd. 

21. curssed: decline}': command* 27. ryjtfulnesses: vsyd. 
mentis. 

* fol. 43*. 



I 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 118 (119)* 147 

28. My soule tremble} for anguisse ; conferme me in }j wordes. 

29. Do fro me }>e way of wickednes, & haue mercy on me for J>y la we. 

30. T chese J>e way of Je so]>enes, and y ne for-jate noujt J?yn iugementj. 

31. Lord, y droj to J>yn wittenisses, ne wil }>ou noujt confounde me. 

32. Ichaue vrnen )>e wai of J>y comaundementj, as tou enlarged mi hert 
ingodniaae. 

He. 

33. Sett, Lord, lawe to me, way of Jyn ryjtynges, & y alial euer 
seche it 

34. }if me vnderstondyng ; and y shal 'seche )>y lawe & kepe it in 
alle myn hert. 

35. Lade me in )>e bi-etije of J>y comaundement, for ich wold it. 

36. Bowe myn hert into }y witniases, & noujt in- to auarice. 

37. Tome owai myn ejen, )>at y s ne Be no uanites ; quik me in \j * waie. 

38. Stablisce to \y seruant )>y worde in j?y drede. 

39. Schre[d] owai my reprice, J?at ich haue in suspeccioun ; for }yn 
iugementj ben ioiful. 

40. Se, ich couaited \y comaundement^ ; quike me in ]?in euenni&se. 

Vau. 1 

41. & cnm ]>y mercy, Lord, vp me, )>yn helj>e efbr J?y spekynge. 

42. And y shal an s were to }e reprouaund to me word, for ich hoped in 
}y wordes. 

43. And ne do ]>ou nojt ont of my mou)>e worde of soJ>enes in non 
man^r, for ich hoped in J?in iugement. 

44. And y shal kepe J?y lawe euer more in J>e world and in j>e heuen. 
45.. And ich jede in brede, for ichaue soujt J>yn comaundement}. 



1 fol. 114. a i.e. Ay= Latin et\ 8 Here name follows, butia expnncted and 

struck out. * M8, Paau. 



28. trembled : confinne. 35. pa)>e : commaundment;. 

29. & of Jdl. haue mercye on me. 37. y ne] J>ai : make me qwyk. 

30. — ne: domes. 38. Sett. 

31. droj] haue cleuyd: — ne. 39. Cutt away myrepnme: sus- 

32. jorne : sprad. pecyon : domes. 

40. Lo: couayte: makemeqwyk. 
Hee. — 33. way] J>e lawe: rijt- 
wysnessee. Vau. — 42. wordes'] worders. 

34. kepe] y schal kepe. 43. — ne : domes. 

44. into )>e w. & in h. 
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46. And y spake of J?in witnes in 1 syjt of kynges, & y ne was noujt 
confounded. 

47. And y shal )>enchen in fin comaundementj, "which y loued. 

48. Y ne lefted myn hondes to ]>y comaundementj, J><rt y loued ; and 
y shal be han»ted in J>y rijtiflges. 

Zai. 

49. Be )>o bi]?enchand on }y worde to J»y saruaunt, in which £ou jaf 
me hope. 

50. pis hope contorted me in my meknes, for }i spekyng quikened me. 

51. pe proude deden iuel on ich a side j y for-aoj>e ne bowed noujt 
frarn Jjy lawe. 

62. Ich was, Lord, bij?enchand on J>y iugementj of )e world, &,ich 
[am] conforted. 

53. Defaut held me for J>e synjers for-sakand )/i lawe. 

54. py rijtiwges were songelich to me instede of my pilgrtmage. 

65. Ich was, Lord, bi-)>enchand of j>y name in J?e nijt, & ich kept 
]>y lawe. 

56. py[s] lawe is made to me, for ]>at y sojt J>yn rijtinges. 

Beth. 

- 

57. Ha Lord, myn porcioufi, y seid to kepen ^y lawe* 

2 58. Ich bi-]>ou}t ]>y face in alle min hert; haue mercy on me efter 
]>y worde. 

59. Ich bi-J?oujt myn waies, and turned my fet into J> y witnesses. 

60. Ich am made redy ; & y nam noujt ytroubled, j?at y kepe )>y 
com an dement j. 



* fol. lUb. » fol, 115. 



*46. witnesses: — ne. 62. Lorde y was: domes: yam 

47. whj\ bat. conforde. 

48. & y lif t+vp : vsed : rijtf ul- 54. lawfulnesses were praysable : 
nesses. in J>e at. 

55. Lord v was. 
Zai. — 49. }<m: in+j>e: me A.] 56. )>y])>is: rijtfulnesses. 
hope to me. 

50. speche made me qwyk. Beth (!) — 57. Sa . . . seid] Lorde 

51. iuel . . . side'] wwkydlych on y eayde is(!). 

ech syde & : — ne. 60. am nojt made stwrbled (u 

added over the line), 
•.fol. 44. 
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61. pe wickednisses of sinjers enbraceden me, & y ne for-jate noujt 
{?y law. 

62. Ich ros vp at midnijt to shrine to )>e vp J?e iugement of Jy rijtinge. 

63. Ich am partener of alle Jjo dredand }>e & kepand \j comaunderaentj. 

64. J7eij>6j Lord, is ful of }y mercy ; teche me )un ryj tinges. 

Teth. 

65. Lord, )>oa didest godenes wi)? J>y seruaunt efter )>y worde. 

66. Teche me godenes, discipline, and cuniage l ; for ich bileued in jfj 

comawtdement. 

67. T trespassed to-forn fat y was lowed ; for-]>y y kept J^y worde. 

68. j?ou art gode ; & teche in ]>y godenes J?yn ryjtynges. 

69. pe wicked[nes] of pride* is multiplied up me ; y shal seche for* 
soj?e in alle myn *hert J>yn comaundementj. 

70. Her hert is ruanen to-gideres as milk 1 , ich for-so)7e sojt ^y la we. 

71. Gode J'ing it is to me, Jat )>ou lowedest me, )>at ich lerne }j 

rijtiflges. 

72. Gode )>yng ys to me \>e lawe of )?y motive vp a J>ousand talens of 

seiner & gold* 

Loth. 

73. pyn hondes made me, & fonrmed me ; jeue me vnderstondynge, )>at 
ich lem j>yn comaundementj. 

74. Hij j?at dreden j?e shul sen me & gladen, for ich vp hoped in )>y 
wordes. 

75. Ich knew, Lord, }>at )>yn iugement hen euenhede, & j?ou lowedest 
me in J?y so)>nes. 



1 MS. tuning*. * Should he prude t proud*. 8 fol. 1154. 

61. enbr.~\ haj? enclosed: — ne. 70. jorne to-gider: for-so^eyhad 

62. domes : rijtwysnes. i» mynde bi L 

63. partyner: aH men dredyng. 71. — tt: made me meke: rijt- 

64. Lorde]?e er]>e: rijtwysnesses. wysnesses. 

72. talentes: &+of. 
Thjrth.— 65. efter] ef (!). 

66. rf.] lore; cunnyng : corn- Loth. — 74. drede me(!): se]>e: 
maundmentj. — vp. 

67. J?*r-for. *75. domes: euennes: in Jus. fou 

68. & )ug. teche me )?irijtwysnes. made me meke. 

69. wurkydnes of proude+men: 
for- sob e y schal seche. 

♦ fol. iib. 
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76. Be fj mercy made J>at it conforted me ; be it made to J>y seruaunt 
efter ]>y worde. 

# 77. Cum to me J?jti mercies, & y shal liue; for J>y lawe is my 
J?cnching. 

78. Ben }>e l proude confounded, for bij diden wickednes in me wy]> 
wrong ; y for soj>e ahal be haunted in )>y comaundementj. 

79. Be }q dredand Je turned to me, & hij }at knowen J>y witnee. 

8 80* Bo myn hert made rallied in 8 \j rijtinges, )>at ich ne be noujt 
confounded. 

* 

Chap. 

81. My soule failed in )un heljm, & ich hoped in J?i worde. 

82. Min ejen faileden in J>y worde, saiand, "Whan shal tou conforten me ? 

83. For ich am made as way in rimfrost; y ne haucnoujt forjeten \j 
ri j tinges. 

84. Hon mani ben J>e daies of }?i seruaunt? whan shalt tou make 
iugement of ]>e pursuand me? 

85. pe wicked telden me tales, ac noujt as J>i law. 

86. Alle j>yn comaundementj ben eojmes; )>e wicked pursued me, helpe 
J?ou me. 

87. Hij hadden nere honde cm ten me in erj^e, for-so}>e y ne for-soke 
noujt )>in comaundement. 

88. Quike me eftar }j mercy, & y shal kepe )>e wittnisses of J>i mou]>e. 

Lameth. 

89. Lord, }i worde dwelled wy]>-outen ende in heuen. 

90. J?y sojrnea is in kinde & kinde ; J>ou founded )>er}e t & it dwell* J>. 

91. pe daie lasted Jmrj j>in ordinaunce, for alle fringes seruen to J>e. 



1 MS. >y. 3 fol. 116. » MS. in in. 



76. conforte. 85. told: bot. 

77. J?i m. to me: mynde. 86. — fou. 

78. \ypr.] proude men : hauedo 87. nere . . me] nej hendydmeby 
vr. wrongfulich ajene me, f . s. y was a lytil : — ne : comma undmentj. 
vsyd. 88, Make me qwyk. 

79. \e dr.] men dredyng: knew. 

80. rijtfulnesses : — ne. 

Lameth. — 89. wone)>. 

Cahap. — 83. as + a: horefrost: 90. made. 
— ne: rijtfulnesses. 
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' 92. Bot |rat J»y lawe is mi )»oujt, )>an pwaunter ich had p^rissed in my 
lowemsse. 

93. Y ne Bhal noujt for-jete jrin rijttinges wyJ>-outen ende, for Jou 
quiked me in hem. 

94. Ich am J>y ; make me aauf, for ichaue sojt )>i ryjtingef*. 

95. Swjera abiden me, J>at hij shuld deetruen me ; ichaue vnderstonden 
)j witnesses. 

96. Ich seije J>e endeing of alle fulfilling, [}i comaundement is much 
large]. 

Mem. 2 

97. Hon, Lord, loued ich Jy lawe ? al dai it is my Joujt. 

98. J)ou made at me quainte vp myn enemis to Ji comaundement, for it 
is to me wij-outen ende, 

99. Ich vnderstode vp alle techand me; for ich Joujt }?iii witnisses ben 3 
mi Joujt. 

100. Ich vnderstode vp Je olde, for ich sojt Jin comaundement. 

101. Ich defended mi 4 fete fram ich iuel way, Jat ich kepe Jin wordes. 

102. Y ne bowed noujt fram Jin iugement, for Jou sett lawe to me. 

103. Ful swete ben Ji wordes *to mi cheke, more Jan huni 6 to my 
mouje. 

104. Ich vnderstode witt of Jy comaundement, for-Ji ich hated ich 

^ay of wickednes. 

Nun. 

105. pj worde is Ian tern e to mi fete & lijt to my bisties. 

106. Ich swore & stablist to kepe Je iugementj of Jy rijtfulnes. 

107. Ich am lowed on ich half j quicke me efter Jyn worde. 



1 fol. 1164. a MS, Ore*. » e collected from o. 4 MS. m. • fol. 117* 

6 MS. hi tnt. 

92. \at\ if: is] be : mynde : 99. aH+men: witnesis: mynde. 

mekenes. 100. vp olde men : commaund- 

93. — ne : rijtfulnesses — w. o. mentj. 
ende : in hem Jou hast made me qwyk . 101. my. 

94. rijtwysnes. 102. — ne: domes. 

95. ab.] hauebyde: witnes. 103. chekes : hony. 

96. ende: fulf.+Ji co/wmaund- 104. comraaundmentes. 
ment is much large. 

Nun. — 105. pajes. 

[Mem]. — 97. Lorde how. 106. sett: domes. 

98. qu.] wys. 107. syde, make (— me) qwyk. 
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108. Make, Lord, }e wilful fringes of mi mouj>e in gode plesaunce, & 
teche me }\n iugement. 

109. My Boule is alway in myn hondefl, &y ne haue noujt for-$eten]n lawe. 

110. Sin } era laiden gnare to me, and y ne erred noujt for J>y 
comaundementj, 

111. Ichaue purchased wy]>-outen ende )>in witnesses in heritage, for 
hij ben )>e ioie of min hert. 

112. Ich bowed min hert to do }y rijtinges wyj^outen ende for mede. 

Samec. 

113. Ich hade J>e wicked in hateiwg, & ich loued Ji lawe. 

114. pon art min helper & mi taker, & ich hoped in J?i worde. 

115. Ha je wicked, bowej? 1 fram me, and y shal se 2 chen ]?e comaunde- 
ment of my God. 

116. Take me eft^r ]>y worde, and y shal leuen; & ne confounde me 
noujt fram myn abidyng. 

117. Helpe me, & y shal be sauf ; & y shal euermore jrenchen in )?y 
ri; tinges. 

118. ]?ou despised alle )>e descendand fram )>in iugementj ; for her 
j>oujt is wrongful. 

119. Ich told alle ]>e sinjers of er)>e for-fetand; for- Jy loued ich J?y 
wittneases. 

120. Feche my flesshes in J?i drede, for y was agaist of )>y iugementj. 

Aym. 

121. Ich did iugement & rijt, ne jif me noujt to J?e chalangand me. 

122. Take vp J?i seruaunt in gode, )>at )>e proude ne chalenge me noujt 



1 MS. fow>. » fol.117*. 



*108. domes* 116. — ne. 

109. — ne. 117. rijtwysncsses. 

110. y*.] ]>e grynne : — ne : far] 1 18. aH men departyng : domes. 

of. 119. £.] held: of-f^e: trespass- 

111. Hauey gate: witnes — ink.: yng J?^r-for y loue. 

ioying. 120. Styk: agaste: domes. 

112. rij/wysnesses (t added over 

line. Aym. — 121. dome : — ne : }e] 

men. 
Sameth.— 113. hate. 122. — ne. 

1 15. /.] gof : hestes. 

* fol. 46. 
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123. Min ejen faileden in )>in hetye & in )>e worde of Jri rijt. 

124. Do wyj? )>y seruaunt efter fj mercy, & teche me J?i rijtinges. 

125. Ich am }>i seruauntj }if to me vnderotondynge, }at ich cunne fi 

witnesses. 

126. Lord, it is time to do wrecbe, J>e wicked han wasted )>i lawe. 

127. For-j>i loae ich J>i V^omaundement vp gold & topaz. 

128. For-J>i was ich drcsced to ]>i comaundement, & ichad alle iuel 
way in hatynge. 

Phe. 

129. Ha Lord, wonderful hen )>in witnesses ; for-]>i my soule 
sojt horn. 

130. pe Bhewynge of ]>in wordes alijtej> me, & jeuej? vnderatondyng to 
litel. 

131. Ich opened my mou)>e, & droje )>e goet, for )>at ich desired )>i 
comaundementj . 

132. Loke in me! & haue mercy on me efter )>e iugement? of him fat 
louen )>i name. 

133. Dresce min goinges eft<*r \i worde, & al vnrijt-fdlnes ne lord-ship 
me noujt. 

134. Raunsou* me fram }e chalanges of men, )>at ich kepe Jnn 
comauwdementj. 

135. Lijt )>i face vp ^i seruaat, & teche me ]?y ri;tinges. 

136. Myn ejenladden outgo inges of waters, for j>at hij kepten fi lawe. 

Bade. 3 

137. Lord, }>ou art rijtful, & J>i iugementj is rijtful, 

138. j7ou sendest riftfulnesses ]>in wittnesses & Ji eocenes greteliche. 

139. Mi loue made me to quaken, for }>yn enemis forjaten ]?in wordes. 



1 foi, 118. 3 No beading and no paragraph in the MS. 

124. rijtfulnefises. 132. in] to: dome. 

126. Lor. 133. ne . • . nou^t] hane nojtlord- 

127. Jwr-for y louyd fi hestes schip on me. 

aboue. 135. me+vp: rijtwysnesses. 

128. to+aH : cowman ndment j : 136. ladd oute vschus. 
v had : hate. 

[Bade] (No heading and no para^ 
Phe. — 130. lijte}>: }if* graph in MS.)* — 137. dome. 

131. — jfat 138. sentest: ryjtfulnes. 



154 EAHLY EK0LI8H PSALTER. PSALM 118 (119). 

140. * py worde is michel alijted, and j>in seruaunt loued it. 

141. Ich am honge 3 & despised, aad y ne haue nou;t for- jet en }m 
ri j tinge s. 

142. py rijt, Lord, is rijt wy)?-outen eude, & J>i lawe is *o)>enes. 

143. Tribulacioun and anguis founden me; my J>oujt is ]?i comaundement. 

144. pi witnesses ben euenhede wyj?-outen ende; jif me vnderstondynge, 
and y shal lyuen. 

Ceph. 

145. Ich cried in alle myn hert; Lord, her me, y shal sechen )>y 
rijtinges. 

146. Ich cried to }e; make me sauf, }>at ich kepe }ux comaundement* 

147. Ich cojw for-J>e in melshede & cried, & ich hoped in )>yn worde. 

148. Min ejen com to-fore to )>e in )>e morwening, )>at ich J?oujt )>iii 
wordes. 

149. Here my voice, Lord, efUr ]?y mercy, and quick 4 me after j>y 
iugement. 

150. pe jwsuand me drowen to wickednesse; hij for so]>e ben made 
fer fram }>y lawe. 

151. Lord, )?ou art neje, & alle fin waiee ben soJ?enes. 

152. $ Ich knew fram }e bigynnyng 1 of J>i wittnesses, for Jou fonded 
hem wyj>-outen eode. 

Res. 

153. Se my mekenisse, & defende me fram iuel; for y ne for- j ate noujt 
J?y lawe. 4 

154. luge my iugement, & bigge me ojain, & quike me for }i worde. 

155. Hel)?e his fer fram singers, for hij ne aoujt noujt fj rijtfulneBses. 

156. Lord, } y mercius ben mani ; quike • me efter Jy iugement 



1 fol. 118*. * Read )<m<?*. * fol. 119. 4 MS. *aw, with a round *. 

6 MS. quiken, but n is expuucted. 



140, muche. 149. makemeqwyk: dome. 

*141. jong: — ne: rijtwysnesses. 150. persuing: f. s. )>ai. 

143. commaundentj. 152. foundid. 
144* euenhode. 

Ees. — 153. — ne: tatoe] lawe. 

Seph. — 145. rijtwysnesses. 154. Deme my dome : make me 

146. commaundment}. qwyke. 

147. melschhode. 155. — ne: ryjtfulnes. 

148. mornyng: J>ojt+in. 156. makemeqwyk: dome. 

♦ fol. 45*. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 118 (119)* 155 

157. Mani fer ben )>at ptirsuen me ; y ne bowe[d]noujtfram }j witnea. 

158. Ich seije J?e forfetours, & ich quaked, for Jat hi] ne kep noujt 
\j wordes, 

159. Se f Lord, f or ich loued J?in comaundementj ; quike me in \j mercy. 

160. pe by-ginnyng of }y wordes is so}> j eo ben wi)>-outen ende alle 
J»e iugementj of )>y rijtfulnisse. 

Syn. 

161. Princes pursued me wyj> wille, & myn hert dradde of Jrin wordes. 

162. Y ahal glade vp yi wordes, as he J?at finde^ many spolinges. 

163. 1 Icbade wickednisseinJiateinge, and ich lo^ed it, & loued ^y lawe. 

164. Ich seid hereinge* to }e seuen styes on Je daie vp }e iugement of 
J>i rijt. 

165* Muchel pes is to ^e louand fj lawe, & sclaunder nis noujt to hem. 

166. Ich abode. Lord, J>in hetye, and ich loued J>in comaundementj. 

167. My sonle kept Jn witnesses, & ich loued hem greteliche. 

168. Ich kept \y comaundementj & }i witnisses, for alle my waies ben 
in )y sijt. 

Than. 

169. Cuw,Lord,mypr«ierin]>ysi}t; jif me vnde™tondyngeeft*r)>y worde. 

170. Latin and English omitted. 

171. My lippes shul she we songe, whan J?ou hast taujt me ^y rij tinges. 

172. My tunge shal putt forje }y worde, for al ]?y comaundementj ben 
euewhede. 3 

173. Ben jnnhondemadej>at it saue me, format ich loued \j comaundementj. 

174. Lord, ich loued Jin hetye, & \j lawe is my J>oujt. 

175. My soule shal lyuen & herien ]>e, & ]>i iugementj Bhal 4 helpe me. 



1 fol. 1194. * The second e is corrected from •• * Preceded by euende, which 

5s dotted out. 4 fol. 120. 

157. — ne : bowed: witnesses. 164. herying : on }e dj] a day : 

158. semen trespassyng : — ne: dome. 

kepide. 165. Much: }e] men: is. 

159. make me qwyk. 166. a 4.] ha bode. 

160. so\ . . . ende] sojroes vrith~ 

<mte ende so be} : domes: ryjtful- Thau. — 169.Lordecum; m]nere. 

cesses. 170. Entre my askyng in pi sijt, 

& deliuir me efter J>i worde. 

Syn. — 161. wmJ\ wilful! ych : 171. rijtwysnesses. 

dred. 172. 2. \y\ }>(!): euennes. 

162. spoiles. *175. *A./.]leuy}: &itschalhery : 

163. Y had : hate. domes. 

• fol. 46. 



156 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALMS 119 (120), 120 (121). 

1 76. Ich erred 1 as a shepe )>at parissed ; aeche, Lord, }>y seruant, for y 
lie forjate nojt )>y comaundement. 

PSALM 119 (120). 

1. Ich cried to our Lord, as ich was trubled, & he herd me. 

2. Lord, deliuer my soule fram ^e wicked lippes & fraw ]?e trecherous 
tunge. 

3. What Jinge be jeuen to \>e ? o]>*r what be sett to J»e trecherotw 
tu»ge? 

m 

4. Sharpe orwen of Je mijtful wyj? coles dis-confortables. 

5. Alas to me ; for my dwellynge is proloyngned ; ich' woned wij> )e 
woniand of Cedar, my soule was tilier michel. 

6. Ich whas peisible wyj> hem J?at hateden pes; as y spak* to hem, hij 
smiten me wyj wille. 

PSALM 120 (121). 

1. Ich lifted myn ejen to J>e heaefts, whennes helpe com to me. 

2. Myn helpe is of oar Lord, J?at made heuen and erf e. 

3. Ha y ou gode man, J>at God Jat kepej Je ne jif noujt )>y fote in 
stirynge, ne he ne shal noujt refusen hem. 

4. 3 Our Lord kepej? J?e t & our Lord is ]>y fendour vp }>i rijt honde. 

6. Brynynge of vice ne shal noujt brulen J>e bi daie, ne enticement 

bi nijt. 

6. Our Lord kepej? }e fram alle iuels ; onr Lord kepe Ji soule. 

7. Our Lord kepe Jin entre and Jin yssu fram Jns nov vnto )>e world. 



1 MS. Iehsrred. % ich ia added over the line, 3 fol. 120 K 



176. — ne: commaundmentj. 120. 1. lift+vp : fram whens: 

schal cum. 

119. 1. when: etwrbled. 3. O: — ne: in st. ne] or strengj? 

2. \e fr.] trichowrus. intomouyng & he: — ne: hem] J>e. 

3. or what Jing is sett to J?e to a 4. /."] defendyng 
trichorowrs tang. 5. Brennyng: vices: — ne: bren: 

4. myjty: disconfortable. n*]no. 

5. proloyned: wttAmenwonnyng 6. euyH. 

atte Cedar+&. 7. oute-goyng fram Jistymenow 

6. pesable: when: smote. -f&. 
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PSALM 121 (122). 

1. Ich am gladed in jre J>ynges J»at ben yseid to me; we snul go into 
J>e hota of our Lord. 

2. Ha J»ou heuen, our fete wer stondand in J>in hallea, whan we 
do wele. 

3. J>e heuen Jmt is edefled as cite, of wham takyng part is in }at ich 

>ing. 

4. For )rider mounted )>e kyndes 1 of kindes of our Lord, J>e witnewe of 
J>e childer of Israel, to shriue to )>e name of our Lord, 

5. For )?at eatten )>e chosen in iugement, )>e chosen yp £e folk* of J>e 
hous of Dauid. 

6. Ha je heuens, aake)> ^ingea J>at ben in pes, & wexing be to ]>e 
louawd* J?e. 

7. Be pes made in )>y vertu & wearing in Jy mijtes. 

8. Translation omitted. 

9. Fox J?e houiM of God, our Lord, y sojt godes to ^e. 

PSALM 122 (123). 

1. J?ou )>at wonest in )?e Heuens, ich lifte myn ejen to J?e. 

2. Be, as j>e ejen of }e seruauntes ben in j?e hondes of ber lordes ; 

3. As )>e ejen of )?e hondemaiden ben in s )>e hondes 3 of }>e ladi, bo 
ben our ejen to God, J? er* whiles J>at he haue merci on vs. 

4. Ha mercy on vs, Lord, bane merci [on] us, for we ben michel 
fulfild of despite. 

5. Tor J>at our soule is greteliche fulfild wyj> synjee, reprucynge be to 
}e wexyng & despite to j?e proude. 



1 Corrected from hynget by another scribe. 2 MS. louauand. * The MS. has 

\e)m instead of J?d hondes. 



121. glade : }e] J?i. 8. For my brejw & my nejpurs 

2. : dyd gode. y spake pees of J?e. 

3. as+a. 9. of our Lorde Godd y gate. 

4. come : kyndes of ]?e kynde : 

knowlege. 122. 1. in — }e: eje. 

5. \at~] \er: dome: vp] of. 8. & as: ye^en] ]>e hondes: \e] 

6. O : injto: encresyng: tome* her: ). *•{•] to ty™ 6 - 
louyng )>e. 4. JTa] Haue : + on: much. 

7. encresyng: towres or mijtes. 5 — \at : much: of syn: encresyng- 



158 EARLY ENGLISH P8 ALTER. P8ALM8 123 (124), 124 (125). 



PSALM 123 (124). 

1 . Bot jif oar Lord were in vs, sai nou Je folk 1 of Ira-ad, bot jif God 
were in us : 

2. As men arisen ojains ys, p*raunter hij liadden deuoured va al 
quike. 

3. As her wodeship was wroj^e ojains us, water p^rauntar hade 
swolwed vs. 

4. Our soule passed trauail; perchaunce our soule had passed peine 
(at maie noujt be suffred. 

5. Blisced be our Lord, (at* * ne jaf vs naujt in takyng to her te(e. 

6. Our soule is defended as (e sparowe fram (e gnare of.(e fouler. 

7. pe trappe of (e fend is to-broke wy( (e de( of Crist! ft we ben 
deliutred fro dampnacioun. 

8. Our helpe is in (e name of our Lord, (at made heuen and er(e* 

PSALM 124 (126). 

1. Hij (at affien hem in our Lord, as (e folk* of Syon, ben gode ; nehe 
(at won e( in heuen ne shalt noujt be stired wi(-outen en do, 

2. pe ioies ben in his cumpas, & our Lord is in (e cumpas of his folk* 
fram nou & into heuen. 

3. For our Lord ne shal noujt for-sake (e penaunce of (e sinjer[sj vp 
(e lot of (e rijtf ul, (at (e rijtf ul ne shewe noujt her hondes to wickednes. 

4. Do wele, Lord, to (e gode & rijtful of hert. 

5. Our Lord shal laden (e bowand fram gode in-to bindeing wy]? (e 
wircheand wickednes ; pea be vp (e folk* of Israel. 



* MS- >a* >«/. * foL 121k 



♦123. 2. As] Whem(!): ros. 124. Un«he]&he: — ne: schal: 

3. When : p^raunter water : mouyd. 

deuowrd. 2. — 1. (* : & t. AJ wt'U-oute 

4. pmninter. ende. 

5. (at — yat ne. 3. — ne : of synners : ne $A.] 

6. deliu^rd as a sp. : gryn. spied e. 

7. gryn: fendej : toy(] by. 5. Our] For-so(e our: )eb.]men 

declynyng. 

• foL 46*. 



KARLT ENGLISH PSALTBR. PSALMS 125 (126), 126 (127), 159 



PSALM 125 (126). 

1. We ben made as comforted, our Lord tvmand chaitifs of * j>e folk 4 
of Syon. 

2. pan ia our mou)>e f ulfild of ioie, & our tunge in gladenes* 

3. pan shul hij saien a-monge men : Our Lord heried to do wy} 
hem mercy, 

4. Oar Lord heried to do wy)> us, so be we made ioiand. 

5. Lord, wil }>ou turne our chaitifnes, as ]ji grace is in heuew. 

6. Hij }at repenten her sinjea in teres, hij shul liuen in heuen 
wij? ioie. 

7. pe dyand jede out of }e world & wept, sendand her dedes. 

8. And hij comaund in-to heuen shul cum wyj> ioie, berand to God 
her honours. 

PSALM 126 (127). 

1. Bot jif jour Lord hane bigged ]>e hous in vain, hij trauaileden 
J»at it sett. 

2. Bot j if our Lord haue kept )>e cite, he }at kepej> it wake} al on idel. 

3. Ydel }ing it is to jou for to arisen to-fore lijt; je }at hau don 
dedelich sinje, arise)?, sen }at je han made dwelling. 

2 4. Je childer, marchaundis & frut of J?e wombe, sej? }e heritage of our 
Lord, whan he had jeuen reste to his loued. 

5. As arwen ben in )?e honde of J?e mi;tful, so ben )>e sones of J>e 
smiten. 

6. Blisced be )>e man )?at f ulfild his desire of hem ; he ne shal noujt 
be confounded, as he shal speken to his enemis in J?e jate of Paradis. 



1 fol, 122, 3 foL 1224. 



125. 1. — as: c.+to: turnandeh.*] 2. on] in. 

was in twnyng J>e wrechidnes. 3. Vayne: sen^af^sejp : taryinp. 

4, gladyng. 4. SeJ> he ha} 3 if rest to his louyd, 

5. willtow: wrechydnes, lo, je childer, ]?e h. of our Lorde 

7. wepe. is marchandys of J?e frute of 

8. cuwyng. J>e w. 



126. 1. jo«r]o«r: 5.] made: *.] 

made. 



6. — ne: when. 



160 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALMS 127 (128), 128 (129). 



PSALM 127 (128). 

1. Blisced ben hij al j>at dreden our Lord, }>e which J>at gon in his waies. 

2. Ha )>ou man, Jou art blisced, & wele )>e anal be, for )>ou shalt eten 
)»e trauailes of )>m hondes. 

3. pj wyf shal be as a vine wexand in )>e sides of Jjyn how. 

4. pj childer shul ben as brauncheB of oliues a-bont }y table. 

5. Se, Jus shal J»e man be blisced Jat dredej> our Lord. 

6. pe Lord of )»e folk 1 of Syon blisce j»e, j>at tou se Je godes of heuen 
alle Je dales of J>y lif ; 

7. pat tou se )>e sone[B] of J»i sones, pes vp ]>e childer of Israel. 



PSALM 128 (129). 

1. pe wicked foeten oftj ojains l me fram my jengje, sai nou j?e folk 1 
of Israel. 

2. pe wicked fojten oft ojains me fram my jouje, for hij ne mijten 
noujt to me. 

3. pe synjers forgeden folies vp my rigge, & hij proloined her 
wickednea. 

4. Our Lord rijtful shal keruen )>e haterels of J»e sinjers ; ben hij alle 
confounded & turned }at hated en J>e folktof Syon. 

5. Ben hij made as hai of houses ]>at dried, ar Jat it be draw en vp ; 

6. Of which he Jat shal repen, ne fild noujt his honde, ne he his bosme 
Jjat shal gader }e honde-fouls. 

7. And hij J>at passeden ne saiden noujt, pe blieceiag of our Lord be 
vp jou, [we blisced jou] in Je name of our Lord. 



1 fol. 123. 



127. 1. )>6 wh.~] &. 2. fajt: jongje: — ne. 

2. — \ou. 3. wrojt. 

*3. wexyng vine. 4. Our r. L. : hatej. 

5. Lo : schalt. 6. Of+Je : ne fild] fil : ne he] 

7. sone~] sownes. no: — )>* : hanfuls. 

7. — ne: jou-f-we blys jou. 



128. fajt oft : jongj? 



• fol. 47. 



EARLY ENGLISH FSALTEK* PSALMS, 129 (130)— 131 (132). 161 



PSALM 129 (130). 

1. Ich cried, Lord, to )>e for Jre depe ; Lord, here my uoice. 

2. Ben J>in eres made vnder-stondand to Je voice of mi praier. 

3. Lord, jif )>ou hast kept wickednes, Lord, who shal holde hem vp? 

4. For help is to £e, & ich susteined ^e, Lorde, for )>y lawe. 

5. My soule helde vp gode in his 9 worde, my soule hoped in our Lord. 

6. Hope }e folk 1 of Israel in our Lord fram )>e mornynge kepinge vn-to 
)e nijt. 

7. For merci is at our Lord, & at him is plentiuose raunsoun. 

8. And he shal ran n sou n j>e folk 1 of Israel fram alle her wickednes. 

PSALM 130 (131). 

1* Lord, myn hert iris noujt anhejed, ne min eje« ne hen nojt bom 
on heje. 

2. Ne ich ne jede noujt in grete j?i»ges, ne in wonderful Junges vp me. 

3. }if y ne feld noujt lowelich, hot haue hejed mi soule : 

4. As J>e sonking is vp his moder, so is jeldyng* in my soule. 

5. Hope ]?e folk* of Israel in our Lord, nou fram J>is time and to 
]?e heuens. 

PSALM 131 (132). 

1. Bi-j?enche )>e, Louerd, of Dauid & of alle his mildenes. 

2. As he swore to our Lord, he avowed vowe 9 to }e God of Iacoh. 

3. }if ichaue entred in-to }e tabernacle of mi 4 how*, jif 9 ichaue went 
vp into }e hedde of myn apparaile ; 



1 fol. 123*. * hi on erasure, 

follows ich )a f bat is expuncted. 



8 MS- tbowtd fotvt. 



« fol. 124. 



Here 



129 1. Lord y cryd. 

3. hast h.] schalt kepe. 

4. to] at. 

5. H. vp] susteyned. 

6. m. vnto ]>e euen kepyng. 

7. plenteous. 

8. wykkydnesses. 

130. 1. is: m] no: — ne: b.o.h.] 

proude. 



2. No ych j ode: i. in] in, written 
over amonge, which is expuncted : 
ne] no. 

3. nefeld~] fred: bot+y. 

4. reward. 

5. nou ... A.] fram now wi'tAoute 
ende. 

131. I. Lord: mekenes. 
2. wouyd a won, 

11 



162 EARLY ENGLISH F8ALTER. TSALM 131 (132). 

4. }if ichaue jeuen sloping to myn ejen & slomeringe to myn 
ejen-liddes, 

6. And rest to my tymes, J>er-whiles )>at ich finde stede to our Lord, 
tabernacle to God of Iacob : 

6. 8e, we herd it in Effrata, we finde it in )>e heuew. 

7. We shul entre in -to J>e tabernacle of God, & we shul anourew in )>e 
stede, )w bis fete stode. 

8. Arise, Lord, in-to Jri rest, )>ou & )>e houche of [Jin] halwing. 

9. J?yn prestos ben cladde wij? rijt-fulnisses, & glade )>in holi. 

10. Ne turne noujt )>e face of )?i prest anoint wij» creme for Dauid, []>i] 
seruant- 

1 1. Our Lord swore to Dauid so^enes, & he ne shal noujt deceiue him ; 
y shal laie vp )>i sege of ]re frnt of Ji worn be. 

1 2. $if y i childer haue kept mi testament & mi 1 witnesses, Jo )>in ges }at 
y shal teehe hem, 

13. Her childer shul siten vp ]?i sete vn-to )>e world, 

14. a For our Lord ches }e folk 1 of 8yon, he ches hem in-to wonyog 1 
to him. 

15. pis wonyng is rest to me in heuen, her shal ich wone, for iches it. 

16. Ich blisceand shal blisce his widowe, y shal fulfil hia pouer 
of loues. 8 

1 7. T shal cloven his prestes wij? helj>e, & his holi shul gladen [wy]>] ioie. 

18. per 1 shal y bringe for]?e )>e power of Dauid; and y made rady )e 
lateme to mi preste anoint wyj creme. 

19. T shal clo^e his enemis wi]> confusiou»; myn halweing for-sojje 
shal florissen vp hym. 



1 The MS. haa >i testament $ )i u>. a fol. 124*. * MS. Uw$. * Instead of 
per, the MS. haa a y. 

5. V, to. K] to(!) : Lorde+& a. 13. 2ftr] & her : vnto J>e w. ach. 

6. Lo : fonde. syt vp K s. 

7. honour. 15. is my rest : y schal. 

8. huche of+)>i. 16. loues. 

9. cloj?d: ryjtfulnes. 17. glade+wttA. 

*10. — ne: anoyt: D.+J>i. 18. T schal — y: forJ>e+Jeder ; 

11. — ne: dissayue : sett: sete. anoyte. 

12. kepyd my {corrected from fi) 19. holynes. 
t. & my {corrected from Ju) witues 

& J7es junges. 

• fol. 476. 
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PSALM 132 (133). 

1. Se, lion gode & hou ioiful Jung it is, brewer to wonen in on; 

2. As onement in ]?e heued, ]?at falle)> into ]>e berde, ^e berde of Aaron ; 

3. pe which fel in- to fe hem me of his clojunge, as dew of Hermon )>at 
fel in J>e mounteine of Syon. 

4. For onr Lord sent }>ider his blisceinge, and lif Tnto J>e henen. 

'PSALM 133 (134), 

1. Ha je alle eeraantes of our Lord, se)?, blisce}? onr Lord nou. 

2. He* Jmt stonde in }e how* of our Lord, in \e halles of our Goddes hou* , 

3. HejeJ your Hon dee bi ni;tes in- to hoii }inges, & bliscej> our Lord. 

4. Our Lord blisced J e, Marie of Syon, Jat made heuene & er)e. 



PSALM 134 (135). 

1. Ha je seruaunt}, herie)? our Lord, herie)> )>e name of our Lord. 

2. Je )>at stonde in J?e how of our Lord, in ]?e halles of J>e how* 
of our Lord, 

3. HerieJ? our Lord, for he is gode ; singe]? to his name, for it ia milde. 

4. For our Lord ches lacpb to him, Israel to him in possessioun. 

5. For ich knew yat our Lord is gret, and our God is to-fore alle goddes. 3 

6. Our Lord made alle Juages J7at he wolde, in heuen & in er^e, in see 
and in halle depenisses. 4 

7. He his ladand out cloudes of J?e last ende of }?er]?e, & he made 
li i tinges in raine. 



x foL 125. a Read }*. a First d added over line. * MS. dennnsses, of which 
the first e is dotted out. 

132. 1. Lo : ioyful — J>*ny : 3. Hold vp. 

bre}eren. 4. blyss. 

2. vnement. 

3. lappe of (oft* tcrongly dotted 134. 1. Lorde+&. 
out) hym {dotted out) his cl. : falle}> 2. Lorde+&. 
into )>e hitt. 3. meke. 

4. v. }. A.] with ende (!). 4. & Ibm*1. 

6. aH depenesses. 

133* 1. — sey. 7. lad.*] brynging : otWmast 

2. Se] }e: Lorde+&: of Jrehous endes: into, 
of our Godd. 
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8. pe which )>at putte); for^e J?e windes of *hiB tresonr, J?o which smote 
J?e first borne of Egipt fram ma* vnto beste, 

9. And sett his to-knea & his wondres in-middes of Je Egipt, ojayn 
Pharaon his seruanntes ; 

10. pe which smote mani folkes, & sloje stronge kynges, 

11. Seon, Kyng 2 of Amorrenx, 

12. And Og,* kyng of Basan, 

13. And alle )>e kyngdomea of Chanaan. 

14. And he jaf her [londe] heritage, into heritage to his folk 1 of 
Israel. 

15. Lord, J>y name is wy)>-onten ende, j?i minde is in kynde and in-to 

kinde. 

16. For our Lord shal iuggen his folk* and praie for his seruanntes. 

17. pe 4 y-magerie of men ben selu*r & gold, werkes of mennes hondes. 

18. Hij ban mou)?e, and hi] ne ehul noujt speken ; hij ban ejen, and 
ne shal noujt sen. 

19. Hij'* han eren, and hij ne shal noujt heren ; and no gost is in her 
mouj?e. 

20. Hij ]>at maken hem be made licb to hem, and alle ]7at affien* 

in hem. 

21. Ha he 7 folk 1 of Isrotl, blisce]> oar Lord; ha je folk 1 of Aaron, 

blisce)? our Lord. 

•22. pe folke of Leai, blisce)? our Lord; je )at doute} our Lord, 

blisce]? our Lord. 

23. Blisced be our Lord of )>e folk 1 • of Syon )>at wonej? in hen en. 



1 fol. 125 A. * Followed by an <*, which is expuncted. 8 Followed by an h, 

which is dotted out. 4 MS. y*. •MS. Hij hij. * ie on erasure. 7 Kead k- 
* fol. 126. • The flourish at the k ia different from the usual one, as, inatead of form- 
ing a loop, it simply goes downward similar to a long comma. 



8. — \at : treBOtfrs + & : )>e: 16. deme. 17. )>e. 
home] bejetyng. # 18. — ne: n*]J>ai. 

9. & he sent : of — \e : 19. — ne: ana no y, w] no for- 
Pharo+&. sojje \er is no goete. 

10. folke: — lynge*. 20. Bij. . .m^]Be}aiJ>atmafce 
1 1 • Amoreour. hem : leue)?. 

14. her+londe. 21. he"] je: ha] and. 

15. fram k. into k. 22. pe] Je : Lorde+&: drede. 

• fol. 48. 
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PSALM 135 (136). 

1. ShriaeJ to our Lord, for he is god, for hys 1 merci is in }e world. 

2. ShriueJ? to }e God of goddes; 

3. Shrine} to J>e Lord of lordes ; 

4. pe which bi him on de} 2 grete wondres ; 

5. pe which made }e heuens in vnder-stondittge ; s 

6. pe which fastened }er)>e vp waters j 

7. pe which made grete lijtes, 

8. pe sonne in-to )?e mijt of }e dai, 

9. pe mone and }>e sterres in-to mijt of }e nijt ; 

10. pe which smote Egipt wy}> her first bijeten. 

11. j? e which lad out }e childer of Israel fram amiddes hem, 

12. In myjt-ful honde * and heje arme ;• 

13. pe wiche departed }e Reed See in departynges ; 
•14. pe wiche 7 lad ]>e folk 1 of Israel J?urj-out it ; 

15. pe which smote Pharaon and his vertuj in Je Reed 8 See ; 

16. pe which lad his folk J^ourj desert ; 

17. pe which smote grete tinges, 

18. And sloje stal-worj? kinges, 

19. Seon, kynge of Amorreux, 

20. And Og, 9 kyng< of Basan, 

21. And alle }e kyngdoms of Chanaan. 

22. And be jaf her londe heritage, 

23. Heritage to Israel, his seruaunt. 

24. pe which was bi-J>enchand on ns in our mekenes, 



1 y corrected from *. * on de} on erasure. * The English of this verse and the 

Latin of this as well as of the next verse is written on a long erasure. * MS. tny\t 

fulbonde. • Then t. 10-12 are repeated, thus : b* which emete Egiptc wy]> her Jk\m\ 
bi)iim. pe which lad out (MS. laden i) \$ childer of lerMl fram amiddee htm. 8mi)t (!) 
fultu>nde # he)e arme. * fol. 126 J. 7 wicked, MS. B Second e added over line. 
* MS, h og [h expuncted). 



135. 1. t. ]>. to.] wttAoute eude. 13. deuysions. 

4. bi m , . rftfjj] allon do} many. 14. }e whych ladd+oute : hy 

5. into. amiddes it. 

6. vp+)>e. 15. and'] in. 

8. power. 18. strong. 

9. into )>e power. 19. S.+)>e: Amorenej, 

10. byjetyngj. 20. Ogg+>e. 

12. honde & hie power. 24. bif.'j )>enchyng* 
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25. And rauttsouned vs from oar enemis ; 

26. pe which jeuef mete to ich flesshe. 

27. Shriuef to fe God of houen; 

28. Shriuef to fe Lord of lordes; 

29. For in ' f e world is his mercy. 



PSALM 136 (138). 

1. Y shal shriue, Lord, to )?e in alle myn hert, for fou herdest fe 
worde of my mouf e. 

2. T shal singe to f e in f e sijt of aungels, & y shal anoure f e to fin 
holi temple, & ich shal shriue to f i name, 

3. Yp f i merci & f i serenes ; for fou heried fin holi name vp alle f iwge. 

4. * In whiche daie fat ichaue cleped f e, her me ; fou shalt multiplien 
yertu in my soule. 

5. Shriue, Lord, to f e alle f e kinges of erf o ; for hij harden alle }e 
wordes of f i moufe; 

6. pat hij singe in fe waies of our Lord, for fe glorie of our Lord 
is grete. 

7. For our Lord is heje; & he lokef fe lowe finges, & knowef fe 
heje f inges fram fer. 

8. ^if ich haue gon amiddes of [my] trihulacion, f ou shalt quike me ; & 
f ou shewef fin honde vp f e wraf e of min enemis ; f i nrijt made me sauf. 

9. Our Lord shal jelden for me; fi merci, Lord, [is] in fe world; ne 
despise f e werkes of fin hondes. 

PSALM 137. 

1. per-whiles fat we hi-foujt vs of f e heuen, we satt & wept fer Yp 
fe assautes of f e fende. 



1 in added over line. 2 foL 127. 



25* A. r.] f e which raunson. 5. Lord, all f e k. of f e e. schiyuc 

27. Schryue jou to — f e. to f e : my. 

28. Schryue+jow. 6. way: ioie. 

29. Fo. h. m. is witA-oute ende. 7. sef . 

8. of + my : mak me qwyke: 

136. l.Lordeyach.schr.: wordes. $hew$Y\ spredest. 

2. honour : name] holy name. 9. «n] is in: nedespJ] desp. nojt. 

3. aboue. 

4. what: yschalclepe: me+&» 137. 1. heuen] inheuen: wepe. 
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2. We hecg our ioies in passand Jinges in-middes of him. 

3. Why ^uj, deuels, Jat ladden vs chaitif a, asked vb Jer wordea of songe a. 

4. And hij Jat ladden vs out of godenes, seidcn to vs : 8ingeJ to us of 
Je 8o»ge of heue*. 

5. Hon shul we singe Je songe * of our Lord in iuel liif ? 

6. Ha je folk* of gode liif,* seid our Lord, if Jat ich for-jete jou, be mi 
mijt jeuen to forjetinge. 

7. Fast drawe my tunge to my chekes, jif y Jenche noujt on Je. 

8. Tf y no sett noujt forje gode folk 1 in Je bigmnynge of my ioie. 

9. Be Jou bi-Jenchand of "wicked childer in Je daie of iugement of 
gode men ; 

10. pe which wicked sain, For-doJ Je gode, fordoj Je gode vnto Je 
foundement [in it]. 

11. Ha Jou soule, filed Jurj Je fende, Jon art chaitif; blisced be he 
Jat jeldej to Je Ji jeldinge, Je which Jat tou jelde to va gode. 

12. Blisced be he Jat shal holde him in godenes & put his gode dedes 
to Btondynge. 

PSALM 138 (139). 

4 1. Lord, Jou prouedest me, and Jou knewe [me; Jou knewe] my 
sittyng< and my risynge. 

2. J?ou vnderstonde mi Jojutes fram fer; Jou sojt my bisfci and 
myn acorde. 

3. And Jou for-sejest alle myn waies, for Jer nis no worde in my 
tunge. 

4. Se, Lord, Jou kneu alle Je last Jynges & Je old; Jou fourmed me, 
and sett vp me Jin helpe. 



1 fol. 127*. 8 M8. aenge. s MS. At. with a round t. * fol. 128. 



*3. \&r] Je. 11. Jou defoilyd s. : wrechid: 

4. songes. J*] Je : j eld id. 

5. songe of+of. 12. dedee] de(!). 
6.0: hie] life : be] by. 

7. cleue. 138. 1. knew-fme Jou knew. 

8. — ne. 2. Jojtes: trased my bystye : ae.~] 

9. dome. corde. 

10. — \. \e gode: 2. ]>egode~] gode 3. Jou sej to-fore : is. 
men : foundement -r-in it. 4. — sett 

* fol. 48*. 
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■ 

5. py conynge is made wonderful yp me; it is conforted, and y ue mai 

noujt )>er-to. 

6. "Winder abal y go fram )>y gost, and whider shal y fle fro )>y face ? 

7. Jif ich ateije to heuen, J?ou art >er; jif ich go a-doun to helle, >ou 

coruest ]>ider. 

8. }if )>at y take my lijtynges in \>e morning and wonne in J?e vtWest 

of ]>e see, 

9. Whi hy l ]?in helpe * shal lede me J>ider, and }y mijt shal holde me. 

10. And y eeid perchaunce, derkenesses shul defoulen me, and j>e nyjt 

ia my lifting in my deli tea. 

3 11. For darken eaaes no shul noujt be derke of )>e, and }e nyjt shal be 
brijted as )>e daie ; as his derkne&ees ben, so ia his lijt. 

12. For ]>ou weldedest mie reines, and toke me fro )>e wombe of 
my moder. 

13. Y sbal shriuo to )>e; for £ou art dredefullich heried; J>in werkes 
ben wonderful, and my soule shal knowe hem gretelich. 

14. My mou}?e nis noujt bidde fro J>e, which ]>ou made in priuete, and 
my substaunce is in )>e nejrerest of }er)>e. 

15. J?yn ejen sen myn ynparfitnee, & al shul be writen in }i boke ; )>e 
daies shul be fourmed, and no man in hem. 

16. Ha God, Jin frendes for-so]?e ben michel worshiped to me, her 
prmcipalte is mychel conforted* 

17. Y shal telle hem, & hij shul ben multiplied vp grauel ; ich aros, & 
jete ich am wy]> )>e. 

18. Ha God, jif )>ou sle }e synjers, helpe me; je men suiled wyj einje, 
bowe fro me. 



1 MS» tchy y% hy % but )>i ia expuncted. * The MS. has an n here, which is dotted 

out, • fol. 1284. 



5. — ne, 12. haddestmy. 

6. jte\ go. 14. is: which] Jwt: ne},'} iner- 

7. at.Jgoyp: a«£.]doune: artnej. mast. 

8. — hat: swyftnes : vtttrmast. 15. y%] J?e. 

9. W%ityi)hy) And for-s»>e. 16. OGoddf.s.>ilT.; wyrchypt(!): 

10. parauntar derknes. prmcehode: much. 

11. derknes — ns : derke] made 17. aboue )>e gr. 

derk: brijt: derknes. *18. 0: fyled: bows] go]?. 

♦ fol. 49. 
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19. For )>atje say in [?]our }ou?tes, Taken )>e gode in 1 vaine her medcs. 

20. 2 J?inge to wyten jif ich hated )>e hatend }e t Lord, and fwilled yp 
myn enemis ? 

21. Ich hated hem wiparfite 3 hate, and hij hen mode enemys to me. 

22. Froue me, God 7 and wite myn hert ; aske me, and knowe my sties. 

23. And se, jif waye of wicked nes is in me, and lade me in waie 
euerlastend. 

FSALM 139 (140). 

1. Defend me. Lord, fro }e wicked man, and defende me fro )>e man 
Tnrijtful. 

2. pe which jro^ten wickednes in hert, hij stablist batails aldai. 

3. Hij sharped her tunges as naddres, veiiym of aspides is vnder 
her lippes. 

4. Kepe me, Lord, fram )>e honde of \e sinner, & defende me fram J?e 
vnrijtful men. 

5. pe which J?oujten to supplaunten my ganginges, j>e proude hidden 
gnares to me. 

6. Hij spradden out wickednesses into gnare, hij sett sclauwder to me 
by j?e waye. 

7. Y seid to our Lord, J>ou art my God; here, Lord, }e voice 4 of my 
prayere. 

8. pou Lord, Lord, uertu of myn hel)e ; j>ou shadued, Lord, vp mi» 
heuede in J>e daie of bataile ojains ]?e fende. 

9. Ne jyf me noujt fro my desire to ]>e singer; Je wicked J?oujten ojains 
me, j?at hij ne be noujt peraunter an-hejed. 



1 i on erasure (of o7). * fol. 129. * Lei, icty parjite. 4 fol. 129*. 



19. our] jo«r. 3. vena**. 

20. j>ynge 9 ..Zord~]LoT&e whejw 5. }e wh.'] J?ai \at\ wayes : pr. 
y hatyd nojt hem ]>at hatyd j>e- -|-men : grynnes. 

21. toi] with : — me. 6. J)ai sett wickydnes to me into 

22. witi\ know : paj>es. a grynne, & by J>e way ]?ai put scl. 

23. euerlastyng waie. to me. 

8. schaduest* 

139. 1. def*nde\ delyiw. 9* — Ne: ]>ojt+euyl : \at per- 

2. \b whJ] }>ai ]>at : — hij \ sett aunter }>ai b. n. enhyed. 

aH d. batayle. 
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10. J?e heued of her cuwipassement & be trauail of her lippes shal 
couer hem. 

11. Tourmentj shul falle vp hem, and bou shalt cast hem in-to 
dampnacioun ; )>e gode ne shul noujt dwellen in mesais. 

12. J>e man michel spekand ne shal noujt be dresced in erbe, iuels shul 
taken be unrijtful in-to deb. 

18. Ich knew bat our Lord shal do be iugement of be mesais and 
vengeaunce of be pou«r. 

14. J?e rijtful for-sobe shul shriuen to by name, and be rijtful shul 
wonen wyb by semblaunt. 

PSALM 140 (141). 

1. Lord, ich cried to be, here me; vnderstonde my voice, whan y 
crye to be. 

2. Be myn orison dresced to be as encens in by ' syjt, and so be be 
lifting of myn hondes sacrifice of heuew. 

3. Lord, sett kepyng to my moube, & be dore of be vnderstondynge to 
my lippes. 

4. Ne bowe noujt myn hert into wordes of malice for to excusen 
excusaciouws in einjes. 

5. "Wyb men wirchand wickednes, & y ne shal noujt commune wyb 
her chosen. 

6. pe rijtful shal vndernimen me in raerci and blame me; be iuel for- 
sobe of be singer ne shal noujt grese min 2 heued. 

7. For jete is myn orisou» in her welelikand, her iuges ioint to be 
stone hen 3 swolwed. 

8. Hij shul heren my wordes, for hij mijten here hem; mi worde his 

lopen bifore as 4 fathede of berbe. 



1 fol. 130. a MS. in in. 8 Followed by $lo, wbich is dotted out. * MS. af. 



10. cuwipas. 2. incense: lyftyng+yp: K] euen 

11. — ne. 3. of — b*. 

12. much: — ne. 4. Ne botce'] Low. 

13. dome toyemis&jB (put intiead 5. — ne. 

o/pouer, which «« expuncted) : — b*. 6. f. s. be euyl: — ne, 

14. F. a. be r. : chere. 7. «?./.] plesynges : be iuges 

ionyd(!) : swalowed. 

110. 1 . vnd. +to. 8. my speche is broke as f atnes. 
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9. Our bones ben wasted Maiden belle, for to )>e Lord ben our ejen j 
Lord, ich hoped in )>e, ne do noujt owaie }e soule fro me, 

10. Kepe Jon me fro )>e assaut fe which }>e wicked stablist to 1 me, & 
fro J*e sclaundres of *]>e wirchand wickednes. 

11. pe synjers shul fallen in her assaut; icli am oneliche, Jerwhiles 
)>at y passe. 

PSALM 141 (142). 

1 . T cried to onr Lord wyj my voice, y bysoujt our Lord wy } my voice. 

2. Ich held myn orysoui* in his aijt, & y shew for)>e my tribulacioun 
bi-f ore hym. 

3. In fuilland of me my gost, and J>ou knu my bestieB. 

4. In 3 J?at way )>at y jede, )>e wicked hidden assautes to me. 

5. Y loke[d] on ]>e rijt half and seje, and )>er nas non J>at knewe me. 

6. Fleing perisce[d] fro me, and )?er nas non )?at sojt my soule. 

7. Lord, y cried to )>e ; y seid : J>ou art my hope, my porctbiw in jre erje 
of liuand. 

8. Vnderstonde to my praier, for ich am michel lowed. 

9. De-liuer [me] fro J?e pursuand me, for hij ben conforted vp me. 

10. 4 Lade my soule out of )>e kepyng of wicked to shriue to J>i name ; 
J?e ryjtful abiden me, Jer whiles }at )>ou jelde to me. 

PSALM 142 (143). 

1. Here, Lord, m[i] praier, & take wy)? y\n eren my praier, and her 
me in Jjy rijtfulnes, in )>i soJ>enes. 



1 Followed by \e whic )»# wicked sla 9 which words are dotted out. * fol. 130*. 
3 MS. And. 4 foi 131. 



*9. by-syde: — ne: fram me my 5. lokyd: A.]syde: &ysej: was 

soule. 6. perischt: was. 

10. fram asaute \at J>ai sett tome 7. y seid] & Bayde : hope-}-&* 
& fram scfaunder (1 added over hne) 8. much mekyd. 

of wyrchyng w. 9. D.+me : jw] men: confort. 

11. J>. t^A.J to J^crt. 10. q/ J fram: habidej? — me: re- 

warde. 
141. 2. *•/.] to-for. 

3. knew: paj>es. 142. 1. my: eres: ryjtf.+&. 

4. And]in. 

* fol. 49*, 



»*,. 
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2. & ne entre noujt into iugement wyj }>yn seruaunt, for ich liuand 
ne shal nouj be rifted in fy sijt. 

3. For )>e enemy pursued my soule, he lowed my lif in er]>e. 

4. Hij laiden me in derkenes as )>e dede of )>e world, and my gost is 
anoied vp me, myn hert is trubled * in me. 

5. Ich. was bi-Jenchand of old daies, fc 1 }ou;t in alia Jin werkesj y 
Joujt in J?e dedes of Jin hondes. 

6. T sprad out myn hondes to Je, my soule is to )>e as erje wyjouten 
watar. 

7. Here me, Lord, swiftliche, my gost failej. 

8. Ne tttrae $ noujt fro me Ji face, and y shal be liehe to Je falland in 
Je diche. 

9. Make Jy mercy erliche herd to me, for ich oped 4 in Je. 

10. Make Je waie knowen to me, in which y shal gon*j for y lifted my 
soule to Je. 

11. Lord, defende me fro myn enemys, ich fled to Je ; teche me to do 
Jy wille, for Jou art my God. 

12. J5y gode gost shal lade me in-to Je rijt londe ; Jou shalt quicke me, 
Loue[r]d, in Jyn enennesse for Jy name. 

18. J>ou shalt lade my soule out of tribulacioun, and shalt depart myn 
enemys in Jy merci. 

14* And Jou shalt fesen al Jat trublen my soule, for ich am Jy 
seruant. 

PSALM 143 (144). 

1. Blisced be Je Lord, my God, Jat techej min hondes to fejt and my 
fingers to batail ojains ]>e fende. 



1 MS. myn hert u iruit anoied vp nu myn hert ie trubUd. z MS. in. * fol. 1316. 
4 oped begins a fresh line. * MS. god. 



2* — ne: dome: — ich: — ne: 8. — ne: into, 

nojt: iustified. 9. hopid. 

4. Helayde: vp me+&. 10. rnto.] Jat: ^<H*]goin: lift. 

5. fit \ou)t . • . hondes] & ych 12. make me qwyk Lorde. 
Jojt in aH Je warkes of Jin hondes 13. &+J<ni. 

& in Je dedes. 14. stftrblej. 
7. fay lid. 
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2. He his my mercy and myn help, my taker & my deliutrer of iuel. 

3. He his my 'defendour fram iuel, and ich hoped in hym ; )>ou art my 
God, J?at sitte) my folk 4 vnder me. 

4. Lord, what is man, J?at tou madest )>e knowen to hym? o)>er mannes 
sone,* for ]?ou wetest hym ? 

5. Man is made lich to vanite, is dales passen as shadue. 

6. Bowe, Lord, fjn heuens, and cum a-doun j for-sake )>e wicked, and 
hij shul be 3 dampned. 

7. Alijt shynyng, and )>ou shalt wasten hem ; sende out fi manaces, 
and J»ou shalt trublen hem. 

8. Send out }y myjt fro heuen, and defend me ; & deliwr me fram man! 
perils and fro )>e pouste of stronge childer ; 

9. Whaus mou)>e spake vanite, her rijthalf is rijthalf of wickednes. 

10. Whas childer ben as new settynges in her jengnes, 

11. Her doujt^rs ben made & aourned about as liknes of )?e temple. 

12. Her selers hen ful, shewand fro J>is in-to J?is. 

13. Her shepe 4 ben plentiuoia, wexande in her goinges, & her nete 
ben fatt. 

14* Fallyng ne passage nis noujt to her walle, ne crie nis noujt in 
her stretes. 

15. Hij seiden, pe folkeblisced, to whom ]?es )>ynges ben; blisced be )>e 
folk 5 of which )>e Lord is her God, 



PSALM 144 (145). 

1. Ha mi God, y shal heje J?e, kyng, and blisce )>y name in }e world 
& in j?e world of worldes. 



1 fol. 132. * MS. manesione* with the last $ dotted out. * MS. ben, with the n 
eipuncted and struck out. 4 fol. 1326. * Originally with a flourish to the A, bat 



it is erased. 



MS. worh. 



143 *S. sette]>. 

4. — }e: or man sonne: trowest. 

7. stwrbie. 

8. power: straunge, 

9. Whas: is+]>e. 

10. jeu]?e. 

11. anowred. 

12. into jwt. 



13. oxen. 

14. F. of her waH no passyng is 
\er none, no crying is. 

15. 1. Jw Z.] our L. 

144. 1. Sa . . . hyng'] Godd my 
kyng y sch. anhie J?e : in }e worls] 



in world. 
* foL 50. 



174 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 144 (145). 

2. Y shal bliece )>e by alle daies, and proisen j?y name in )>e world and 
in 1 world of worldes. 

3. He is grete Lord and michel to proisen, & of hie micheln esses nis 
non ende. 

4* Kynd and kynd shal herien \y werkes, and she we Jy raijt. 
5* Hij shul speken J>e liereing of fe worship of ]>m holines and tellen 
}in wondres. 

6. And y shul saie* )>e vertuj of fi dredes, and shul [tel]len 2 Jy gretnes. 

7. Hij shul patten for]? )>e minde of \q mildnes of )>yn wexing, and hij 
Bhul glade of fy rijtf ulnes. 

8. Our Lord * is rewfnl and merciable, suffrand and michel merciable. 

9. Our Lord is lij>e to alle, and his mercies ben vp alle his werkes. 

10. Shriue, Lord, al )>y werkes to j>e, and )>yne halwen blisce Je. 
IK Hij shul saien J?e glorie of \y kyngdome and speken ]?y mijt, 

12. pat hij maden j> i mijt knowen to mewnes eones, and )>e glorie of J?e 
herein g of ]>yn kyngdome. 

13. j?y kyngdom is kyngdom of alle world, and J>y lordship is in kynde 
and kinde. 

14. Oar Lord is trew in alle his wordes, holi in alle his werkes. 

15. Our Lord arerejj alle )>o )at fallen, and dreece} vp alle }e hurteled* 

16. pe ejen, Lord, of alle hopen in j?e, and )>ou jeuest hem mete in 
couenable time. 

17. J>ou openes ]>yn hondes, and fulfiUes ich beste wyj> bliscyng. 

18. Our Lord is rijtful in alle his waies and holy in alle his werkes* 

19. 4 Our Lord is neje to alle )>e clepand him, j>e clepand hym in 
rijtf ulnes. 



1 J»* t which followed here, is dotted out. * MS. shul! en. 'MS lord krd. 
4 fol. 133ft. 

2. — andintye) world. 12. make : mensonnos : ioie : 

3. is+a: much: muchnes: is. gretnes. 

5. A.] gretenes: — }e w. of: & 13. worldes: fram k. to k. 
+schal. 14. w.+&. 

6. y])>ai: schal+teH. 15. J*A.]hurte. 

7. encresyng. 16. Lorde J>e e. : att+me» : 

8. r.] pyteful : much. trowe)> : hem] her : behofutt. 

9. mylde. 17. honde & fillest. 

10. Lorde afl J?i warkes schriue. *19. to aS clepyng hy/», to aH 

11. speke: ioie: teH. clepyng hym in eojmes. 

* fol. 50*. 



EARLY ENGLISH F8ALTER. PSALMS 145 (146), 146 (147). 175 

20. He ahal do )>e wil of )e doutand hym, and here her praier, 1 and 
make hem sauf. 

21. Oar Lord kepe} alle )>at lonen hym, and he shal desparplia alio 
synjers. 

22. My mon^e shal speke ^e pmisyng of our Lord, and ich flesahe 
blisce to hva holv name in fce world and in fee world of worldea. 



PSALM 145 (146). 

1. Ha J?on my aoule, hery our Lord; y * shal herien our Lord in my lif, 
and y shal syngen to my God as longe as ich haue ben. 

2. Ne wille je noujt affien in princes, in mennea sones, in which non 
helj?e nys. 

3. His gost shal go out and tome ojayn in-to heuen ; and in J>at daio 
ahul alle her }o;tes p*rissen. 

4. Blisced 3 be he which j>e God lacob is his helper, and his help iB in )>e 
Lord, ]>at made henen and er)>e, )>e see and alle )>yuge )>at ben in hem; 

5. 4 pe which kepe} eocenes in £e world and do J iugement to hem fat 
enffiren wronge, and jeuej? mete to )>e bung^rand. 

6. Our Lord vnbindej> )>e fettered, our Lord vnb[l]iwded )>e blynde. 

7. Our Lord dresced vp )>e hurteled, our Lord loue} fe rijtful. 

8. Our Lord kepe) ]>e straunge, and he shal taken }e moderles 5 and )>e 
widowe, and he shal deBporpel ]>e waies of J>e synjers. 

9. Our Lord shal regnen in J?e worldea ; ha folk 1 of Syon, ]>y God shal 
regnen in kynde and kynde. 

PSALM 146 (147). 

1. Herie} our Lord, for it is god songe, ioyful and faire ; heryinge be 
to oar Lord. 



1 MS. prate*. 2 MS, in. * ion erasure. * fol. 134. 6 First e corrected from o. 



20. of men dredyng : prayer & 4. wkiche }e 0.] fat ]>e Lorde 
-fhe schal. Godd of : help] hope : binges. 

21. fat IJ] louyng : rf.] lese. 5. foi fat : dome : hungrye. 

22. icK] aH : in f. to. ofw.~] wttA- 6. vnbinded] lijtid. 
oute ende. 7. dresse)?: hurtyd. 

9. o }ou folk ; fraw k. to k. 
145. 1.0: •»] & y : haue] echal. 

2. — Nei beleue: pr.-|-no: mew- 146. 1. Hery. 
Bonnes : in whom is no hetye. 



176 EARLY ENGLISH PSALTER. P8ALM 147. 

2. Our Lord is edifiand leTusaltm, and he shal ansemble pe sunderynges 
of Israel ; 

3. J?e which helij? pe contrit of hert l and binde)? her coutriciouwe; 

4. pc which© noumbre)? pe multitude of sterres, & clepand ichon of hem 
a name. 

5. Our Lord is grete, & is vertu is grete, & 2 per nys uou noumbre of 
bis wisdome. 

6. Our Lord is takand pe mild & lowand pe sinjers vnto perpe. 

7. Singe)? to our Lord in shrifte, singe]? to our Lord in harpe ; 

8. pe which couerej? pe heuen wyp cloudes, and make)? redy )?e raine 
to perpe ; 

9. pe which brynge)> for-Je hay 3 in pe mounteyns, & grasse to mannes 
jrraldome ; 

10. pe which }euep to meres her mete & to crowe-briddes clepand hym. 

11. He ne echal noujt haue wille in strengpe of hore, ne wele-likeing 
ne shal noujt be to hym in mannes legges. 

12. Wele likand is our Lord vp pe doutand hym, and in hem j>at hopen 
in hys mercy. 

PSALM 147 (147 continued). 

1. pon folk 1 of Ierusalem, heri our Lord; hery God, Jfou folk 1 
of Syon. 

2. For he strangled J>e lokkes of )?i jate, and he blisced in J>e []>y] 

cbilder ; 

3. pe which sett pes to pi cuntres, and fille]? pe of fatt 4 of pe whete ; 

4. pe which sendej? his worde to pe er)?e; hys worde erne)> swiftlich; 



1 MS. Artr. * fol. 134i. * MS. Aa>. * fol. 135. 



2. gadyr to-gyder pe despar- 10. He pat: bestes. 
pelynges. 11. — ne: new. L ne] no plesyng. 

3. He]?at: hert. 12. Plesyng is+ to: vpmendred- 

4. He pat : clepe)> name to hem yng : in — hem pat, 

aR. 

5. ny*] is. 147. 2. made stronge : gates — 

6. meke. and: bl. )>i childer in J?e. 

7. schrift+&. 3. Hejrat s. Jri c. pees : of pe fat* 

8. He pat eouerp — pe: — redy. nes. 

9. He pat : hap . . .J hay &erbe 4. He pat : er)?e+& : jerne)? 
in pe mounetaynesto smiyngof me». whijtlych. 



EARLY ENGLISH PSALTER. PSALM 148. 177 

5. pe which jeuej> snowe as wolle, and strew e^ J>e cloude as asken. 

6. He sendej? his cristalle as morsels ; who shal hold vp to -fore )>e face 
of his colde ? 

7. He shol sende out his worde and make hem era and ; his goat shal 
blowe, & waters shul flowen. 

8. pe which tellej> his worde to Iacobes sones, his rijtfulnesses and his 
iugementj to }e folk 1 of Israel. 

9. He ne did noujt in Jis 1 manw to ich nacioun, and he ne made noujt 
his ingementj aparte to hem. 

PSALM 148. 

1. $e soule[s] of heuen, herie J? our Lord, heriej? hym in hejneB. 

2. $e alio his aungels, herie} hym ; je alle his vertuj, herie)> hym. 

3. $e fione & mono, herie} hym ; je stores and lijt, herie)? hym. 

4. Je lieu en of heuens, herie) hym ; & alle J?e waters )at ben vp he u ens, 
herie} )e name of our Lord. 

5. 2 For he seid, and hij ben made ; he 3 comaunded, & hij ben formed. 

6. He stablist hem wy)-outen ende and in )e word of worldea j Bett 
comandementj, 4 and it ne shal noujt ou^rpassen. 

7.- Ha je holies and alle depones, hene) our Lord of J>er)>e. 

8. Fur, haile, snowe, yse, & gost of tempestes )at don hifl wordes, 
herie} our Lord. 

9. Mounteins & alle hilles, tres berand frut, and alle )e cedre&, herie)? 
our Lord. 

10. Bestes & al mailer of bestes, sirpentes & fevered foules, herie ) 
our Lord. 

1 1. Je kynges of er)e & alle folkes, princes & alle iuges of er)e, herie) 
our Lord. 



1 MS. Aw. 2 foL 136*. * MS. Ay. * MS. to mandemmti. 

5. He )at. 5. hij <?<>#*.] he comraaundyd {put 

*7- hem ern.*] it malte. instead of sent, which is expuncted) : 

8 . He )at : domes. f ourmyd. 

9. — nex his'] )is: — ne: domes. 6. sett: world of w. he s. com* 

maunderaent : — ne, 
148. 1. soules: Lorde+&. 7. So] AH: & depenesses of )e 

2. AH je aungels heri} hym, & er}e h. our Lorde. 

aH je his virtus heri) hym. 8. — yse : gost] )e goatee. 

3. sonne and-f-Je. 11. folke: of )e er}e. 

4. heuen] heuens. 

* fol. 61. 

12 



178 EARLY ENGLISH PSALTER. PSALMS 149, 150. 

12. $e jonge & je vtrgines, old wy^ ]>e jonge, herie} J»e name of our 
Lord, for J>e name of hym alon is anhejed. 

13. His [Bhrift] is vp heuen & er)>e, and he anhejed Je myjt of 
his folks. 

14. Praiseyng be to alle hyB halwen, to }e childer of Israel, to folk* )?at 
drawej? to hym. 

1 PSALM 149. 

1. Synge} to our Lord a new sowge ; hys hereyng hys in }e chirche 
of holy. 

2. Glade )>e folk of Israel in hym, }at hym made, and ioisen j>e doujt^rs 
of Syon in her kynge. 

4 

3. Herien hij his name in croude, and sin gen hij to hym in tabor 
and sautri. 

4. For welepleaand it is to our Lord in his folk 1 , and he anhejed J?e 
milden in -to hetye. 

5. pe holy shul gladen in glorie, and ioien in her couches. 

6. pe ioies of God ben in her )>rote, & awerdes sharppe a bo]>e half in 
her hondes. 

7. To do vengaunces in naciouns and lackeiwges in folkes. 

8. To bynde her kyngea in feteris and her nobles in manicles of iren. 

9. pat hij maken in hem iugement wryten, J>ys ys Je glorie to alle 
his halwen. 

PSALM 150. 

1. Ha je folk, herie)> our Lord [in bis halwen], heriej> hym in J>e sted- 

fastnes of his uertu. 

2 2. Herie)> hym in his rertuj, herie)> hym efter )»e michelnes of his 
gretnes. 



i fol. 136, » foL 136*. 



12. with — "be. 5. glorie and] ioie & )»ay sclxal. 

13. His+schryft: off. 6. «.«A.a6.A.Jtrenchyngswerdes. 

14. halowes : &to)»efolke. 7. vengaunce: blamynges: folke. 

8. noble men : ire. 
149. 1. herying: holy+mei*. 9. dome. 

2. made hym & ioye. 

4. — web: — it: meke. 150. 1. — Su: Lorde + among 

his halowen. 



EARLY ENGLISH PSALTER. ISAIAH 12, AND 38. 179 

8. Heriejj hym in soune of trumpe, bene]? hym in Bautri and in harpe. 

4. Heriejj hym in croude and tabor, bene)' bym in cordea 1 and organ. 

5. HerieJ? hym in cymbals wele sounand, herieb bym in cymbals of 
ioie ; ich gOBt herieb our Lord. 



PSALMTJS ISAYE.* 
(Isaie xii. 1-6.) 

1. T ehal Bhryue to be, Lord ; for bou art wrob to me ; by vengeaunce 
is turned, and bou conforted me. 

2. So, God ys my saueour, and y sbal do faiblich, & y ne sbal noujt 
doutew. 

3. For our Lord is my Btrengbe and my praising ; & be is made to me 
in-to helbe. 

4. }e shul bane solas in ioie of be grace of be saueour, & je ahul saie in 
bat daie : shrine)' to our Lord and clepeb his name. 

5. Singe]? to our Lord, for he did worbahipfullieh ; sheweb Jus )>yng in 
alle erbe. 

6. pou *wonynge of* hy Syon, glade and herie, for be holy of Israel is 
grete in-middes of be. 

PSALMUS EZECHIE.* 

(Isaie xxxviii. 10-20.) 

1 . T seid : In be midel of my daies y sbal go to be jatea of helle. 

2. Y soujt J?e reme-nanjt of my jeres, and y ne sbal noujt sen our Lord 
in Jo londe of liueand. 

3. And y ne ahalt noujt se man ouer, and wonier of rest. 

4. My kinde ys bi-numen and don owaie fram me as wonyng of herdes. 



1 d added over the line. * fol. 137. s Followed by an *, which is expnncted 

4 No heading in M8. 



*5. goste h.~] goste bery. Isaie xxxviii. 2. remenaunte 

Isaie xii. 2. trewlicb : — ne. 3. — ne: schal : & be wonner. 

5. worschipfullich. 4. fraw me before & : hirdmen. 

6. — >y. 

♦ fol. 51ft. 



/ 



i 

t 



180 EARLY ENGLISH PSALTER. I. SAM. 2. 

5. My lif is coruen as of j>e weuand ; l [he] by-share me, )»er- whiles J>at 
ich werped. 

6. )?ou shalt ende me fram morwen to euen: ich hoped lyf in J>e 
morwenyng, my bi-jeteing, defouled al my hones as a lyon. 

7. j?ou shalt ende me fram morwen to enen, y shal alway crye mercy 
as a swolwe-bridde, y shal )>enche as coluer, as he quiked hurj \>e 
holi goat. 

8. Myn ejen ben made binne, lokand vp on heje. 

9. Lord, answere for me, y suffred [strangle] ; what shal y saie, o)»er 
2 what shal answere to me, whanne ich my seluen hane don ? 

10. T shal henchen alle myn jeres in bitternes of my soule. 

11. Lord, jif man liueh in his maner, and ]»e lif of my gost ys in swich. 3 
Jjynges, hou shalt reproue me and quike me ; Be my bitterest* bittaraes is 
in pees. 6 

12. J?ou for-so}>e defended my soule, hat it ne shuld non;t pirissen ; 

& hou cast by-hynde hy rigge alle myn synjes. 

13. For helle ne shal noujt shrine to* he; ne )>e deh ne shal noujt 
herien he ; hij hat fallen into pyne, ne shul noujt abide )>y sojmes. 

14. JJe lineand shal Bhryue to J>e leuiand as ich to-daie; he fader shal 
make knowen J>y sohenes to his childer. 

15. Lord, make me sauf ; & we shul synge our psalmis al be dales of 
our liif in J>e how* of oar Lord. 

PSALMTTS ANNE, 

In uanitate filij sui Samuelis. 
(I. Samuelis ii. 1-10.) 
1. Myn hert glade)? in our Lord, and myn helpe his anhejed 'in my God. 



1 MS. woniand. a fol. 137*. * e ia added over the line. * The latter # is 

corrected from u. 6 MS. pre*. • MS. to to. ' fol. 138. 



5. cutte as of man wenyng he me, which it dotted out) : lo : pees, 
cutte: — \at: warped. 12. F. s. hou : — ne. 

6. morow : morunyng-: genira- 13. — ne: ne h. d. ne] no de)> : 
cion. payne : — ne. 

7. morow : as \e qu.~\ inspired. 14. — pe : lyfyng+he : lyfyng. 
9. suflre+Btreng)>e. 

1 1 . make me qwyk (followed by Samuel, 1". gladid. 
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2. My mouJ>e ya made large vp myn enemy 8, for pj Jat y ioied in 

)>yn helj>e. 

8. per nys non holy as our Lord is ; and pet nis non o]»er wy)>-outen 
}e, & per nis non bo stronge as ton our God. 

4. Ne wil je noujt manifold speken heje j>ynges, ioiand ; 

5. De-part l olde ]>inges out of jour mouses ; for God ys Lord of 
cuninges, & Routes bon dijt to hym. 

6. pe aasaut of stronge ys ouwcuwen, and pe syke ben gird wy) force. 

7. pe f ulfild to-fore sett hem for loues, and pe hungry ben fild ; 

8. per-whyles }>at "pe barain childed many, and she )>at hade mani 
ehilder, is made site, 

9. Our Lord do)> to dej>, & quikej>, and lade)» to helle, & \&dep 
ojayn. 

10. Our Lord makep man pouer, and make]) hym riche, & lowe)> & 
arerej> hym, 

11. Hejand pe nedeful out of poudre, & drescand vp pe pouer out 
of dung, 

* 12. pat he sitt wjp princes, and holde pe sege of glorie ; 

13. For pe sules of erpe ben our Lordes, & he sett }e world 
vp hem. 

14. He ehal kepe pe fete of his holy, and )>e wicked shul fallen in 
derkenes ; for man shal be strengped. in his strong j>e. 

15. pe enemis shul dreden our Lord, and he shal desparplisvengeaunce 
vp hem in heuen. 

16. Our Lord shal ingen pe cuntres of er)>e ; he shal jeue comaundement 
[to hys tyng*, & shal anheje pe helpe] of his preste anoynt wyp ereme. 



1 Here or ia dotted out in MS. * foL 138J. 



2. — py pat. 12. seteofioie. 

3. isnone-f-so: Lord — is: is: is. 13. «.] oules. 

4. — Ne: multyplye+to. 14. holy + men ' ttrengped'] 
*7. wttA loues sett hem : wer. stronge. 

8. — pat : chil<Ud~\ brojt for J? : 15. desp.~\ sprenge. 

ch.~] sonnes. 16. deme: of~r-J»e: com.+tohis 

9. d. t. d.~] slejj. kyng & he schal anhie pe helpe : 

10. — makep hym. anoyte. 

11. Araysyng. 

• fol. 52. 



182 EARLY ENGLISH PSALTER. EXODUS 15. 



PSALMXJS MOYSE8 ET FILIOEUM ISRAEL, 

In exitu de Egipto transeundo Mare Bubrum. 

(Exod. xt. 1-19.) 

1 . Synge we to our Lord, for he is gloriousliehe * heried ; Pharaon he 
adrenct in j>e see, and hjs Eyipciens. 

2. Our Lord ya ray strangle and my proiseinge ; & he ia made to me 
in-to hel)>e. 

* 

3. He ys my God, and y ahal glorifien hym ; he his God of my fader, 
& y Bhal anheje hym. 

4. Our 'Lord ia as man fijt*r, hia name ia al-myjtful ; s he drunkened in 
]>e Reed * See Fharaons cartea and hya hoate ; 

5. Hia choaen prineea ben adreint • in J>e Reed See ; J»e depeneB [cou*red 
hem, hij fellen into depenes] as stone. 

6. Lord, )>y mijt is [heried] in J»y atreng^e ; Lord, J>i myjt amote )?yn 
enemy, and in }>e multitude of ]?i glorie hadestow min adueraaries ; 

7. pou sent }i wraje, )>at deuoured hem as atuble j watwa ben gadered 
in J>e gost of fy vengeaunce ; 

8. pe ernand water stode, )>e abimes ben gadered to-gidres a-mlddes 
)>e see. 

9. J?e enemy Pharaon seid : Y Bhal pureuen & take & depart 6 spoiles 
of )>e .zij. kynredens of Iaeob ; my wille shal be fulfild. 

10. Y shal drawe out my swerde ; myn honde Bhal slen 7 hem. 

11. Ha God, }i goat bleu, & J?e see cou<?red hem; & j>e childer of 
abyme ben adreint as lode in grete waters. 

12. Ha Lord, who is liche to j>e in atronge J>ynge, who is liche to }e? 
)>ou art worJ?shipful in holines; J?ou art dredeful, and to praysen, & 
doand wondres. 



1 Second o corrected from 4. ' fol. 139, s MS. as mytffuh * The second 
added orer line. * MS. be nadrsint. 6 apolits follows, but it is expuncted. 

7 then, MS. 



Exodus xv. 1. Pharaon . . .] he 6. is + heried: — J>y: J>ou hadd. 
cast & drenkyd Pharaon & Egipcians 8. . . .abimeftys water stode flow- 
in J>e se. yng )?e depe waters. 

4. man] a man: as my)tfJ] aH- 9. kynredes. 
mijty: drenkyd: — reed: oste. 10. sle hym (!), 

5. bet adrenkyd : depenee + 11. 0: adrenchyd. 

couerd new Jai feti into depenes: 12. 0: }ynges; worschypful. 
as+a. 



EARLY ENGLISH PSALTER. HABAKUK 3. 183 

13. pou 8prad out bin honde, and }e erthe swolwed hem ; 

14. pou was lader in }y mercy to }e folk 1 , which J?oa raunsounned. 

15. And ]>ou bar hym in by strengj>e to by holy wonyng. 

16. pe folk 4 steje vp, and ben wra]>ed; sorowes hadden )>e woniers 
of Philistyn. 

17. pe princes of Edon were Jmn trubled; qnakyng had }>e stronge of 
Moab ; alle )»e woniand in Chanaan dreden. 

1 8. Falle vp hem doute and drede in }>e gret-nes of \j myjt. 

19. Ben hij made faste as }e stone, )>er- whiles ]>at fy folk 1 passe; }i 
folk*, Lord, j>e which }>ou had in welde. 

20. pou shalt laden hem in, Lord, and sett hem in J>e monteyne of J»yn 
heritage, J>y fastest woniwg, J»e which }>ou wrojt. 

21. Lord, in J»y ho l lj stede* ]>ou art, ]?e which Jin hondes fastened; 
our Lord shal regnen wyb-outen ende & euer. 

22. pe knijt Pharao is entred in-to J>e see wyb his cartes and knijtes, 
and God bronjt on hem J?e waters of J»e see. 

23. pe childer of Israel for-sobe jede in dryhede a-middeB hym. 

PSALMIJS ABAKUK, 

De passione et resurrecione Christi. 

(Habakuk iii. 2-19.) 

1. Ich herd, Lord, J>yn hereing, & y dradde. 

2. "We ben, Lord, fy werk* ; q^uik* Jis in-middes of our jeres. 

3. pou shal make knowen amiddes our jeres : as tov 8 hast ben wrojj, 
bou shal by-J?enche mercy. * 

4. God shal - cum fram be norbe. & be holi frani be mounte* Pharaon. 6 



1 fol. 140. 9 First e corrected from o. 3 Followed first by haitov. * After 
aunte a letter is erased. * This verse is repeated in MS. with exactly the same spelling. 



14. whJ] fat. 22. kni}tea] witA his kn. 

1 6. wroJ?e : wonners. 23. For so]? e before J>e : drynes, 
♦17. stwrbled: wownyng: drede. 

19. few.'] bit. Habakuk, 1. Lorde y herd. 

20. Lord before fou '. fy . . . 2. Lorde we be]? : in-myd of. 
which'] in fe moste faste w. fat. 3. kn.'] bing know : — hastov. 

21. ]?««?. J fat: /.] made: ever] 4. souj^e. 
ouer. 

* fol. 623. 
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5. Hys glorie cou*red Je heuens, and Je erje is ful of his herein g. 

6. His shinyng shal be as lijt ; Je helpes shul ben in his hondes. 

7. per his hy s strengje hid ; Je ded shal go to-fore his face. 

8. pe fend shal go to-fore his fete ; he stode, and l mesured Jerje. 

9. He loked, & vnbond )>e folk;* ; and Je mounteyns of Je world ben 
defouled. 

10. pe helles of Je world ben 9 croked, fram )>e waies of his eu*r- 
lastend-hede. 

11. T seje Je tentonrs of Echiop for her wickednes, & Je skynnes of 
Je londe of Madian shul ben trubled. 

1 2. Ne artou enired, Lord, in nodes ? ojer Jy uengeaunee is i» nodes ? 
ojer Jin indignacionn in Je see ? 

13. Who shal lepen rp Jin hors, and Jy chares ben sauacioun. 

14. pou heijand shal heijen Jy bo we for Je sweringes, Jat Jou spak* 
to kindes. 

15. pou ahalt kerne Je flodes of Jerje; Je folk of Je mounteines eeijen 
it, & sorweden ; & swolje of waters passed. 

16. Depnes jaf his voice, Je hejenes lifted vp his hondes. 

17. pe sonne and ]>e mone stode in his wonyng, in Je lijt of Jin arwen ; 
hij shul gon lijtande in Je lijt of Jin launce. 

'18. pou shal defoulen Je erje in gnasting, and Jou shalt maken Je folk 
afferd in wreche. 

19. pou art gon out in- to Je helje of Jy folk 1 , to Je helje wyj ]>y 
prest anoint wyj creme. 

20. pou smot Je heued of Je wicked in Je how* ; Jou madest naked 
his foundement vnto his nek 1 . 

21. pou forwardest his aeptres, Je heuedes of his fijiars, to Je cuwand 
as whirle-wynde to disparplen me. 



1 fol. 140*. * Followed by a b, which is expuncted. • fol. 141. 



5. ioie : herying. 14. anhying Bchalt arere. 

6. in — hit. 15. sej : & iwofye] Je swoloj. 

7. dej. 16. He jaf his v. to depe waters 

9. folk©. lift. 

10. hilles: euwlastynghode. 18. grentyng — and. 

11. Bthyope fo(!): stwrbled. 19. anoyte. 

12. Lorde artow nojt wrajed. 20. Am n.1 Je neke. 
18. saluacion. 21. cwrsyd. 






f 
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22. Her ioie is as of hym )>at deuorej? J>e pouer in hidels. 

23. pou madest me waie in ]>e see to J?yn horses in sharpnesses of 
many waters. 

24. Ich herd, and my wombe is trubled; my lippes trembleden for 
]?y voice. 

25. Eotennee entred in my bones and sprtDg 1 vnder me; 

26. pat y rest in )>e daie of trtbulacioun, ]>at ich wende vp to our * 
folk 1 girt wj]f godenes. 

27. For J>e figer ne shal noujt fiords, and burioun ne shal noujt be in 
nines. 

28- pe werk 1 of }e olyue shal lije, & )>o 2 feldes ne Bhul naujt 
bringe mete. 

29. pe beste shal be shorne fram }e fold, and no bestaile ne shal be 
in cracches. 

30. And y shal ioien in our Lord, & y shal gladen in lesum, mi God. 

31. God, our Lord, ys my strewg^e; and he shal sett my fete as 
of hertes. 

32. And J?e ouercummer 3 shal lade me vp myn hejtes, singand in psalmes. 

PSALMUS MOYSI, 

Quern scripsit quando tradidit legem et assignauit Iosue filium suum 

populo 4 Israel. 

(Deuteron. xxxii. 1-43.) 

1« Ha je heuens, here]? )>e )>ynges )?at fi y Bhal speken; 8 here ]>er)>e \& 
wordes of my mou^e. 

2. "Wex my 7 teching as rain, melt my worde as dew, 

3. As reine vp gras, and dropes vp comes, for J?at ich shal klepe J?e 
name of our Lord. 



1 lord follows, but is eipuncted. * fol. 1413. 8 MS. ouercunner. * t&S.populi, 
* MS. $. • MS. repeats apeken. 7 the follows, but is dotted out. 



22. priuyte. 28. — ne. 

23. made — me: horse: acharpnes. 29. — ne. 
*24. sturbled: )>y] J>e. 32. ou^rcuwer. 

25. entre. 

26. gyrd. Deuter. 1.0: &] }at 

27. figtre — ne: burgon: — ne. 3, rayne: — }at. 

* fol. 63. 



186 EARLY ENGLISH PSALTER. DEUT. 32. 

4, }eueb hereing to our Lord j J>e werkes of God ben parfijt, and alle 
his waies ben iugementj. 

6. God is trewe and wyb-outen ani wickednes ; be rijtful & be rijt 
synned to hym, and hys childer ne ben noujt in filbes. 

*6. Ha wicked kinde and iuel, ha bou foled folk* and noujt wys, bou 
jeldes bes bynges to our Lord ? 

7. Nis noujt he by fader, bat had be in welde, and fourmed be and 
made be ? 

8. By-benche Je of old daies, binche bou ich kinde bi it self. 

9. Aske by fader, and he shal telle be, and >i gretter, & hij shul 
saien to be. 

10. "Whan j>e hejest departed folkes, whan he departed be sones 
of Adam, 

11. He sett tennes of folkea efW be noumbre of be childer of Israel. 

12. J? e portye of our Lord forsobe is his folk 1 ; Iacob is be corde of 
his eritage. 

13. He fonde hym in londe forsaken, in hidous atede, and of waste 
on-hede. 

14. He ladde hym a-boute, and taujt hym, & kep hym as be appel of 
his ejen. 

15. As be egle clepand hir briddes to fleje, and flejand a-bouen hem, 

16. He sprad out his wenges, and toke hem, and bare hem vp his 
shuldres. 

"17. Our Lord alle one was hys lader, and ober god nas noujt wyb hym. 

18. He stablist hym vp an heje londe, bat he shuld ete be fruite of 
be feldes ; 

19. pat he shul souke be huny of be stone and oile of be ardest* roche, 

20. Butter of be bestes & melk 1 of be jowes, wyb be fattnes of lombes 
& webers, of be childer of Basan ; 



1 fol. 142. 8 fol. 142*. * A is added before a by a different hand. 



4. herying : Z.] Godd: domes. 13. forsaken . . . stede] desert in 

5. — ne. stede of drede : on A.] wyldernes. 

6. foly. 14. kept: eje. 

7. Is. 17. was. 

8. \inche] bench. 18. sett: an] on : frntes. 
12. F. s. be party of o. L. 19. schuld. 

20. j.] schepe : & of be weberes. 
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21. And kiddes wy)> )>e merjjre of wete, 1 )>at hij drunken alder- bitterest 
licor of )re grape. 

22. pe loaed ys fatted, & he fatted & gresed & en-larged, refused God. 

23. He for-soke God, hys maker, & departed fram God % his hetye. 

24. Hij clewed hym for}?e in straunge goddes, and stired hym to wrajj 
in abhominacioajt. 

25. Hi sacnfied to deuelshippes, & noujt to God, to goddes which hij 
ne knew noujt. 

26. Newe and fresshe goddes cowmen, ]>e which her fadreB ne honored 
non;t. 

27. Ha )>oa folfk] of Israel, )>ou for-s'oke God, )at saued J>e, & )ou 
for-jate my God, J?i founneour. 

28. Oar Lord seje J?es Jringes, & he is etired to wraj>e; for his sones 
and his doujters cleped him in maumettries. 

29. And he seied, T shal hide my face fram hem, and y shal sen her 
last endinges. 

30. Her kinde is wicked, and her childer vntrewe. 

3 1 . Hij clepeden me for]?e in hym, Jat [nas] noujt God, and tariden 
in her uanites. 

32. And y shal clepen hem for]? in hym, fat nis noujt folk 1 , & y shal 
tarien hem in foled folk*. 

33. Fnr is alijt in my vengeaunce, & it shal hrenne vnto J?e last endes 
of helle. 

. 34. And it shal swolwe )>erj>e wy}> his burron and brennen wfy his 
fouwdementj of )>e mou»tein*s. 4 

35. T shal anBemble iuels vp hem, & y shal fulfillen my manacea 
in hem. 

36. Hij shul ben wasted J?urj hanger, & foules shal deuore hym wy)? 
bitterest biting. 



1 MS. tuxte. * MS. repeats hya maker ... god. 3 fol. 143. ' Last e added over line. 



21. JjuT\ )>e: merje of whete: 31. Jat-f-was. 

most bitterest. 32. is : — $* y thai tarien h. in f.f. 

22. enl.~\ larged. 34. swalow: burgunnyng(rarf(fc<tf 
24. abhominacions. over line). 

*25. deuels : wh.~] J?at : — ne. 35. gader. 

26. come: — ne, 36. J>w$] for. 



27. )<m folk. 



♦ fol. 63d. 
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87- Y shal sende into 'hem te)> of bastes and of serpen tea drawand 
wyj? wodeship vp }er)>e, 

88. Swerde shal waste hem wy)F-oate a & drede wy)>-innen, 

89. pe jong to-gidres and ]>e maiden, )>e soukand wy£ j?e olde man, 

40. Y seid, For where ben hij ? y shal make her mynde to cesen 3 of men. 

41. Ac ich for* bare for )>e ire of her enemis, )>at her enemis p^rchaunce 
ne prouded noujt, 

42. And hij seiden, Oar Lord mijt is heje, & alle ^es J>ynges ne made 
nojt our Lord. 

43. pys ys folk 1 wy[)>]-outen conseil and wy)>-outen queintise ; God, 
$if , J?at hij were wys & vnderstonden, & puruaiden Je laste ]>inges. 

44. Hou pursued on )?ousand, & .ij* chaceden ,x. )?ousa»d ? 

45. Noujt for Jy J>at her God soldo hem, & her Lord sett hem to-gidres? 

46. For our God nis noujt as her goddes, and our enemis ben iuges. 

47. Her uines is of ]>e nine of Sode-mens & of )>e suburbes of Gomorre. 

48. Her grape is grape of galle, & her berye hys bitterest. 
4 49. pe galle of dragons is her wyne, and venim of aspides, J?at ne mai 

noujt be heled. 

50. Ben noujt )>es fynges hidded to me, & merked in my tresories? 

51. pe wreche is myne 9 and y shal jelde to hem in. time, J>at her 
f ote 5 slide. 

52. pe daie of lesinge is nere, & ]>e times hasten to me. 

53. Our Lord shal iugent his folk 1 , & haue pite of his seniauntes. j 

54. He shal sen/ ]>at ]>e honde is made sike, & J?e hishett faileden, & j 
]>e remaunfy ben wasted. 

55. And \e gode shal sain, Where ben her goddes, in which hij had j 
affiaunce ? 



1 fol. HZb. * MS. wy"b outen } but n is expunged. 3 MS. user. 4 fol. 144. 
*MS./or*. • MS. ben. 



87. wodenes. 47. ii|be^:8odomenB: subbarbes. 

89. mayde. 49. yenum : — ne 

40. ben hij ] )>ai be : cese. 50. hid: tresowrres. 

41. Bot: — ne. 51. fote aslyde. 

42. Lorde: — ne. 52. nej : me] cum. 

43. witA-oute console : wysdome: 53. deme. 

yf] wold: vnderetondyng. 54. ben] se: hishett] closed: 

45. — \y. wW] closed. remnaunte bej>. 

46. is. 65. — y<?&. 



i 
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56. Of whaa sacrifices l hij eten )>e fatthede, & drunken wyn of sacrifices, 

57. Arise hij, & helpe jou, & defende jou in nede. 

58. SeJ? J»at ich am al-on,* and J>at )>er be no nojw God bot y. 

59. Y shal slen, and make to liuen ; y shal smiten, & y shal helen ; and 
fer nis non Jwt may deliuer fram my honde. 

60. a Y shal lift my honde to Je heuen, & saie, Y line wyJ>-outen ende. 

61. }yf ich sharp my swerde o]»er my wreche as listings, & myn hondea 
han tauken iugement, 

62. Y shal jelden vengeannce to myn enemis, [& y shal jelden to hem] 
)at hateden me. 

63. Y shal baje * my manaces in confusion, and my rengeannce shal 
swolwe fleBahea, 

64. Of blode of Jje slain & wreched-hede of )>e naked heued of J?e 

enemis. 

65. }e folk* wy]7-outen lawe, heriej? 6 his folk* ; for he shal venge ]7e 
blode of his seruauntes. 

66. And he shal jelde vengeannce * to her enemis, & he shal be propice 
to J?e londe of his folk 1 . 

PSALMTJS ANANIE, AZARIE, ET MISAEL. 

(Danielis iii. 57—88.) 

1. }e alle werkes of our Lord, bliscejj our Lord, heriej? & vp-heje]> hym 
in-to "pe worldles ! 

2. }e ourLordes aungels, bliscej? onrLord ! je heuens, bliscej> our Lord ! 

3. }e alle 7 waters J? at ben vp heuens, bliscej> our Lord! je alle vertuj 
of our Lord, bliscej? our Lord ! 

4. 8 }e sonne and mone, bliscej our Lord ! je sterres of heuen, bliscej) 
our Lord ! 

5. }e raine & dew, bliscej' our Lord! ich gost of God, bliscej? our Lord ! 



1 MS. ami/few. * MS. at on. » fol. Uib. * MS. fej». 

6 h on erasure. ' MS. veageuanee. 7 MS. repeats alle. 8 fol. 146. 



56. sacrifice: fatnes: sacrifice. 62. enemys+& y schal jelde to 

58. allon : beno no.'] is none oj^r. hem. 

*59. — to : helen] make hole : is. 63. I.] baj?e : manace : swalow. 

60. to — \e. 64. slaw : wrechidhode. 

61. take. 65. $*/.] >e f. 

66. vengance: mercifuH. 
* fol. 51. 
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6. }e far & brueling, blisoeb our Lord! je cold & somer, blisoeb oar Lord ! 

7. }e dewes & rime-frost, bliseeb our Lord ! je frost & colde, bliseeb 
onr Lord ! 

8. }e yse & snow, 1 bliseeb onr Lord I je mijtes & daies, bliseeb oar Lord ! 

9. pe erthe blisoeb oar Lord, and herieb him, & heje him in be worldel ! 

10. $e mounteins & smale hilles, blisce)' onr Lord ! je alle binges 
bnrionand in erbe, bliseeb onr Lord ! 

1 1 . $e whalles & alle binges bat ben stired in be waters, bliseeb onr 
Lord ! je alle be fonles 1 of heuen, bliseeb our Lord ! 

12. ^e alle bestes, blisce]? our Lord ; je menneB sones, bliseeb our Lord ! 

13. Blisce be folk of Israel our Lord! herie hym, & heje hym in 
Je world! 

1 4. }e prestos of our Lord, blisce b our Lord ! je semauntes 'of our Lord, 
blisce onr Lord ! 

15. }e gostes & soules of rijtful, bliseeb onr Lord 1 je holy & meke of* 
hsrt, bliBceb our Lord ! 

16. Je Anani & Azary & Mysael, bliseeb our Lord! herieb hym, &hejeb 
hym in be world ! 

17. Blisce we J>e fader and be sone wyb be holy gost! hery we, and 

heje we hym in be worldel ! 

18. Lord, bou art blisced in be firmament of heuen and ful of heryynge 

& gloriouse and vp-hejed in }>e worldes ! 

PSALMTXS ZACHABIE. 9 

(Luke i. 68-79.) 
1. Blisced be our Lord, God of Israsl; for he nidted, and made be 
raunson of his folke. 



1 MS. wo. * MS. folk-. ' fol. 1454. * hym follows, but ia expuncted. 

• No heading in M 8. 



Anan. 6. Jr.] hete. ( 13. bef. of I.blyss: hyje — hym: 

7. horefroate. into be worldes. 

8. snow. 14. & je s. 

9. blys: hery-Ht: Yphie: worldes. 15. & je Boulejof r.+men : &?e 

10. aH manw of binges burioun- meke. 

yng in be e. 16. enhije. 

11. walles : direct . . . folke*] 17. Blysse— we: with — \e: an- 
mouyd in be w. je aH byrdes (r hije : worlde. 

added over line). 18. in bi : anhyed. 

1 2. |e Bonnes of men. 

Luke. 1. ow]be: yisett. 
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2. And he dresced be helpe of his helbe to ous in be hout of Dauid, 
his childe. 

3. And as he Bpake burj be moube of holy his prophetes, bat ben in 

be world. 

4. Helbe of our enemy* & of be honde of alle bat hated us. 

5. To do merci wyb our fader, and forto by-benchen of hys holy 
testament. 

6. pe ob e bat he swore 'to Abraham, our fader, to }if hym to us. 

7. pat we, de-liuerd fram be honde of our enemis, serue to hi»», wyb- 
outen drede. * 

8. In holynes & rijtfulnes to-fore hym alle our daies. 

9. And J?ou, childe, shal be cleped prophete of be he jest; for bou 
shal go to-fore ]>e face of our Lord to dijt his waies ; 

10. To jif coning of helbe to his folke, in forjeuenes of her synjes; 

1 1 . pourj 2 be workes of be mercy of our God, in which he viseted vs 
born fram hejt ; 

12. To listen to hem bat sitteb in derkenes & shadue of deb, & to 
drescen our fete in-to way of pees. 

TE DEUM.' 

1 . God, we herieb be, we knoweleche [be]. 

2. Alle berbe honureb be, fader wyb-outen ende. 

3. To be crien alle aungela, to be crien be heuens and alle mijtes. 

4. To be crien cherubin and seraphin, and wib voice noujt cessand. 

5. Holy! holy! holy! 

6. Lord, God, Sabaoth. 

7. pe heuens 4 & be erbe ben ful of be maieste of bye glorie. 



1 foL 146. * MS. ye ur)>t, the latter b being corrected from }. 'No heading 

ia MS. ' fol. 146*. 



2. arered vp be helpe of helbe. TeDeum.I.knowligge-}-beLorde. 

3. t»] of. 2. AH erbe worschepeb be, eu«f- 
*5. faders : o/Ay*]on. lastyng fader. 

7. }af] & bat. 8. to b* cr. b* h ] & heuens. 

9. ordeyne. 4.8. — and: withaincessablevoyce. 

10. cunnyng: remyssions. 6. SJ] of ostes, 

11. )>e ur\e] By: in+be: viset. 7. be heuens 6f b* e.~\ h. & erbe: 

maieste . . gl.~\ ioie of bi mageste. 

• fol. 544. 
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8. pe glorious felaw-ea-hip of apostels heriep pe. 

9. pe praiseable numbre of prophetee heriep pe. 

1 0. pe whit f elaweship of martirs heriep pe. 

11. pe holi chirch knowelichep pe purj pe world. 

1 2. Fader of grot maieste ! 

13. And it is to honouren py sopefast & onelich sone, 

14. And pe holy gort confortour, 

15. pou, Christ, art kynge of glorie. 

16. pou art pe euer-lastand sone of py fader. 

17. pou [forto] take to deliuar man ne drad noujt Je wombe of pe 
virgine. 

18. pou opened pe kingdomes of heuens to hem pat bileuew in pe 
carnacioun, pe broche of pe dep ou*r-cu»ten. 

1 9. pou sittest at pe rijthalf of God in pe glorie of pe fader. 

20. pou art leued for to be iuge to comen. 

21. For-py bi-seche we pe, Helpe py seruauntj, which 1 pon raunsouned 
wyp py preciouse blode. 

22. Make py 3 seruauntes to be rewarded wyp glorie euerlastand. 

23. Make sauf, Lord, py folk 1 , & blesce pyn heritage. 

24. 9 And goueren hem, and heje hem to wyp-outen ende. 

25. "We bliscep pe by ich daie. 

26. And we herie py name in pe world & in heuen. 

27. Be it py wUle, Lord, pis daie to kepe us wypouten sinje. 

28. Eaue mercy on vs ! Lord, haue mercy on vs ! 

29. Be, Lord, py merci made vp ts, as we hoped in pe ! 

30. Lord, ich hoped in pe ; ne be y noujt confounded wyp-outen ende. 



» MS. repeats whieh. a M8. my. * fol. 147. 



8. cumpany of postels. 19. atte r. side. 

10. whyte cumpany. 20. he . . .] earn a domes-man. 

11. ye H. ch. Jen. - ] Holy chirches 21. we beseche pi help : toh. tok.] 
knowlegep. pot. 

13. & pi vtfrrey onlych sonne to 22. my] pi. 

be worschypt. 24. gou<?rne : anhie : — to, 

. 15. ioie. 25. The English is omitted. 

16. py] pe. 27. Lorde be it py w. 

17. bou+forto: — *ne. 28. Lord haue m. on vs. 

18. te-leuyd: incarnacioun : Jr.] 29. Lord be: trowed. 
pryk. 30. haue hopid : — ne. 
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FSALMUS MARIE. 1 
Luke i. 47-65. 

1. My Boule heriej> our Lord. 

2. And my gost glade)> in God, myn hel)>e. 

3. For he seje )>e mekenesse of his honde-maiden ; ae for-J^y, of J>at ahal 
alle kindes saie me blisceed. 

4. For he )>at his mijtful made to me grete Jmiges, & hia name is holy. 

5. And his mercy is fram kinde in-to kindes to J»e dredand hym. 

6. He made mijt in hys helpe, he Bprad abrode ]>e pronde jmrj J>e boujt 
of his hert. 

7. He did dou» J?e mijt-ful of her setes, & anhejed j?e meke. 

8. He fulfild )e hungry of godes, & left )>e ryche empty. 

9. He toke Israel, his childe, & he by-boujt of hys nwci, 

10. As he spak* to our fadres, Abraham & to his sede in be worldea. 

PSALMUS SIMEONIS. 1 

(Luke ii. 29-32.) 

1 . Nou late stonde, Lord, J?y eeruant in pees efW )>y worde. 

2. For myn ejen sejen J»yn hetye, 

3. pe which J?ou dijted to-fore J>e face of alle folkee, 

4. lit to sheweinge of men, & glorie of J»y folk 1 of Israel. 

ATHAKASIAff CBEED. 1 

1. Who bo wyl be sauf, nede it is to hym to-fore alle binges, bat he 
holde }e catholich faibe ; 

2. pe which bot jif ichon kepe hole & noujt de-fouled, wyb-oute» drede 
he shal pwis wyb-outen ende. 



1 No heading in MS. » fol. 1473. 



Luke i. 1. hyried. Luke ii. 1. Lord now bou letest 

2. gladyd. — stond*. 

3. honde-maydelo: afik. BchaH. 2. hab sey. 

5. into] to. 3. bat Jwi hast ordeynyd : folke. 

♦6. apr. ab. \b] disparpled: jwrj 4. Lijt. 

J«] in : Aw] her. 

7. put: — J»e: mijty: **fa*]sett. Creed, 1. catholy. 

8. empty] in yayne. 2. n.d.~\ vndefoylid : doute. 

• foL 55. 
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3. pe fai]?e for-so]>e of holy chirche is Jris, )>at we honuren o God in 
trtnite & ]>e trinite in on-hede, 

4. Noijw confoundand persons, ne departand )>e substaunce. 

6. On for-soJ>e is p*rsou» of )>e fader, ano^w of )>e sone, ano]wr of )>e 
holy goat. 

6. ! Bot of }>e fader and of )>e sone & of J?e holy gost is o god-hede, euen 
glorie & maieate to-gidres eu*r-lastand. 

7. Swich as J>e fader is, swich is )>e sone, swich is j>e holi goBt. 

8* Vnfourmed is J>e fader, vnfourmed is J?© sone, vnformed is }e 
holi goet. 

9. Mychel his )>e fader, mychel his }e sone, michel his }e holy gost. 

10. pe fader hys euer-lastend, J?e sone is euerlastend, ]?e holy gost is 
euerlastend. 

11. And neu*r )>e lesse \er ne he noujt }re euerlastend, ac J?^r is on 
euerlastend. 

12. As hij ne ben noujt )>re vnfourmed, ne J;re grete, ac on vnfourmed, 
& on grete : 

13. Also his )>e fader almijti, J?e sone almijti, j?e holi gost almijti. 

14. And neuer J>e les )>er ne hen non ]>re almijti, hot on is almijti. 

15. So is God fader, God 3 is sone, God yB j>e holy gost. 

16. And na-for-J?an )>er ne ben noujt J>re goddes, hot per is o God, 

17. So is }e fader Lord, J»e sone Lord, )>e holy gost Lord. 

18* And na-for-j?an J>er ne ben noujt 3 )>re lordes, ao on is Lord. 

19. For as we ben constraint J>urj cristen sojrenes to knowelich on-licit 
God and Lord ich a p*rsone, bo we be defended Jmrh catholik religion to 
sai, ]7re goddes & }ve lordes. 



1 fol. 148. * Twice god in MS. * fol. 148ft. 



3. o] one: onhode. 13. Also almijty is )e f., almijty 

4. ne] no. is }?e sun, aim. is ^e h. goste. 

6. of }e tone §• of] J7e sonne &: 14. ne ben non] be nojt: — i*. 

on goddhode. 15. So Godd is f., Godd is sun, 

9. Grete : grete : grete. Godd is h. goste. 

10. EiMrlastyng is j>e f., euer- 16. na . . . ne] neuer )>• les Jw : 
lastyng is fe sun, e.L is J?e h. goste. fer is o] one. 

11. ne^eles: — net bot one euer- 18. And . . . ne] Acn«j?eles]>*r: 
lastyng. ac on is] hot -one. 

12. kifn#}\er\ no: bot. 19. cowstreynyd: knowlege: ich 

a] ech. 



■ 
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20. pe fader 1110 made of no wijt, ne fourmed, ne bijeten. 

21. pe sone is oneliche of )>e fader, noujt made, nojt formed, ac bijeten. 

22. pe holy gost is of )>e fader and of ^e Bone, noujt made, noujt 
fourmed, nojt bijeten, bot for)>goand. 

23. For-Ju o fader is, & nonjt J>re fadra ' ; o sone, and noujt Jre sones ; 
on holy gost, & noujt J>re holy gost. 

24. Bot in Jris trthite nojt is to-fore, ne noojt by-hinde, nonjt more ne 
Iasse, ac alle J7re persons ben to-gadres euerlastand & euen. 

25. Bo fat by alle J>ingea, as it is sone said abone, & on-hede in 
)?re-hede & J7re-hede in on-hede be to honour. 

26. For-Jy he J?at wil be saued, fele he so of }>e )>rehede, 

*27. Bot nedeful }inge is to J?e euerlastand hel)>e, J>at he trowe-lich 
bi-leue Je in-carnacioun of our Lord Iwu Crtst. 

28. For-)ry J>e rijt bileue is J»at we bi-leue & knowelieh, Jat our Lord 
letu. Crtst, Goddes sone, is God & man. 

29. He his God, of J>e substaujjce of )>e fader bijeten to-fore )>e worldes ; 
& man, of J?e substaunce of )»e moder born in J>e world. 

30. He is p<*rnt God, parfit man, beand of resonable soule & of mannes 
flesshe. 

31. He is euen to ]?e fader efW ^e godehede, lasse J?an ]>e fader efter 
]?e mawhede ; 

32. pe which, j>ej he bi God & man, na-for-}>an hij ben noujt two, 
bot o Crist. 

33. He is for-so)?e on, nojt Jurjt [co»fusiou» of god-hede in flesh, bot 
Jrarj] takeing of manhode in-to God. 

34. He is on in alle, noujt Jmrj confusion of substaunce, bot )>arj onhede 
of p^rsone. 

35. For as resonable soule & fleBshe is o man, so is God & man o Crist ; 

1 Instead of the e 9 the MS. has a loop to the r. * fol„ 149. 

20. is: noting no: no. 26. *./.] safefrede; trinite. 

21. of ]?e onlych t . : bot. 27. trewlych. 



22. nou$t fourmed] no/. : — ». Jij. 28. rijtf ul : knowlege. 

23. one: one: one: gostes. 31. goddehede-t-& : manhode. 

24. ne nou)t] no nojt : nou)t m. 32. b%] be : nefe les. 

ne /.] no lesse bot : togyders. 33. nojtone JpurjgH+ confusion of 

# 25. sone] now: & o.j as onehode: godd-hode in fle&ch bot )>urjgli, 
brehode: )>rehode; onehode is to be 34. ac: onhode, 

nonowyd. 35. one: one. 

* fol. 554, 
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36. J?e which suffred for our ^etye, went to belle, & aroa be jridde 

dale fram de) to lyf. 

87. He steje yp to 2 be heuens, sitteb at be rijt half of God, fader 

al-mijti, fram bennes he is to cum to iugen be quike and be ded. 

88. Tho whoa cumyng al men nan to rise wyb her bodis, & ben to jelden 
rekening of her propre dedes. 

39. And hij Jrat ded en wele, shul gon to J>e lif euerlastand ; & hij J7at 
han don iuel, shul gon into fur euer-laBtend. 

40. pis ys be bileue catholik, be which bot if ioh man haue bileued 
trewlicb & fastelich, he ne may noujt be sauf. 



1 fol. 1494. * h$ follows here, but U expuncted. 



3 7 . b* heuens] h.: Bitty b ( but instead 40 . cath. ] of holy chyrche : — ne. 
of the b the MS. ha* only a long doton~ 

ward flourish) : r. side : deme : & Explicit psalterium translatuiw 

— }e . in anglicum John Hyde constat. 

38. Tho] To: — ben. 



Ein> or the Text 
Aim op Pakt I. 
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